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I) ASPECTOS GENERALES. 

1. Introducción1. 
 
En el marco de la actual pandemia de COVID-19 y la nueva normalidad que ha seguido 
a las etapas de confinamiento y desescalada durante el presente año 2020, este 
protocolo (en adelante, el Protocolo) establece un marco general relativo a los 
procedimientos médicos, sanitarios e higiénicos, así como los protocolos operativos 
que deben aplicarse en la organización de las competiciones oficiales de ámbito 
estatal y de carácter no profesional. Adicionalmente, y previo acuerdo a través del 
Consejo Superior de Deportes (en adelante CSD), podrá servir como referencia y mínimo 
común denominador para las Comunidades Autónomas (CCAA), en la regulación y 
control de competiciones deportivas de su competencia, que favorezca la necesaria 
armonización interterritorial y entre Administraciones, y contribuya a un desarrollo justo y 
deportivamente igualitario de todas las competiciones.  
 
Con carácter previo hay que señalar que las Federaciones deportivas españolas 
(FFDDEE o FDE, en adelante), bajo la coordinación y tutela del CSD, ejercen la función 
pública de carácter admLQLVWUDWLYR�FRUUHVSRQGLHQWH�D�³FDOLILFDU�\�RUJDQL]DU��HQ�VX�FDVR��
ODV�DFWLYLGDGHV�\�FRPSHWLFLRQHV�RILFLDOHV�GH�iPELWR�HVWDWDO´��GHELHQGR�WHQHUVH�SUHVHQWH�
TXH�� OD�RUJDQL]DFLyQ�GH� WDOHV�FRPSHWLFLRQHV� ³se entiende referida a la regulación del 
marco general de ODV�PLVPDV´. 

 
La evolución de la situación de la COVID-19 está siendo imprevisible en el aspecto 
sanitario, lo que requiere la necesaria adopción constante de medidas en  el Gobierno 
central, los Gobiernos de las CCAA, los de las Entidades Locales y las propias FFDDEE 
para hacer frente a la misma. Hasta la fecha, bajo el liderazgo del CSD y su Grupo de 
Tareas para el Impulso del Deporte (GTID), todos los actores del mundo del deporte han 
trabajado de forma coordinada para dotarse de una arquitectura regulatoria de 
emergencia que ha permitido, por un lado, la vuelta a los entrenamientos de deportistas 
y clubs, y por otro, para preservar las competiciones profesionales, evitando así agravar 
el impacto económico de la pandemia sobre el sector. Este Protocolo será continuación 
o complemento, según los casos, de aquellos ya existentes y vigentes, en particular del 
general del CSD para la vuelta a los entrenamientos y la vuelta general de la competición, 
y de los de refuerzo de modalidades deportivas, cuando hayan sido propuestos 
previamente por las FFDDEE y aceptados por el CSD. Aunque este Protocolo, desde el 
punto de vista sanitario, tendrá el valor de marco de referencia preferente para aquellas 
competiciones oficiales de ámbito estatal y carácter  no profesional, deberá ser siempre 
interpretado, cuando fuere posible, teniendo en cuenta las recomendaciones y buenas 
prácticas derivadas de los demás textos, en particular en aquellas áreas no cubiertas 
explícitamente por este documento, cuando la situación que surja plantee dificultades 
inicialmente no previstas o cuando la evolución de la pandemia exijan medidas 
excepcionales.  

                                                           
1 El Consejo Superior de Deportes garantiza la igualdad efectiva de hombres y mujeres como uno de sus 
principios básicos de actuación. A tal fin, las menciones genéricas en masculino que aparecen en el 
siguiente protocolo se entenderán referidas también a su correspondiente femenino, salvo aquellos 
supuestos en que específicamente se haga constar que no lo ĞƐ�ĂƐş ǵ.  
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Se parte de la base de  que es imposible garantizar un entorno completamente libre 
de riesgos y, por tanto, el objetivo no es ni puede ser otro que reducirlo en la medida de 
lo posible, aplicando las recomendaciones realizadas en cada momento por las 
autoridades sanitarias. En todo caso, el bien superior a preservar debe ser siempre la 
seguridad sanitaria, por supuesto del deporte y de los deportistas, pero también de la 
sociedad en general, y específicamente de aquella parte que convive con los deportistas 
y su entorno, especialmente expuesta a riesgos de contagio.  

 
Para minimizar ese riesgo en las competiciones que están bajo la tutela de las 
FFDDEE y se desarrollan en las CCAA se requiere un Protocolo de mínimos claros, pero 
también es imprescindible que los participantes en el desarrollo de las competiciones 
respeten estrictamente todas las recomendaciones, instrucciones y precauciones 
establecidas en este documento, así como las buenas prácticas estándar 
recomendadas. 

 
Los deportistas, técnicos, auxiliares y demás personal que participa en la organización 
de las competiciones deben recordar que sus acciones, y en particular, el cumplimiento 
de los requisitos de distanciamiento social, no solo garantizan un entorno seguro en 
estas competiciones, sino que también permiten el desarrollo normalizado de las 
mismas. Todos los miembros de las FFDDEE tienen el deber colectivo de mostrar su 
liderazgo y de dar ejemplo en la aplicación rigurosa de estas medidas. 
 
Deberá tenerse en cuenta las especificidades de los deportistas con alguna 
discapacidad, tales como la imposibilidad de cumplir la distancia de seguridad para 
personas con grandes discapacidades que necesitan apoyo o el tratamiento especial 
para sillas de ruedas de competición, etc. En este sentido, las FFDDEE deberán prever 
en sus protocolos de refuerzo las necesidades de estos deportistas y ofrecer soluciones 
para permitir el desarrollo de los entrenamientos y competiciones en igualdad de 
condiciones. Además, se ha de proporcionar toda la información relativa a los protocolos 
y medidas de seguridad sanitaria en un formato accesible, compatible con el 
cumplimiento de las medidas de higiene. 
 
El CSD reguló en su momento la vuelta escalonada a los entrenamientos, y ese marco 
de retorno, dado que sus disposiciones son de carácter general, sigue vigente, en la 
actual nueva normalidad, y salvo en el ámbito de las competiciones profesionales, es 
competencia de los Gobiernos autonómicos en coordinación con las Autoridades locales 
pertinentes, fijar los requisitos y protocolos para el uso de los equipamientos deportivos 
y la realización de los entrenamientos de forma segura. En cualquier caso, y en relación 
con los entrenamientos, se ha decidido incorporar algunos criterios de carácter 
general, orientativos, que permitan establecer una continuidad respecto del inicio de 
las competiciones, estableciendo una serie de pautas y recomendaciones genéricas 
que permitan conectar, de forma coherente, la preparación previa con el inicio de las 
competiciones oficiales. 

 
Este Protocolo también persigue contribuir a la fijación de unas normas de prevención 
y seguridad que deben desarrollarse con ocasión de las competiciones sujetas a la 
tutela y supervisión de las FFDDEE, así como a las competiciones cuando impliquen 
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a equipos o a deportistas de diversas Comunidades Autónomas o en los que 
participen equipos/deportistas de otros países.  

 
Finalmente, cabe aclarar que la vigencia, material y temporal, de este Protocolo quedará 
siempre condicionada a la evolución de la pandemia, pudiendo en consecuencia sufrir 
cambios, de alcance nacional o autonómico, según los casos, que serán propuestos por 
el CSD y decididos en el marco del GTID y de la nueva Plataforma de Coordinación 
Interterritorial GTID-CCAA, creada, a propuesta del CSD, el pasado 25 de agosto. 
 

 
2. Objetivos. 

 
El objetivo de este documento es establecer unas bases de tipo sanitario y operativo 
mínimas y comunes para todas las competiciones oficiales de ámbito estatal y carácter 
no profesional, o competiciones internacionales que están bajo la tutela organizativa de 
las Federaciones deportivas españolas. 

 
Los cambios que se produzcan en el contexto global y en las condiciones 
reglamentarias obligarán, casi con total seguridad, a revisar y adaptar periódicamente 
estas bases en las próximas semanas o meses a medida que puedan ir cambiando las 
condiciones de la pandemia en España, tal y como se ha avanzado en el apartado 
anterior. 
 
Este documento, como no puede ser de otra manera, estará sujeto y será subsidiario 
de cualquier normativa que, con carácter general o específico, puedan dictar tanto el 
Gobierno central como las CCAA, ya sea para el conjunto de las actividades deportivas, 
o para las competiciones deportivas organizadas por las FFDDEE. 

 
En todo caso, el Protocolo también debe estar subordinado a los criterios prioritarios y 
obligatorios que puedan dictar puntualmente las Autoridades locales en cada uno de los 
municipios donde deban desarrollarse las COAE, considerando, además, que las 
Entidades Locales son las titulares de la práctica totalidad de las instalaciones deportivas 
donde aquellas tienen lugar. 
 
Regirá el principio de que cualquier adaptación de lo dispuesto en este Protocolo será 
para reforzar la seguridad sanitaria en función de la evolución de la situación. 

 
 

3. Ámbito de aplicación. 
 
El Protocolo será de aplicación: 
a)     A las competiciones oficiales de ámbito estatal y carácter no profesional (en 
adelante: COAE) aprobadas por las respectivas FFDDEE en sus distintas categorías. 
b)    A las competiciones oficiales de ámbito internacional que se celebren en el territorio 
del Estado, siempre que se encuentren incluidas en el calendario de la Federación 
internacional correspondiente en la que se encuentre integrada o afiliada la FDE y ello, 
en coordinación con los posibles protocolos que hayan fijado las Federaciones 
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Internacionales. 
c)    A las concentraciones y actividades que se realicen en el territorio del Estado por 
deportistas españoles/as que estén clasificados/as, o con posibilidades de clasificación, 
para los Juegos Olímpicos o Paralímpicos. 
 
d) Los principios básicos de este Protocolo se harán extensivos al conjunto de la  
actividad federativa nacional e internacional en régimen de concentración. 
 
Entendiendo la necesidad de dotar de un marco de especial protección a las 
competiciones o actividades destinadas a las categorías inferiores, cada FDE, en 
coordinación con las autoridades de las CCAA del lugar de celebración de las COAE 
podrá fijar medidas específicas para la vigilancia y control de las medidas de seguridad 
e higiene del presente Protocolo. Entre tales medidas específicas se encontrará el 
nombramiento de una persona responsable de la FDE y un representante de la 
Federación autonómica, los cuales deberán estar presentes durante el desarrollo de las 
competiciones para velar por el cumplimiento de las medidas establecidas al efecto. Está 
medida específica recomendada a las FFDDEE podrá  no ser de aplicación a cada partido 
de los deportes de Ligas regulares durante el desarrollo de las mismas.   

 
 

4. Procedimiento  
 

a- El CSD coordina este Protocolo consensuado con las FFDDEE y las autoridades 
competentes de las CCAA, con el objetivo de servir de documento de referencia que 
contenga las cuestiones que deberán ser observadas por las FFDDEE en la elaboración 
de sus protocolos. 
 
b.- Una vez vigente este Protocolo cada FDE podrá GLVSRQHU�GH�XQ�³protocolo-propio´�
de refuerzo, espejo del actual, en el cuál se verán reflejados la totalidad de los puntos de 
este Protocolo así como en su caso las especificaciones o aspectos particulares de cada 
disciplina, modalidad o especialidad deportiva. El CSD seguirá validando estos 
³protocolos-propios ³GH refuerzo de todas las FFDDEE. 
El CSD deberá validar los protocolos presentados por las FFDDEE en el plazo máximo 
de 10 días naturales, cuando sea posible (en su caso se acreditarán los motivos de lo 
contrario),  desde que la FDE correspondiente lo presente, entendiéndose aprobado si 
el CSD no lo valida dentro de ese plazo.  

 
d.- Estos protocolos desplegarán plenos efectos en las competiciones deportivas a las 
que se refiere este Protocolo. 

 
  

5. Principio de ³DXWRUUHVSRQVDELOLGDG´�\�³YROXQWDULHGDG´. 
 
El Protocolo y las reglas básicas que se derivan del mismo están sustentados en el 
SULQFLSLR�GH�³DXWRUUHVSRQVDELOLGDG´� 

 
La responsabilidad de cada uno de los participantes en el desarrollo de la     
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competición es individual, siendo el deber de la FDE correspondiente la supervisión 
de su cumplimiento y de esta o de los clubes según proceda su aplicación, debiendo 
extenderse la necesidad/ obligación de control a organizadores, clubes y entidades 
participantes pertenecientes a los diferentes colectivos o estamentos.   

Además de considerarse una obligación esencial, debemos incluir dentro del principio 
de ³DXWRUUHVSRQVDELOLGDG´ la comunicación inmediata y precoz ante cualquier indicio de 
posibles síntomas sospechosos de la infección del COVID-19, la adopción de medidas 
de aislamiento inmediato y la no presencia individual en entrenamientos o competiciones 
cuando se tenga sospecha de estar infectado o se haya estado en contacto con alguna 
persona de la que hubiera sospechas de estar infectada. 

Por supuesto, nunca acudir a un entrenamiento o participar en competiciones si se 
tienen sospechas de estar infectado o se haya tenido constancia de positivos en el 
entorno próximo hasta que se reciba autorización médica por parte de la autoridad 
sanitaria competente para poder volver a los entrenamientos y/o a los encuentros o 
competiciones. 

Las personas y clubes que se integran en la actividad deportiva federada se sujetan 
voluntaria y libremente a las normas que fijan las autoridades.  

En el deporte de competición la distancia mínima social no se da, ni puede darse y 
esto implica un riesgo de contagio mayor, que es asumido voluntaria y libremente por 
los participantes en la competición. 

6. Funciones y responsabilidades.

Para velar por el cumplimiento del Protocolo y garantizar que se aplique correctamente, 
que se cumplan todos los requisitos sanitarios y se revisen adecuadamente sus 
principios operativos cada club/equipo debe tomar las siguientes medidas:  

a- Tanto cada club, cuando sea organizador de la competición o en aquellas
actividades necesarias previas a la competición, como la FDE, o el organizador
de la competición en el que hayan delegado, debe nombrar a un Delegado de
Cumplimiento del Protocolo (en adelante DCP) que se responsabilizará, de
asegurar que se cumplan todos los requisitos de las condiciones preventivas de
este Protocolo. El DCP debe ser alguien con el suficiente prestigio y autoridad
dentro del club para garantizar que todos los integrantes cumplan con las
obligaciones establecidas en todas las competiciones.

b- En todas las instalaciones o espacios deportivos donde se desarrolle una
competición el organizador deberá designar un Responsable de Higiene (en
adelante RH) que posea conocimientos específicos y prácticos sobre la
instalación o espacio deportivo y su funcionamiento, cuya única responsabilidad
será revisar los principios operativos del Protocolo con las autoridades locales
pertinentes, y asegurarse de que se apliquen correctamente en la instalación o
espacio deportivo todos los principios, recomendaciones y medidas de higiene
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aquí establecidas. El RH debe conocer bien la situación epidemiológica local y 
las medidas locales vigentes. El RH es además el responsable de implementar 
el Protocolo para la entrada a la instalación o espacio deportivo y su área de 
control, que garantice el estado de salud de todas las personas que entren a 
la instalación o espacio deportivo y que se complete un formulario de  síntomas 
covid-19.  

c- Para el control estrictamente sanitario se crea la figura de Jefe Médico (en
adelante JM) de cada FDE que se coordinará con los responsables sanitarios de
los clubes o las competiciones.
Será necesario elaborar un control de incidencias sanitarias a todos los niveles y
reportarlo a las autoridades competentes.

Será responsabilidad de las Federaciones Deportivas Españolas recomendar a 
todos los deportistas/ técnicos/ árbitros y todo aquel personal necesario para el 
desarrollo de la competición el uso de la herramienta desarrollada por el Gobierno 
Radar Covid19 para que se active también el protocolo ordinario para mayor 
control de la pandemia.  

El resultado de la labor de estos tres mecanismos de control previo desembocará, 
en primera instancia en una decisión del club, o en su caso del deportista si se 
trata de deporte individual, de alertar a la FDE concernida. Esta, a su vez, según 
la gravedad de la situación, contagio aislado o posible brote, decidirán alertar o 
no a las autoridades competentes y al CSD.   

Se acompaña de forma esquemática los diversos compromisos o 
responsabilidades a asumir en relación con la organización y participación en las 
COAE:  

a.- Compromisos del CSD: 
- Coordinar e impulsar la adopción de este Protocolo entre FDE y CCAA para

el reinicio de las competiciones estatales de carácter no profesional
- Analizar y validar HO�³SURWRFROR-SURSLR´�GH�UHIXHU]R�que cada FDE le podrá

remitir.
- Ejercer la coordinación con las autoridades competentes de cada CCAA y

el GTID a través de la Plataforma Interterritorial

b.- Compromisos de las autoridades competentes en materia deportiva en las 
CCAA  

- Recibir del CSD los eventuales protocolos-propios de refuerzo de las
FFDDEE

c.- Compromisos de cada FDE: 
- Considerar OD� HODERUDFLyQ� GH� XQ� ³SURWRFROR-propio-de-refuerzo´� para ser

validado por el CSD en las condiciones generales que se marca este
protocolo.

- Implementar y cumplir todas las medidas necesarias que se contienen en
el ³SURWRFROR-propio-de-UHIXHU]R´�cuando la organización corresponda a la
FDE correspondiente.

- Exigir la implementación y cumplimiento de todas las medidas necesarias
que se contienen en el ³SURWRFROR-propio-de-UHIXHU]R´�cuando la puesta en
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marcha y desarrollo (organización fáctica o material) de una competición 
corresponda a una persona o entidad distinta a la FDE correspondiente.  

- Exigir a las entidades y las personas participantes en las COAE -y en el
caso de los menores de edad: padre/madre/tutor legal- la firma o
suscripción obligatoria de un documento en el que se comprometan a
cumplir la totalidad de medidas que se encuentren previstas en el protocolo
establecido al efecto y en el que se manifestará la correspondiente
exoneración de responsabilidad para eventuales casos de contagio en los
que no mediase ni culpa ni negligencia organizativa y que sean los propios
del actual riesgo objetivo existente que cada persona deba asumir.

- Disponer de un/a Delegado/a de Cumplimiento del Protocolo (DCP) que
será el o la responsable de asegurar el cumplimiento de las medidas
establecidas. En el caso de las COAE que sean directamente organizadas
por las FFDDEE la persona que actué como DCP será directamente
nombrada por aquella.

- Recomendar el uso de la aplicación RADAR COVID a todos los implicados
en las competiciones.

d.- Compromisos de los organizadores respecto de las COAE: 
- Implementar y cumplir todas las medidas necesarias que se contienen en

el ³SURWRFROR-propio-de-UHIXHU]R´.
- Exigir a quienes participen la implementación y cumplimiento de todas las

medidas necesarias que se contienen en el ³SURWRFROR-propio-de-UHIXHU]R´�
- Exigir a las entidades y las personas participantes en las COAE -y en el

caso de los menores de edad: padre/madre/tutor legal- la firma o
suscripción obligatoria de un documento en el que se comprometan a
cumplir la totalidad de medidas que se encuentren previstas en el protocolo
establecido al efecto y en el que se manifestará la correspondiente
exoneración de responsabilidad para eventuales casos de contagio en los
que no mediase ni culpa ni negligencia organizativa y que sean los propios
del actual riesgo objetivo existente que cada persona deba asumir.

- Disponer de un/a Delegado/a de Cumplimiento del Protocolo (DCP) que
será el o la responsable de asegurar el cumplimiento de las medidas
establecidas.

e.- Compromisos de las personas y entidades participantes pertenecientes a los 
diferentes colectivos o estamentos:  

- Cumplir todas las medidas necesarias que se contienen en el ³SURWRFROR-
propio-de-UHIXHU]R´�

- Cumplir de forma estricta todas las medidas que sean dictadas por las
autoridades sanitarias; y, en especial, en los casos relacionados con
posibles casos de contagio, sintomatología, contacto estrecho, etcétera que
requieran de aislamiento, sometimiento a test, facilitar información para
rastreos, u otras medidas establecidas por los profesionales de la medicina.

- Firmar el documento en el que se comprometan a cumplir la totalidad de
medidas que se encuentren previstas en el protocolo establecido al efecto
y en el que se manifestará la correspondiente exoneración de
responsabilidad para eventuales casos de contagio en los que no mediase
ni culpa ni negligencia organizativa y que sean los propios del actual riesgo
objetivo existente que cada persona deba asumir.
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7. Distanciamiento social y medidas de higiene.

En general, el distanciamiento social se considera la forma más eficaz de reducir al 
mínimo el riesgo de transmisión de la enfermedad, junto con las buenas prácticas de 
higiene, como el lavado regular de manos. 

En todas las competiciones, y entre los que no están en el terreno/pista de juego, se 
recomienda respetar en todo momento un distanciamiento social de 1,5 metros, y en 
ningún caso, inferior al fijado como obligatorio por las autoridades competentes. 

Se deben aplicar medidas estrictas de distanciamiento entre los deportistas y los demás 
grupos de personas que se encuentren en la instalación o espacio deportivo en la que se 
desarrolle la competición. 

El uso de la mascarilla por parte de los deportistas y de los equipos arbitrales durante los 
entrenamientos y las competiciones es voluntaria. En todo caso, en momentos puntuales 
y ante situaciones excepcionales de la pandemia las autoridades autonómicas y/o las 
propias FFDDEE, si así lo estiman pertinente, podrán exigir la utilización permanente de 
las mascarillas durante los entrenamientos y las competiciones cuando estén dentro del 
terreno/pista de juego. 

Es obligatorio que todos los deportistas y resto de integrantes de los equipos (técnicos, 
auxiliares, equipos arbitrales, etc.) utilicen las mascarillas mientras no estén dentro de la 
zona de competición o zona de juego, salvo el entrenador cuando esté dando 
instrucciones a sus deportistas y aquellos deportistas suplentes que en aplicación de las 
reglas de juego estén en disponibilidad permanente de poder participar en el juego en 
cualquier momento. Ello resultará extensible a los casos de deportes que no sean de 
equipo respecto de los participantes cuando no estén interviniendo en la competición. 

Recomendaciones para los participantes, los miembros de los equipos y delegaciones 
deportivas: 

a) A nivel familiar y social:
- Cumplir con el distanciamiento social.
- Evitar muestras de afecto y cariño que impliquen contacto físico con terceros

ajenos al ámbito de convivencia habitual susceptibles de pertenecer a un grupo
de riesgo.

- Reducir el número de contactos al círculo habitual y disminuir el número de
personas en reuniones sociales (recomendable menos de 10 personas)

- Uso de la mascarilla individual obligatoria en todo momento.
- Mantener una exquisita higiene de manos con lavados frecuentes con agua y

jabón de manera correcta.
- Uso de soluciones hidroalcohólicas si el lavado de manos con agua y jabón no es

posible.
- Evitar tocarse con las manos los ojos, nariz y boca.
- Si sufriera de estornudos, o tos, apartarse de cualquier persona y taparse con

el brazo aun llevando mascarilla o usar pañuelos desechables, con lavado de
manos posterior
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- Sustituir la mascarilla si está humedecida.
- Extremar la prudencia en lugares públicos concurridos, guardando la distancia

de 1,5-2 metros.
- Evitar, en tanto en cuanto no mejore la situación sanitaria, locales públicos

donde el cumplimiento de las medidas preventivas puede resultar más difícil de
cumplir.

- Mantener una comunicación fluida con convivientes y contactos estrechos por
si surgiera algún contagio no deseado.

b) A nivel de entrenamientos:
Todo lo anterior de la esfera individual y, además:
- Mantener un flujo unidireccional que evite el cruce con otras personas.
- Guardar la distancia mínima en el vestuario o espacio habilitado para tal fin.
- Cambiar, y si no fuera posible limpiar, el calzado de calle con el que se accede

a las instalaciones deportivas.
- No utilizar nunca el mismo calzado utilizado en la calle para disputar la

competición y/o entrenamientos. Obligatorio el cambio de calzado.
- Mantener la higiene de manos al ir a cambiarse.
- Colocar la ropa de calle en una bolsa y tocarla exclusivamente por el

interesado. No dejar la ropa de calle colgada en el vestuario o espacio
habilitado. Guardarla toda ella dentro de una bolsa.

- Usar en cada sesión de entrenamiento o competición ropa limpia, recogiéndola
y lavando toda la usada.

- Es recomendable el lavado individual de la ropa de uso deportivo.
- Colaborar en la limpieza y desinfección de todo el material utilizado para el

desarrollo de la actividad deportiva.
- En situaciones de ejercicio físico la distancia aconsejada cuando existen

momentos de hiperventilación (respirar mayor número de veces y con una
mayor intensidad) sería de 5-6 metros con los compañeros.

- Después de finalizar los entrenamientos se debe evitar coincidir con otros
participantes, estableciendo un margen de tiempo suficiente para realizar las
tareas de limpieza o desinfección.

- No compartir bebidas, ni botellas de agua, así como todos aquellos utensilios
de uso personal (móvil, tablets, bolsas de deporte, etc.).

- Establecer una secuenciación en la programación de las sesiones. En el caso
de los deportes de equipos iría desde individual física, técnica, mini grupal
física, técnica, táctica, a pequeños grupos física, técnica, táctica, hasta poder
entrenar todo el grupo, sin contacto, y si la situación lo permite con él.

- Ser muy cuidadosos con los tratamientos médicos y fisioterápicos a aplicar a
los deportistas.

- Mantener un estricto control médico de cada deportista.

c) A nivel de competición:
Todo lo anterior de la esfera individual y colectiva preventiva y, además:
- Eludir saludos y muestras de afecto, por otras fórmulas de contacto.
- Controlar el mantenimiento de la higiene y desinfección de las instalaciones y

de los implementos necesarios para la práctica deportiva de manera escrupulosa.
- Evitar coincidir físicamente con el otro equipo u otros deportistas en la llegada y
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salida de las instalaciones. 
- Si es necesario el uso de vestuario, se deberán habilitar los necesarios para

mantener las distancias de seguridad, y si no fuera posible, establecer turnos.
Esto es extensible a los equipos arbitrales y jueces de competición.

- No compartir botellas de agua o cualquier otro líquido, debiendo hacer un uso
individual exclusivo.

- No compartir los implementos necesarios para la práctica del deporte.
- Ser extremadamente escrupulosos con todas las atenciones sanitarias,

médicas y fisioterapéuticas pre, durante y post competición.
- Tener todas las garantías sanitarias de todos los participantes incluyendo

oficiales, equipos arbitrales y demás personas que participan en el desarrollo
del encuentro.

8. Reconocimientos médicos previos a la competición.

Dada la evolución de la pandemia de COVID 19, el CSD recomienda que en todas las 
competiciones, organizadas por las FFDDEE (sin perjuicio de trasladar esta recomendación 
al resto de organizadores) al iniciar los entrenamientos pre-temporada o en su defecto 72 
horas antes del inicio de las competiciones, se realice una prueba específica COVID 19, 
cuya finalidad será conocer la situación de los deportistas y miembros de los equipos 
técnicos inscritos, y la eventual detección temprana de posibles positivos o brotes.  

Aspectos como el tipo de prueba a realizar, su financiación, la evaluación de su utilidad y 
si se debe realizar más veces con posterioridad (incluido a través de un mecanismo de 
pruebas aleatorias no anunciadas) serán determinados con criterios sanitarios, en el marco 
de los mecanismos existentes de coordinación con las CCAA. Estos analizarán la evolución 
de los contagios en estas competiciones deportivas de forma regular. 

9. Compromisos de los participantes en las COAE.

Todos los participantes (deportistas, técnicos, jueces, clubes, equipos, etc.) en las COAE 
se comprometen a cumplir todas las medidas establecidas en el apartado 7, así como 
las normas generales existentes para toda la población.  

Será obligatorio cumplir escrupulosamente con las medidas de seguridad y 
recomendaciones establecidas en los protocolos y seguir las instrucciones de los 
responsables de sanidad de cada club,  instalación o espacio deportivo.  

10. Integrantes de los equipos, deportistas individuales o personal de
organización presente en la competición.

Los equipos, clubes o deportistas limitarán al máximo el número de personas que, sin 
ser completamente imprescindibles, compartan entrenamiento, desplazamientos, etc.  

Al mismo tiempo y en la medida de lo posible, no se compartirá personal en contacto 



11 

directo con los deportistas y/o los técnicos entre diversos equipos, clubes o deportistas. 

Los organizadores tratarán de evitar la presencia de personal que no sea imprescindible 
para la puesta en marcha y desarrollo de la competición. 

II) ENTRENAMIENTOS DURANTE LA TEMPORADA.

La vuelta a los entrenamientos de todas las personas sujetas a este Protocolo antes del 
inicio de las competiciones se podrá realizar cuando las autoridades competentes 
lo autoricen y de acuerdo con los protocolos y requisitos que estén fijados en cada 
CCAA, o de los acuerdos interadministrativos que existan entre las diferentes AAPP. 

El mismo criterio se seguirá para la continuidad de los entrenamientos durante la 
temporada. 

En el caso de los deportes de equipo, cada club deberá acreditar ante la FDE 
respectiva y al inicio de la temporada mediante documento formalizado, el cumplimiento 
de todos los requisitos fijados por las autoridades competentes para el inicio de los 
entrenamientos. Si los entrenamientos ya se han iniciado lo realizará en el momento 
en que entre en vigor este Protocolo. 
El no cumplimiento de esta obligación impedirá la participación en las competiciones 
oficiales de todos los equipos del club. 

Al mismo tiempo, durante la temporada, cada club enviará a la federación respectiva 
cada 15 días el documento formalizado de cumplimiento de todos los requisitos fijados 
por las autoridades competentes para el desarrollo de los entrenamientos.   
El no cumplimiento de esta obligación impedirá la participación en las competiciones 
oficiales bajo la tutela organizativa de la federación de todos los equipos del club 
durante el período de no comunicación, conforme al procedimiento que cada FDE 
estipule.  

III) DESPLAZAMIENTOS Y ALOJAMIENTO (si fuere el caso).

Se deberán aplicar con carácter prioritario las reglas o normas que con carácter general 
o específico hubieran dictado el Estado o las CCAA para los tipos de actividades que no
son de naturaleza deportiva.

Con el objetivo de facilitar el desarrollo dentro de la máxima normalidad posible de las 
competiciones, en caso de que se establezcan restricciones a la movilidad interprovincial 
o interterritorial por parte de las autoridades competentes, las CCAA se comprometen a
autorizar el desplazamiento de los deportistas y el personal técnico necesario para la
celebración de las competiciones. A efectos de cumplimentar lo anterior las FFDDEE
remitirán el listado de deportistas y personal técnico implicados en la celebración de
dichas competiciones a las autoridades competentes de las CCAA y en su caso de las
CCLL.
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Para el caso de la celebración de competiciones de carácter internacional que supongan 
la entrada en España de equipos/clubes/deportistas extranjeros o la salida al exterior de 
equipos/clubes/deportistas nacionales, las FFDDEE deberán arbitrar un mecanismo de 
coordinación con los de equipos/clubes/deportistas implicados a efectos de garantizar el 
nivel de seguridad sanitaria homogéneo.  

1- Para deportistas, personal técnico y operativo.

Cuando los equipos o deportistas se desplacen en medios de transporte colectivo 
deberán cumplirse las normas que hayan dictado las Administraciones públicas 
competentes para este tipo de desplazamientos. En todo caso, los equipos o los 
deportistas valorarán si los desplazamientos individualizados pueden reducir los 
riesgos.  

En todo caso y como mínimo, los equipos y los deportistas deberán cumplir los 
siguientes requisitos cuando viajen: 

1. Uso de mascarillas en todos los espacios públicos durante el viaje.
2. Distanciamiento social con cualquier persona fuera del grupo de deportistas

y personal técnico que no forme parte del equipo.
3. Uso regular del desinfectante de manos.
4. Para viajes con autobús cuando no se viaje en coches particulares, los equipos

deben asegurarse de que el autobús haya sido completamente desinfectado
antes del viaje.

La delegación oficial (p. ej., el presidente del club, la junta directiva, etc.) que viaja 
con los deportistas y el personal técnico debe mantenerse al mínimo. Salvo que la 
FDE establezca lo contrario, un máximo de 3 personas de la delegación oficial del 
equipo podrá asistir a la competición. Dichas personas tendrán las mismas obligaciones 
que los demás miembros del equipo. 

2- Para equipos arbitrales, jueces, personal federativo y personal de
la competición

Son recomendables las mismas reglas que en el apartado anterior, debiendo ser el 
uso de vehículo particular prioritario siempre que sea posible. 

Los equipos arbitrales, jueces de competición, el personal federativo y el personal del 
de la instalación o espacio deportivo deben tener el máximo cuidado y mantener un 
estricto distanciamiento social en todo momento durante los viajes. Deberán llevar una 
mascarilla (que cubra la boca y la nariz) durante todo el viaje cuando el 
distanciamiento social no sea posible, o se prevea imposible, y usar regularmente un 
desinfectante de manos. 
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3- Para todos en común.

En caso de los deportes de equipo, o aquellas competiciones de clubes en deportes 
individuales, si los deportistas, equipos arbitrales, jueces de competición u otro personal 
participante en las competiciones deben pernoctar se procurará seguir las siguientes 
recomendaciones: 

1- A ser posible los miembros del equipo/club/deportistas individuales se alojarán en
habitaciones individuales.
2- Es aconsejable que todos los miembros del mismo equipo se alojen y hagan

las comidas necesarias en un único hotel y/o restaurante. Para las comidas,
conformar grupos reducidos y estables para minimizar el número de contactos
estrechos

3- Debería evitarse el contacto con otros huéspedes o personal del hotel que no
sea el imprescindible, mediante sistema de comedor específico.

4- Los propios miembros del equipo/club/ deportistas individuales deberían ser
los únicos responsables de manipular el equipamiento y la vestimenta del
equipo igual como las maletas y similares.

5- El DCP del equipo será el responsable de asegurarse que el Hotel y/o
Restaurante cumpla con las normas establecidas por las autoridades
competentes al efecto.

6- Los miembros de los equipos/club/ deportistas individuales (tanto los deportistas
como el personal técnico) no deberán abandonar el hotel a menos que sea
bajo condiciones previamente acordadas y organizadas y que no impliquen
entrar en contacto con nadie fuera de su grupo.

7- El DCP del equipo es responsable de garantizar que las medidas de higiene
estándar se cumplan durante cualquier desplazamiento o salida que realice el
equipo y mientras dura la estancia en el Hotel y/o Restaurante

El Comité Técnico de Árbitros (CTA) o los Comités Territoriales serán los responsables 
de velar por el cumplimiento de los requisitos de protección de la salud de los equipos 
arbitrales/jueces de competición. 

Los equipos participantes o los deportistas individuales deben comprometerse a no 
iniciar los desplazamientos, si alguno de sus deportistas, técnicos u otros miembros de 
la expedición presentan síntomas compatibles con la infección por COVID-19. 

De igual manera debe procederse si alguno de los integrantes de la expedición ha 
estado en contacto estrecho con alguna persona declarada positiva por test, o con 
sintomatología pendiente de confirmación. 

Igualmente, si no han concluido el periodo de aislamiento o cuarentena recomendado 
por sus servicios médicos, o por los servicios asistenciales de la sanidad pública o 
privada, sea cual sea la causa que lo haya motivado. 

Los equipos participantes o los deportistas individuales deben comprometerse a 
efectuar el aislamiento correcto, incluyendo el uso de mascarilla quirúrgica, ante 
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cualquier inicio de síntomas sea donde sea el inicio de la producción. 

De la misma manera, se comprometen a poner en conocimiento inmediato, tanto de las 
autoridades sanitarias, de la Federación autonómica a la que pertenezcan y a la 
Federación española respectiva cualquier incidencia en el estado de salud de 
cualquiera de los miembros de la expedición. 

Las obligaciones derivadas de estos aspectos son extensibles a cualquiera de los 
contactos que hayan podido tener, o puedan estar en contacto con los componentes 
de la delegación. 

IV) INSTALACIONES y/o ESPACIOS DEPORTIVOS.

Todas las instalaciones o espacios deportivos donde deban desarrollarse los 
entrenamientos y/o competiciones deberán seguir los protocolos de apertura y/o uso 
establecidos por las autoridades competentes ya sean de ámbito estatal, autonómico o 
local. 

En el caso de los deportes con ligas regulares, los clubes enviarán al inicio de la 
temporada (o desde el momento de entrada en vigor de este Protocolo) a la FDE 
respectiva una declaración responsable donde se asegurará el cumplimiento de los 
requisitos normativos fijados por las autoridades competentes  

Lo mismo deberá hacer desde el momento en que hubiera una modificación de las 
normas aplicables a las instalaciones y/o espacios deportivos y en el plazo máximo de 
48 horas desde la entrada en vigor de la nueva normativa. 

Deberá someterse también a las normas estatales, autonómicas o en su caso locales las 
condiciones de seguridad y policiales que resulten necesarias para la organización de la 
competición y la supervisión de la seguridad en las instalaciones y/o espacios deportivos 

Todas las instalaciones y/o espacios deportivos deberán contar con la señalética 
marcada por la normativa sanitaria y/o de espectáculos públicos, debiendo existir 
carteles informativos con las medidas higiénicas generales en todo el recinto. 

El cumplimiento de los requisitos normativos de higiene y seguridad en las 
instalaciones y/o espacios deportivos se considera parte integrante de las exigencias 
técnicas para la autorización federativa de las instalaciones y/o espacios deportivos, 
por lo que, en caso de detectarse situaciones irregulares, puede suponer la retirada de 
la autorización para el uso de dichas instalaciones y/o espacios deportivos en 
competición oficial. 
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V) COMPETICIONES

La normativa aplicable a las competiciones será, en todo caso, la dictada por las 
FFDDEE para las COAE. 

Todos los clubes o entidades organizadoras de las competiciones y los clubes o 
deportistas individuales participantes en los mismos deberán cumplir con las previsiones 
normativas fijadas por las autoridades competentes para este tipo de eventos. 

En todo caso, y de manera complementaria, las FFDDEE se asegurarán que en las 
competiciones oficiales de ámbito estatal que formen parte de las competiciones bajo 
su tutela se cumplan como mínimo las siguientes reglas siempre que no resulten 
incompatibles con las normas dictadas por las autoridades públicas competentes que 
en todo caso serán de aplicación preferente: 

1. Programación.

Se programarán todas las competiciones con el tiempo suficiente para que puedan 
limpiarse todos los espacios necesarios para el desarrollo de la competición y esto debe 
coordinarse con los posibles horarios televisivos cuando exista retransmisión televisiva 
de los encuentros. 

El club o la entidad organizadora, bajo tutela federativa, será responsable de 
comprobar el adecuado cumplimiento de los protocolos de higienización y seguridad 
de las instalaciones por parte de su titular. 

2. Condiciones de acceso a las instalaciones deportivas o zonas
acotadas por la organización en otros espacios deportivos. 

El club o la entidad organizadora de la competición deberá disponer, como mínimo, 
de los siguientes elementos: 

1- Termómetro digital de toma temperatura externa.
2- Botellas de solución hidroalcohólica de manos
3- En la medida de lo posible en la entrada se pondrán alfombras desinfectantes

para el calzado.
4- Un número mínimo de 5 cajas de mascarillas para ser distribuidas entre

aquellas personas que de forma excepcional deban entrar en el recinto
deportivo y no llevaran su propio material de protección y seguridad.

Todos los participantes/asistentes deberán llevar la mascarilla cuando entren en la 
instalación o zonas acotadas por la organización en espacios deportivos. 

El organizador de la competición debe garantizar: 
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1- Que todos los que vayan a participar y entren en las instalaciones deportivas o
zonas acotadas por la organización en espacios deportivos:
a- Haber completado un formulario de control epidemiológico.
b- Haberse desinfectado las manos.
c- Usar la mascarilla, salvo que sean los deportistas en la zona de competición

o el entrenador y el equipo arbitral o de jueces, aunque es recomendable
también su uso durante la competición.

d- Mantener la distancia social.

Si una persona no rellena dicho formulario de control, no puede demostrar las 
declaraciones hechas en dicho formulario se le denegará el acceso al estadio.  

3. Mascarillas y desinfectante de manos.

Las mascarillas que cubren la boca y la nariz deben ser usadas por todos los que 
operen y participen en la instalación y/o espacios deportivos en todo momento. 

El incumplimiento del uso de las mascarillas será reportado al DCP y al RH de 
la instalación y/o espacios deportivos, y supondrá la expulsión del recinto. 

Se debe proporcionar solución hidroalcohólica en todos los puntos de acceso a la 
instalación y/o zonas acotadas en espacios deportivos y en los puntos de entrada a 
cada una de las distintas zonas. Todas las personas que entren o cambien de zona 
deben hacer uso del desinfectante de manos. 

Es obligación de todas las personas participantes en la competición llevar su propia 
mascarilla. 

4. Procedimientos de higiene en las instalaciones.

En general, se deben limpiar todas las áreas de la instalación o zonas acotadas en 
espacios deportivos que vayan a utilizarse para la competición antes de su uso. Estas 
zonas incluyen, también, las áreas de trabajo de los medios de comunicación, los 
asientos (dependiendo del uso), las oficinas, las salas de reuniones y las instalaciones 
sanitarias. 

Debe ponerse también especial atención en elementos como la mesa de cronometraje, 
los equipos informáticos, etc., cuando estos sean necesarios por el tipo de deporte y 
de encuentro. 

Es responsabilidad del club local o el ente organizador de la competición garantizar 
que dichos procedimientos se han ejecutado de manera adecuada en los momentos 
anteriores al inicio de esta.    
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VI) ACTUACIÓN PARA LA DETECCIÓN, VIGILANCIA Y
CONTROL DE COVID-19 

1. Las FFDDEE deberán cumplir y hacer cumplir lo previsto en el presente
apartado del Protocolo.

2. Se evitará la presencia o participación en actividades y, en especial, en
competiciones personas que: (i) presentasen sintomatología compatible con un
contagio; (ii) estuviesen contagiadas sin infección resuelta;
(iii) se hubiese establecido su cuarentena por haber mantenido contacto
estrecho con persona contagiada confirmada o, aun no pudiendo ello ser
determinado, con persona que presente síntomas compatibles con un posible
contagio. En todo caso, los criterios a aplicar por las Federaciones deportivas
españolas deberán resultar de lo dispuesto en cada momento por las
autoridades sanitarias.

3. Los clubes, respecto de sus integrantes, o los participantes, en el caso de
tratarse de modalidades y especialidades que no tengan la consideración de
deportes de equipo, tendrán la obligación de comunicar a la federación
española los casos que, en base a lo apuntado en el apartado anterior, conlleven
la imposibilidad de tomar parte en las competiciones federadas oficiales de
ámbito estatal.

4. En los casos de haberse producido un contagio, el regreso a la actividad
deportiva, y muy especialmente a las competiciones, requerirá de la autorización
correspondiente de la federación española, estando ésta condicionada a la
aportación por los interesados de la correspondiente documentación médica
acreditativa de la existencia objetiva de una situación que no compromete la
salud, ni de la persona afectada, ni de otras personas con las que pudiese tener
o llegar a tener contacto en la actividad deportiva.

El incumplimiento de las obligaciones establecidas en el Protocolo supondrá la aplicación 
del régimen sancionador establecido por cada FDE y/o, en su caso, organizador. En 
casos de sospecha fundada de brote durante el período de pandemia, la FDE u 
organizador competente informará al CSD y a la autoridad sanitaria competente el plazo 
de 24 horas desde el conocimiento de los casos.  Las FFDDEE y organizadores se 
dotarán de los mecanismos oportunos para poder sancionar a aquéllos participantes que 
incumplan lo dispuesto en este Protocolo y, en su caso, los de refuerzo, pudiendo llegar 
a la inmediata descalificación.  
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VII) PÚBLICO

En el momento actual de desarrollo y evolución de la pandemia, y con independencia de 
que el CSD ha fijado como criterio para las competiciones profesionales sobre las que es 
competente la no presencia de público, la petición mayoritaria del sector está orientada 
a la vuelta de las competiciones para la temporada 2020-2021 con presencia controlada 
y gradual de público, actuando siempre con la prudencia requerida por la propia situación 
sanitaria. 

Con el objetivo de conjugar el regreso de las competiciones federadas oficiales de ámbito 
estatal y carácter no profesional con la imprescindible seguridad sanitaria, se considera 
posible, en aras de coadyuvar en la medida de lo posible el regreso a la normalidad 
social, la presencia de público en el desarrollo de las competiciones objeto de este 
protocolo, con las siguientes especificidades: 

Las competencias sanitarias precisas para una vuelta segura a la competición, que se 
encuentra en la cúspide de los objetivos perseguidos en este momento, se encuentran 
radicadas en sede autonómica, por lo que las CCAA podrán adoptar las medidas 
necesarias para garantizar que el desarrollo de las competiciones con eventual presencia 
de público, se realice en las mejores condiciones posibles de seguridad sanitaria, 
variando lo establecido en este apartado.  

Las competencias deportivas sobre las competiciones federadas de ámbito estatal y 
carácter no profesional se encuentran radicadas en las FFDDEE, bajo la tutela del CSD 
en atención a las funciones públicas delegadas, por lo que éstas podrán adoptar las 
decisiones que estimen pertinentes sobre afluencia de público en la competición, junto 
con los organizadores de las mismas, para garantizar el desarrollo de las mismas en 
igualdad de condiciones de público cuando este pueda ser considerado como un factor 
esencial por las respectivas FFDDEE, y todo ello sin perjuicio del respeto, en cualquier 
caso, a las decisiones adoptadas al respecto por parte de las CCAA sobre limitaciones 
de asistencia de público a que se hace referencia en el párrafo anterior. 

En caso de que una Comunidad Autónoma decidiera aprobar la presencia de público, el 
Consejo Superior de Deportes recomienda que el número máximo de público asistente 
fijado será de 500 personas para las instalaciones cubiertas y de 1.000 personas para 
las instalaciones al aire libre, con respeto siempre a los requisitos de carácter general 
establecidos por las autoridades competentes e incorporando las recomendaciones a los 
aforos que se acuerden en la Comisión de Salud Pública del Consejo Interterritorial del 
Sistema Nacional de Salud. Las fases o grupos autonómicos de las competiciones de 
ámbito estatal se regirán en este aspecto por las disposiciones de la Comunidad 
Autónoma.  

Dada la situación fluida, cambiante y asimétrica de la pandemia, la Plataforma 
Interterritorial se reunirá antes del 1 de noviembre y una vez que las competiciones 
oficiales de ámbito estatal se hayan reiniciado, al objeto de valorar la conveniencia de 
revisar estos aforos. 
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VII) ACTUACIÓN EN CASO DE POSITIVO EN EL
DESARROLLO DE UNA COMPETICIÓN 

En caso de que se detecte un positivo en un equipo o durante el periodo de desarrollo de 
una competición de ámbito estatal y carácter no profesional:  

1. Comunicar el positivo a:
a. Consejería de Sanidad de la CCAA correspondiente. Supeditado a las

recomendaciones de la CCAA correspondiente.
b. FDE correspondiente
c. Entidad local competente en el territorio donde se desarrolla la competición

2. Automáticamente seguir el protocolo del Ministerio de Sanidad y/o autoridad
sanitaria autonómica

3. Si existiese algún contacto estrecho dentro del club, de la misma manera, se
deberá seguir el protocolo del Ministerio de Sanidad y/o autoridad sanitaria
autonómica.

4. Se deberán desinfectar las instalaciones.
5. Las FFDDEE deberán establecer un sistema de rastreo de posibles casos positivos

provocados por contacto estrecho en coordinación con las Autoridades Sanitarias.

La resolución del desarrollo de las competiciones regulares (Ligas), así como las 
decisiones estimadas en la afectación de la continuidad de la misma será 
responsabilidad de las Federaciones deportivas españolas establecidas previamente 
y de conocimiento para todos los participantes. En el caso de que por motivos 
sanitarios o por una alteración sobrevenida de la movilidad interprovincial o entre 
CC.AA, cada Federación deberá prever un mecanismo de reserva de calendario al
final de la temporada para recuperar partidos, así como un criterio objetivo mínimo de
cada FDE y /o competición, según quien sea competente, para dar la competición por
resuelta, estableciendo un mínimo de partidos o jornadas celebradas o como
alternativa si la situación se prolonga la suspensión de la competición.



IX) ANEJOS

1. Formulario de localización personal (FLP). *A ser completado por todos los
participantes en la competición

Nombre tal como aparecen en DNI o en el Pasaporte u otro documento de identidad válido: 

Dirección durante la competición (calle/apartamento/ciudad/número postal/país): 

Número de teléfono: 
Correo electrónico: 
Países/CCAA que visitaste o donde estuviste en los últimos 7 días 

 Responder a las preguntas siguientes en relación con los últimos 14 días:

Esta información se podrá compartir con las autoridades locales de Salud Pública para permitir 
un rápido rastreo de contactos si un participante en el evento sufre la enfermedad COVID-19 o 
llegó en contacto con un caso confirmado. 

Fdo. El Deportista o Tutor 

En____a ____ de 20__

Preguntas SI NO 

1 ¿Tuvo contacto cercano con alguien diagnosticado con la 
enfermedad COVID- 19? 

2 ¿Proporcionó atención directa a pacientes de COVID- 19? 

3 ¿Visitó o permaneció en un ambiente cerrado con algún 
paciente con la enfermedad COVID-19? 

4 ¿Trabajó/estudió   de    forma    cercana   o compartiendo 
el mismo ambiente laboral o de clase con pacientes de 
COVID- 19? 

 

5 ¿Ha  viajado con un paciente COVID- 19 en cualquier medio 
de transporte? 

6 ¿Ha vivido en la misma casa que un paciente COVID- 1?9? 



 

  

 

2. Modelo de lista de verificación.  
 

El organizador de la competición o titular de la instalación desarrollará punto por punto, a partir del 
protocolo, una lista de verificación que irá incluida en cada plan específico de cada centro, instalación o 
espacio deportivo, así como en el plan específico de un evento deportivo. 

 
Además, definirá a los responsables de las medidas de prevención en cada apartado, se elaborará una 
lista que se pueda verificar fácilmente y comprobar su correcto cumplimiento con los apartados que en 
cada caso correspondan y la adjuntará al Plan específico. 

 
Modelo base de lista de verificación/comprobación: 

 

 SI NO N.P 

RECOMENDACIONES GENERALES  
 
- HIGIENE DE MANOS:    

O Dispensadores de gel, agua y jabón distribuidos    

O Indicaciones para el lavado frecuente    

O Material de secado de un solo uso    

O Papeleras de pedal para desecho de material    

- DISTANCIAMIENTO SOCIAL    

O Señalizaciones de distancia mínima de 1,5m    

O Flujo de personas por las instalaciones    

- EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL (EPIs)    

O Indicaciones de uso de mascarillas según necesidades    

O Disponibilidad de mascarillas    

O Disponibilidad de otros EPIs para el personal sanitario o en caso de tener que 
acompañar a un sintomático  ;ďĂƚĂƐ͙Ϳ 

   

O Control del dispositivo de comprobación del uso de mascarilla en medios de 
transporte. 

   

O Control del dispositivo de comprobación del uso de mascarilla en la 
instalación o espacio deportivo  

   

- HIGIENE RESPIRATORIA:    

O Cartelería para recordar medidas de higiene respiratoria    

O No compartir objetos personales, herramientas o material deportivo, o 
desinfección de los mismos 

   

O Recipientes para desechar los pañuelos de un solo uso     
O Limitaciones al uso de aseos y vestuarios    



- LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN

O Recomendaciones de limpieza y desinfección (productos a utilizar) 

O Turnos de limpieza y desinfección 

O Pautas de ventilación antes, durante y después 

O Limpieza y desinfección de zonas comunes 

O Limpieza y desinfección de aulas/despachos 

O Limpieza y desinfección de gimnasio/zonas deportivas 

O Limpieza y desinfección de aseos 

O Limpieza y desinfección de vestuarios 

O Limpieza y desinfección de materiales deportivos 

O Limpieza y desinfección de zonas de restauración 

- RESIDUOS

O Papeleras de pedal 

O Gestión de residuos 

- NORMATIVAS

O Normativa de uso de instalaciones 

O Restricción al aforo 

O Cita previa 

- MEDIDAS DE INFORMACIÓN

O Cartelería informativa 

O Charlas informativas 

O Formación de personal 

O Control del dispositivo de comprobación de que las personas 

responsables de identificar los síntomas cuentan con la formación e 

información necesaria para hacerlo. 

O Control del dispositivo de comprobación de que se conocen y 

respetan aforos y las limitaciones de uso de duchas, aseos y vestuarios. 

O Control del dispositivo de comprobación de que las personas 

deportistas (en especial menores) conocen las recomendaciones y están 

sensibilizadas respecto a la importancia de 

O Control del dispositivo de comprobación de que las medidas 

preventivas adicionales durante el desarrollo 



 

  

 

RECOMENDACIONES ESPECÍFICAS 

- MEDIDAS SANITARIAS EN ACCESO Y USO DE LA INSTALACIÓN    

O Establecimiento de puntos de acceso    

O Control de flujo de personas    

O Control del dispositivo de comprobación de que no acceden a las 
instalaciones más que las personas acreditadas 

   

O Control del dispositivo de comprobación de que se controlan los aforos y 
no se superan en los distintos 

   

O Registro diario de control de entrada    

O Registro de incidencias    

O Protocolo de acceso a la instalación visible    

O Provisión de material de desinfección    

O Cartelería indicativa de distanciamiento social distribuida por zonas    
O Turnos de desinfección de instalaciones    

O Limitaciones al aforo    

O Fomento del teletrabajo    

O Trámites telemáticos    

O   Pagos telemáticos    

O   Gestión de zona de residencia (si existe)    

O   Medidas específicas para modalidades de deportistas con d iscapacidad    

- MEDIDAS SANITARIAS EN ENTRENAMIENTOS    
O Controles médicos a deportistas respecto a COVID-19    

O Control de asistencia a entrenamientos    

O Indicación de uso o no de mascarilla en cada momento    

O Indicaciones para el uso de la instalación deportiva    

O Indicaciones para el uso de material    

O Otras medidas    

 MEDIDAS SANITARIAS EN COMPETICIÓN    

-VALORACIÓN DEL RIESGO:    
O  Número de participantes previsto, incluyendo deportistas, técnicos y 
espectadores. 

   

O   Aire libre  o  instalación    

O   Grado de contacto    

-MEDIDAS DE PREVENCIÓN ADOPTADAS    

- DEPORTISTAS E INSTALACIÓN O ESPACIO DEPORTIVO    



NP: no procede 

O   Obligatoriedad o no del uso de mascarillas 

O   Normativa de uso compartido de material 

O   Desinfección periódica de la instalación o espacio deportivo 

O   Señalización en la instalación o espacio deportivo 

O   Formulario de localización 

O   Medidas higiénicas en competición 

O   Cumplimiento del distanciamiento en competición 

- PERSONAL DE APOYO Y ESPECTADORES
O   Limitaciones al aforo 

O   Valoración de personas de riesgo 

O   Formación del personal de apoyo 

O   Distanciamiento entre el público 

O   Uso de mascarillas 

- CEREMONIA DE APERTURA Y ENTREGA DE TROFEOS
O  Adopción de medidas de prevención 

- REUNIONES TÉCNICAS
O   Medidas de distanciamiento 

O   Celebración telemática 

- DESIGNACIÓN DE UN RESPONSABLE DEL PROTOCOLO
- EXISTENCIA DE UN PROTOCOLO DE CONTINGENCIA ANTE
PERSONAS CON SÍNTOMAS



3. Certificado del responsable del equipo.

Sr. «««««««««««««««««««««� mayor de edad y con 
'1,««««««««  ,  con  el  número  de  teléfono  «««««««�\  domicilio  en 
««««««««���Calle «««««««««««««««««�Q~PHUR«««««�� 

En   calidad   de   Delegado   de   Cumplimiento   del   Protocolo   (DCP)   del   equipo 
««««««««««««««««�� 

CERTIFICO 

1- Que ningún participante presenta sintomatología compatible con el Coronavirus SARS- 
CoV-2 (fiebre superior o igual a 37,5 grados, tos, malestar general, sensación de
falta de aire, pérdida del gusto, dolor de cabeza, fatiga, dolor de cuello, dolor muscular,
vómitos, diarrea) o cualquier otro síntoma típico de las infecciones.

2- Que ningún participante ha dado positivo ni ha tenido contacto estrecho con alguna
persona o personas con sintomatología posible o confirmada de COVID-19 en los 14
días inmediatamente anteriores a la fecha de firma de este documento.

3- Que se ha garantizado documentalmente y puesto a disposición de todos los
participantes del encuentro los protocolos de seguridad y medidas informativas y de
prevención de higiene y de seguridad de la COVID-19 y que se le ha informado de
la exclusión de la competición y de la instalación o zona acotada del espacio deportivo
para cualquiera de los participantes que incumpla dichas normas.

4- Que es consciente y acepta que el incumplimiento de las normas del COVID-19
especialmente la no declaración de casos positivos confirmados o personas con
síntomas implica una infracción muy grave del código disciplinario que puede llevar
como consecuencia una sanción de exclusión de la competición y, en su caso, pérdida
de la categoría deportiva.

5- Que el organizador del encuentro ha registrado a todos los participantes en el mismo
a los efectos de poder tener una trazabilidad en caso de que se diera un positivo o
síntomas de positivo entre alguno de los participantes que haya tenido contacto
estrecho con los demás con ocasión del encuentro.

Al mismo tiempo declara estar informado de las medidas específicas de protección e higiene 
establecidas en el Protocolo del &6'««««««« y de la Federación Española de 
«««««� cuyas normas son de obligado cumplimiento para los participantes en las 
competiciones deportivas oficiales de ««««�� y para todos los clubes afiliados a la Federación 
que participan en las mismas. 

El cumplimiento de las normas antes citadas es una responsabilidad individual de cada uno de 
los participantes y del club o entidad que organiza el encuentro, sin que exista responsabilidad 
alguna por parte de la Federación Española de « de los contagios que con ocasión de la 
disputa de la competición se pudieran producir. 

Y para que conste a los efectos oportunos, expido este certificado en «�� el ««««�� de 
«««««�GH««««««�� 

Firma 



4. Declaración responsable.

Sr./a ««««««««««««« mayor de edad y con '1,««««««« con 
número de WHOpIRQR««««« domiciliado en ««««««««««� en  nombre propio 
o como padre/madre/ tutor/a legal del menor «««««««««««�� con licencia 
federada Q~PHUR««««««�� emitida por la Federación ««««««««� 
Comparezco y manifiesto como mejor proceda 

DECLARO RESPONSABLEMENTE 

1- Que tengo pleno conocimiento y conciencia que la práctica del deporte del
««« tanto en los entrenamientos como en los encuentros implica un riesgo 
de contagio del COVID-19 del cual soy consciente y acepto, en el bien entendido 
que tendré derecho a poder presentar las reclamaciones oportunas contra 
aquellas personas que hubieren incumplido las reglas de protección y 
comunicación establecidas en los protocolos, especialmente cuando haya sido 
un deportista que hubiere participado en el encuentro. 

2- Que no presento sintomatología compatible con el Coronavirus SARS- CoV-2
(fiebre superior o igual a 37,5 grados, tos, malestar general, sensación de falta
de aire, pérdida del gusto, dolor de cabeza, fatiga, dolor de cuello, dolor
muscular, vómitos, diarrea) o cualquier otro síntoma típico de las infecciones.

3- Que no he dado positivo ni ha tenido contacto estrecho con alguna persona o
personas con sintomatología posible o confirmada de COVID-19 en los 14 días
inmediatamente anteriores a la fecha de firma de este documento.

4- Que he leído los protocolos de seguridad y las medidas informativas y de
prevención de higiene y de seguridad de la COVID-19 dispuestas por el
organizador de la competición y del encuentro y las acepto cumplir de manera
responsable, en su totalidad, con las pautas de conducta y comportamiento
que allí se establecen, aceptando que el Responsable de Higiene del evento
puede acordar motu propio mi exclusión de la competición y de la instalación o
zona acotada del espacio deportivo en caso de incumplirlas.

5- Que soy consciente y acepto que el incumplimiento de las normas del COVID-
19 especialmente la no declaración de haber dado positivo o no haber
declarado el hecho de haber tenido una relación próxima con personas con
síntomas implica una infracción muy grave del código disciplinario que puede
llevar como consecuencia una sanción de exclusión de la competición y la
pérdida de la licencia deportiva por toda la temporada.

6- Que me comprometo a informar al club y a la Federación (antes de cualquier
partido) de cualquier síntoma que tenga compatible con el COVID-19, el hecho
de haber dado positivo o la existencia de cualquier presunto o confirmado caso
de covid-19 en el entorno familiar o próximo y me comprometo a mantener
puntualmente informado de la evolución de los mismos a los responsables del
club.

Esta información será tratada de manera confidencial y con la exclusiva finalidad de 



 

 

 

poder adoptarse las medidas necesarias para evitar el contagio y la propagación del 
virus. Al cumplimentar el presente documento, el abajo firmante otorga el 
consentimiento expreso para que la Federación de «««««�� pueda hacer un 
tratamiento de estos datos desde el punto de vista estrictamente médico y de 
prevención. 

 
Al mismo tiempo y con la firma de este documento se declara conocer las medidas 
específicas de protección e higiene establecidas en el Protocolo del 
&6'««««««« y de la Federación Española de «««««� cuyas normas son 
de obligado cumplimiento para los participantes en las competiciones deportivas 
oficiales de ««««�� y para todos los clubes afiliados a la Federación que participan 
en las mismas. 

 
El cumplimiento de las normas antes citadas es una responsabilidad individual de cada 
uno de los participantes y del club o entidad que organiza el encuentro, sin que exista 
responsabilidad alguna por parte de la Federación Española de « de los contagios 
que con ocasión de la disputa de la competición se pudieran producir. 

 
Y para que conste a los efectos oportunos, 
 

 
FIRMO 

 
 

EQ�«���HO�««««���GH�«««««�GH««««««�� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5. Resumen de riesgo.

Evaluación de riesgos ante COVID-19 en eventos multitudinarios: principales consideraciones 

Puntuación 
total del riesgo 

Muy preparado para mitigar los 
efectos de COVID-19      

(76-100) 

Algo preparado para 
mitigar los efectos de 

COVID-19 
(51-75) 

Poco preparado para 
mitigar los efectos de 

COVID-19      
(26-50) 

Muy poco preparado para mitigar 
los efectos de 

COVID-19 
(0-25) 

0 (Riesgo muy 
bajo) Muy bajo Muy bajo Bajo Moderado 

1 (Riesgo bajo) Muy bajo Bajo Bajo Moderado 
2 (Riesgo 
moderado) Bajo Bajo Moderado Muy alto 

3 (Riesgo alto) Moderado Moderado Muy alto Muy alto 

4 (Riesgo muy 
alto) Muy alto Muy alto Muy alto Muy alto 

CONSIDERACIÓN 
PRINCIPAL 

El riesgo general de transmisión y la posterior propagación de COVID-19 se consideran muy 
bajos. 
El riesgo general es bajo; sin embargo, se recomienda comprobar si se pueden reforzar las 
medidas de mitigación. 
El riesgo general es moderado; se recomienda invertir esfuerzos significativos para mejorar 
las medidas de mitigación o habría que reducir el riesgo de transmisión.  
El riesgo general de transmisión y la posterior propagación de COVID-19 se consideran muy 
altos.  

Por favor, responda con un «SÍ» o un «No» a las siguientes preguntas relativas a 
riesgos:  

Riesgo adicional a COVID-19 en evento multitudinario: Sí (1)/ 
No (0) Puntuación 

El evento, ¿se celebrará en un país anfitrión con transmisión activa 
documentada a nivel local (propagación en la población)? 0 0 

El evento, ¿incluirá participantes de países con transmisión activa 
documentada a nivel local (propagación en la población)? 0 

El evento, ¿incluirá un número significativo de participantes con un 
alto riesgo de contraer una enfermedad grave? (p. ej., personas 
mayores de 65 años, personas con problemas de salud 
subyacentes)? 

0 0 

El evento, ¿se celebrará principalmente en interior?; y/o, 
¿mantendrán las personas contacto entre ellas durante un largo 
periodo de tiempo? 

0 0 

Puntuación Total de Riesgo ante COVID-19 0 

Puntuación Total de Mitigación de la Ficha de Mitigación del 
COVID-19 
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INTRODUCCIÓN

Ante la excepcional situación que acontece en estos momentos respecto a la evolución de la 
WHUKLTPH�KL� SH�*6=0+�� �� SH�9-,(��KLU[YV�KL�Z\�mTIP[V�JVTWL[LUJPHS�`�LU�YLSHJP}U�JVU� SH�
WYV[LJJP}U�KL� SH�ZHS\K�KL� SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�LU�JVTWL[PJPVULZ�KL�mTIP[V�LZ[H[HS�VYNHUPaHKHZ�
IHQV�Z\�YLZWVUZHIPSPKHK��LZ[m�HKVW[HUKV�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�ULJLZHYPHZ�WHYH�MHJPSP[HY�\U�LU[VY-
no competitivo seguro en el desarrollo de todas sus competiciones que minimice un posible 
YPLZNV�KL�JVU[HNPV�`�WYV[LQH�SH�ZHS\K�KL�[VKVZ�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�`�WLYZVUHZ�PU]VS\JYHKHZ�LU�SH�
VYNHUPaHJP}U�

,S�WYLZLU[L�WYV[VJVSV�KL�YLM\LYaV�KL�SH�9LHS�-LKLYHJP}U�,ZWH|VSH�KL�([SL[PZTV��9-,(���KLUV-
TPUHKV�¸.\xH�KL�(J[\HJP}U�`�9LJVTLUKHJPVULZ�WHYH�SH�VYNHUPaHJP}U�KL�*VTWL[PJPVULZ¹�KL�
H[SL[PZTV��T\LZ[YH�\UH�ZLYPL�KL�YLJVTLUKHJPVULZ�`�TLKPKHZ�H�HKVW[HY�WHYH�NLULYHY�\U�LU-
torno competitivo seguro de la de competiciones y eventos atléticos incluidos en el calendario 
VÄJPHS�KL�SH�9-,(�H[LUKPLUKV�H�SHZ�JHYHJ[LYxZ[PJH�`�ZPUN\SHYPKHK�VYNHUPaH[P]H�KL�JHKH�\UH�KL�
Z\Z�KPZJPWSPUHZ��

,S�WYV[VJVSV�KL�YLM\LYaV�KL�SH�9-,(�JVTWSLTLU[H�̀ �ZL�HSPULH�JVU�SVZ�WYVJLKPTPLU[VZ��YLJVTLU-
daciones y directrices establecidas en el Protocolo de actuación para la vuelta de competicio-
ULZ�VÄJPHSLZ�KL�mTIP[V�LZ[H[HS�`�JHYmJ[LY�UV�WYVMLZPVUHS��*6(,���

3HZ�YLJVTLUKHJPVULZ�HWVY[HKHZ�LU�LZ[L�KVJ\TLU[V��UV�L_PTL�LU�UPUN�U�JHZV�KLS�LZ[YPJ[V�J\TWSP-
TPLU[V�KL�SHZ�TLKPKHZ�LZ[HISLJPKHZ�WVY�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�LU�JHKH�TVTLU[V���

La vuelta a la actividad competitiva implica necesariamente que la conducta de todas las per-
ZVUHZ�PU]VS\JYHKHZ�LU�SH�VYNHUPaHJP}U�KL�\UH�JVTWL[PJP}U��PUJS\PKVZ�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ��UV�WVKYmþ�
ZLY�PN\HS�H�SHZ�WH\[HZ�KL�JVUK\J[HZ�HU[LYPVYLZ�H�SH�WHUKLTPH�

7HYH�LSSV�SH�9-,(�JVU�LZ[L�WYV[VJVSV�KL�YLM\LYaV�`�KLU[YV�KL�SVZ�WYPUJPWPVZ�KL�WY\KLUJPH��YLZ-
WVUZHIPSPKHK�`�JVTWYVTPZV�Jx]PJV�PUJLU[P]H�SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�LZ[HISLJP-
KHZ�KLZKL�LS�PUPJPV�KL�SH�WHUKLTPH�`�KLZHYYVSSH�SH�TmZ�LZWLJxÄJHZ�KL�JHYH�H�SVZ�LU[YLUHTPLU[VZ�
`�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�MLKLYHKHZ�

Desde la RFEA se considera la conveniencia y necesidad de que toda la actividad del atletismo; 
LU[YLUHTPLU[VZ�HS�HPYL�SPIYL�V�LU�PUZ[HSHJPVULZ�J\IPLY[HZ��L]LU[VZ�KLWVY[P]VZ�`�JVTWL[PJPVULZ�
�LZ[VZ��S[PTVZ�J\HUKV�ZL�H\[VYPJL�Z\�JLSLIYHJP}U��LZ[tU�KV[HKVZ�KL�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�ZL-
guridad que generen un entorno seguro y que prevengan de posibles contagios y propagación 
KLS� ]PY\Z�� [HU[V�H� SVZ�H[SL[HZ��JVTV�V[YVZ�WHY[PJPWHU[LZ��VYNHUPaHKVYLZ�`�H� SHZ�WLYZVUHZ�X\L�
HZPZ[HU�H�WYLZLUJPHYSVZ�

:L�YLJVTPLUKH�X\L�K\YHU[L�LZ[L�WLYPVKV�KL�L_JLWJPVUHSPKHK�ZL�J\TWSHU�LZ[YPJ[HTLU[L�[VKHZ�
las normas y protocolos publicados por las autoridades sanitarias competentes y los titulares 
KL�SHZ�PUZ[HSHJPVULZ�KLWVY[P]HZ�LU�JHKH�SVJHSPKHK���

,S�7YV[VJVSV�KL�9LM\LYaV�KL�SH�9-,(�LZ�\U�KVJ\TLU[V�]P]V��X\L�ZL�PYm�HKHW[HUKV�LU�U\L]HZ�
]LYZPVULZ�H�SH�Z\JLZP]HZ�VYKLULZ�\�V[YHZ�UVYTHZ��PUZ[Y\JJPVULZ�`�YLJVTLUKHJPVULZ�LZWLJxÄJHZ�
X\L�W\LKH�LTP[PY�LS�4PUPZ[LYPV�KL�:HUPKHK�`�LS�YLZ[V�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ��3HZ�TL-
KPKHZ�LZ[HYmU�Z\QL[HZ�H�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�`�U\L]VZ�KH[VZ�X\L�ZL�]H`HU�HWVY[HUKV�WVY�WHY[L�KL�SH�
JVT\UPKHK�JPLU[xÄJH� �̀�WVY�SV�[HU[V��Z\QL[HZ�H�JHTIPVZ�`�TVKPÄJHJPVULZ��
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:L�HWLSH��WVY�[HU[V��H�SH�YLZWVUZHIPSPKHK�PUKP]PK\HS�KL�JHKH�\UV�KL�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�`�WLYZVUHZ�
PU]VS\JYHKHZ� LU� SH� VYNHUPaHJP}U� ZPLUKV� LZ[VZ� SVZ� �UPJVZ� YLZWVUZHISLZ� KLS� J\TWSPTPLU[V� KLS�
WYV[VJVSV��KLJSPUHUKV�SH�9-,(�J\HSX\PLY�[PWV�KL�YLZWVUZHIPSPKHK�KLYP]HKH�KL�\U�\ZV�PUJVYYLJ[V�
KL�SHZ�PUKPJHJPVULZ�JVU[LUPKHZ�LU�LZ[L�WYV[VJVSV�

,U�YLSHJP}U�JVU�SH�HKX\PZPJP}U�`�KPZWVUPIPSPKHK�KL�TH[LYPHS�TtKPJV�`�KL�KLZPUMLJJP}U�HZx�JVTV�
KL�LX\PWVZ�WHYH�YLHSPaHY�WY\LIHZ�V�[LZ[��LU�[VKV�TVTLU[V�ZL�LZ[HYm�H�SV�KPZW\LZ[V�WVY�LS�4P-
UPZ[LYPV�KL�:HUPKHK�`�H�SH�KLIPKH�VIZLY]HUJPH�KL�SH�VYKLU�:5+�����������KL����KL�HIYPS��WVY�
SH�X\L�ZL�LZ[HISLJLU�TLKPKHZ�L_JLWJPVUHSLZ�WHYH�LS�YLM\LYaV�KLS�ZPZ[LTH�UHJPVUHS�KL�ZHS\K�`�
SH�JVU[LUJP}U�KL�SH�JYPZPZ�ZHUP[HYPH�VJHZPVUHKH�WVY�LS�*6=0+�� ��*VUZ\S[L�LS�KVJ\TLU[V�aquí 

3HZ�ZPN\PLU[LZ�WH\[HZ�KLS�7YV[VJVSV�KL�9LM\LYaV�OHU�ZPKV�LZ[HISLJPKHZ�WVY�SH�9-,(�\[PSPaHUKV�
SH� YL[YVHSPTLU[HJP}U�JVSLJ[P]H�KL�KPMLYLU[LZ�WHY[LZ� PU[LYLZHKHZ�KLS�H[SL[PZTV�`�KLZW\tZ�KL� SH�
YL]PZP}U�YLHSPaHKH�WVY�SVZ�:LY]PJPVZ�4tKPJVZ�KL�SH�9-,(�

,Z[HZ�WH\[HZ�ZLYmU�HWSPJHISLZ�WHYH�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�KL�mTIP[V�LZ[H[HS�`�L]LU[VZ�PUJS\PKHZ�LU�
LS�JHSLUKHYPV�VÄJPHS�KL�SH�9-,(��,S�WYPUJPWHS�VIQL[P]V�KL�SH�9-,(�LZ�WYPVYPaHY� SH�WYV[LJJP}U�KL�
SH�ZHS\K�`�SH�ZLN\YPKHK�KL�[VKVZ�SVZ�H[SL[HZ��LU[YLUHKVYLZ��Q\LJLZ��]VS\U[HYPVZ�`�WLYZVUHS�KL�SH�
VYNHUPaHJP}U�

+LU[YV�KL�LZ[HZ�WH\[HZ�ZL�WVKYmU�LUJVU[YHY�W\U[VZ�X\L�W\LKLU�HWSPJHYZL�H�J\HSX\PLY�JVTWL-
tición o evento que tenga lugar siempre que la organización de estos cuente con la pertinente 
H\[VYPaHJP}U�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�`�ZPN\PLUKV�KL�MVYTH�LZ[YPJ[H�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�`�
YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ��`�ZPLTWYL�X\L�LS�VYNHUPaHKVY�`�SHZ�H\[VYPKHKLZ�
SVJHSLZ�SV�JVUZPKLYLU�HWYVWPHKV�

3HZ�WH\[HZ�ZL�HJ[\HSPaHYmU�JVU[PU\HTLU[L�KL�HJ\LYKV�JVU�SH�PUMVYTHJP}U�TmZ�YLJPLU[L�KL�SH�
6YNHUPaHJP}U�4\UKPHS�KL�SH�:HS\K��64:���LS�4PUPZ[LYPV�KL�:HUPKHK�`�LS�YLZ[V�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�
JVTWL[LU[LZ��
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1. CONSIDERACIONES GENERALES

3H�L_[YHVYKPUHYPH�ZP[\HJP}U�JYLHKH�WVY�SH�JYPZPZ�WHUKtTPJH�WSHU[LH�\U�LZJLUHYPV�OVZ[PS��SSLUV�KL�
PUJLY[PK\TIYLZ�̀ �HTLUHaHZ�X\L�ZL�WYLZLU[HU�JVTV�\U�LUVYTL�YL[V�WHYH�U\LZ[YV�KLWVY[L��̀ �WVY�
JVUZPN\PLU[L�WHYH�[VKVZ�SVZ�HNLU[LZ�X\L�MVYTHTVZ�WHY[L�KL�LS�

,S�WLYxVKV�KL�[YHUZPJP}U�WVZ[LYPVY�HS�IYV[L�ZL�WYLZ\TL�SHYNV�`�ZL�YLX\LYPYm�H�SVZ�VYNHUPaHKVYLZ�
de competiciones y eventos deportivos que implementen todas las medidas posibles para que 
ZL�J\TWSHU�[VKHZ�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�X\L�NLULYLU�\U�LU[VYUV�JVTWL[P[P]V�ZLN\YV�`�\UH�WYmJ[PJH�KLS�
H[SL[PZTV�YLZWVUZHISL��

:L�YLJVTPLUKH�X\L�LS�VYNHUPaHKVY�[YHIHQL�LU�[VKV�TVTLU[V�LU�LZ[YLJOH�JVSHIVYHJP}U�JVU�SHZ�
H\[VYPKHKLZ�SVJHSLZ�WHYH�[VTHY�SHZ�KLJPZPVULZ�TmZ�VWVY[\UHZ��HJVYKLZ�H�SVZ�UP]LSLZ�KL�YPLZNV�`�
ZLN\YPKHK�X\L�VMYLJL�JHKH�JVTWL[PJP}U�V�L]LU[V�KLWVY[P]V��

,S�H[SL[PZTV�LZ�\U�KLWVY[L�JVTWSLQV��KL�HS[H�WHY[PJPWHJP}U�LU�Z\Z�JVTWL[PJPVULZ��WVY�LSSV��LS�
VYNHUPaHKVY�KLIL�I\ZJHY�MVYTHZ�JYLH[P]HZ�KL�VYNHUPaHY�Z\Z�JVTWL[PJPVULZ�KL�THULYH�TmZ�ZL-
N\YH�WHYH�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ��SVZ�VYNHUPaHKVYLZ�`�SVZ�LZWLJ[HKVYLZ��H[LUKPLUKV�H�SH�ZPUN\SHYPKHK�
`�LZWLJPÄJPKHK�KL�[VKHZ�U\LZ[YHZ�KPZJPWSPUHZ�`�LZWLJPHSPKHKLZ��

3H�9-,(�LZ[m�ZPN\PLUKV�[VKHZ�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SH�64:�`�KLS�4PUPZ[LYPV�KL�:HUPKHK�

3H�9-,(�JVUZPKLYH�X\L�K\YHU[L�SH�L]VS\JP}U�KLS�IYV[L�KL�*6=0+�� ��SH�WYV[LJJP}U�LMLJ[P]H�KL�
la salud y la seguridad de los atletas y el resto de las personas involucradas en la organización 
KL�JVTWL[PJPVULZ�KLIL�ZLN\PY�ZPLUKV�\UH�WYPVYPKHK��7VY�LZL�TV[P]V��SVZ�VYNHUPaHKVYLZ�KL�SH�
competición o el evento deben asegurarse de que todos los atletas y resto de participantes es-
tén cubiertos por medidas adecuadas para proteger su salud y que tengan acceso a atención 
TtKPJH�PUTLKPH[H�TPLU[YHZ�LZ[mU�WHY[PJPWHUKV�

Los organizadores deben establecer medidas preventivas para minimizar el riesgo de transmi-
ZP}U�KL�SH�PUMLJJP}U�`�HKVW[HY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�ULJLZHYPHZ��

Los organizadores deben asegurarse de que cualquier atleta o participante que necesite aten-
JP}U�TtKPJH�PUTLKPH[H�[LUNH�HJJLZV�H�JLU[YVZ�ZHUP[HYPVZ�WHYH�X\L�YLJPIH�SH�H[LUJP}U�YLX\LYPKH��

3H�H\[VYPaHJP}U�ÄUHS�WHYH�WVKLY�JLSLIYHY�\UH�JVTWL[PJP}U�JVYYLZWVUKL�H�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVT-
WL[LU[LZ�LU�JHKH�[LYYP[VYPV��HZx�JVTV�LZ[HISLJLY�LS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU[LZ�Tm_PTV�LU�JHKH�
JVTWL[PJP}U��7HYH� LSSV� ZL�KLILYmU� JVUZPKLYHY� [VKHZ� SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�
LZ[HISLJPKHZ�LU�JHKH�TVTLU[V�

1.1 Objetivos concretos del documento

El objetivo de este protocolo de refuerzo de la RFEA es�PUMVYTHY�`�HZPZ[PY�H�VYNHUPaHKVYLZ��
H[SL[HZ��LU[YLUHKVYLZ�`�YLZ[V�KL�WLYZVUHZ�YLSHJPVUHKHZ�JVU�SH�HJ[P]PKHK�H[St[PJH�KL�SHZ�TLKPKHZ�
YLJVTLUKHKHZ�X\L�� SSL]HKHZ�H�JHIV��WLYTP[HU� SH�VYNHUPaHJP}U�KL� SHZ�JVTWL[PJPVULZ�KL�\UH�
MVYTH�ZLN\YH��WHYH�X\L�HKVW[LU�SHZ�TLKPKHZ�HKLJ\HKHZ�X\L�TPUPTPJLU�SHZ�WVZPIPSPKHKLZ�KL�
PUMLJJP}U�WVY�*6=0+�� �
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1.2 Recursos materiales

La organización debe llevar a cabo los procedimientos necesarios para aprovisionarse de los 
YLJ\YZVZ�TH[LYPHSLZ�X\L�ZLHU�ULJLZHYPVZ��KL�HJ\LYKV�JVU�LS�YLZ\S[HKV�KL�SH�L]HS\HJP}U�KL�YPLZ-
NVZ�`�LS�WSHU�KL�JVU[PUNLUJPH�KPZL|HKV��`�[LUPLUKV�LU�J\LU[H�LU�[VKV�JHZV�SHZ�YLJVTLUKHJPV-
ULZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ��W�L��[LYT}TL[YVZ��HSMVTIYHZ�KL�LU[YHKH��THZJHYPSSHZ��NHMHZ�
KL�WYV[LJJP}U��TmZJHYHZ�MHJPHSLZ��L[J��

La organización debe considerar las restricciones que pudieran existir para el aprovisionamiento 
de recursos materiales y las limitaciones de servicios que se pudieran derivar de dichas restriccio-
ULZ��]HSVYHUKV�LU�Z\�JHZV�V[YHZ�WVZPIPSPKHKLZ�KPZ[PU[HZ�H�SHZ�PUPJPHSTLU[L�WYVW\LZ[HZ�

La organización solo es responsable de proporcionar el material de protección sanitaria a su 
WLYZVUHS�`�]VS\U[HYPVZ�Q\U[V�JVU�\UH�JHU[PKHK�KL�JVU[PUNLUJPH�WHYH�ULJLZPKHKLZ�TtKPJHZ��;V-
KVZ�SVZ�KLTmZ�WHY[PJPWHU[LZ�`�WLYZVUHZ�HJYLKP[HKHZ�KLILU�[YHLY�Z\�WYVWPV�LX\PWV�

1.3 Medidas informativas

3H� VYNHUPaHJP}U� KLIL� LSHIVYHY� \U� 7SHU� KL� (J[\HJP}U� `� 7YV[LJJP}U� WHYH� JHKH� JVTWL[PJP}U��
(ZPTPZTV��SH�VYNHUPaHJP}U�KLIL�PUMVYTHY�H�[VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�PU]VS\JYHKHZ�KL�SHZ�TLKPKHZ�KL�
WYL]LUJP}U�LZ[HISLJPKHZ�WHYH�JHKH�JVTWL[PJP}U��

:L�KLILU�JVU[LTWSHY�SHZ�ZPN\PLU[LZ�TLKPKHZ�PUMVYTH[P]HZ!�

 Q 0UMVYTHJP}U�PU�ZP[\��*VSVJHY�JHY[LSLYxH�JVU�TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ�PTWSHU[HKHZ�`�WH\[HZ�H�
ZLN\PY�WVY�JHKH�NY\WV�KL�\Z\HYPVZ��

 Q <[PSPaHY�SH�TLNHMVUxH�`�SHZ�WHU[HSSHZ�WHYH�PUMVYTHY�ZVIYL�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�ZHUP[HYPHZ�`�KL�
WYV[LJJP}U�X\L�ZL�KLILU�ZLN\PY��

 Q -HJPSP[HY� PUMVYTHJP}U�H� SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�ZVIYL� SVZ�JLU[YVZ�KL�HZPZ[LUJPH�ZHUP[HYPH�LU� SH�
aVUH��JVU�OVYHYPVZ�`�[LStMVUVZ�KL�H[LUJP}U�KL�LTLYNLUJPH��

 Q 0UMVYTHJP}U�H�[YH]tZ�KL�[VKHZ�SHZ�WSH[HMVYTHZ��>LI��99::��TLKPVZ�HZVJPHKVZ�

La organización debe instar a todas las personas del equipo de organización a colaborar en el 
cumplimiento de las medidas que se desprendan del plan de actuación y debe proporcionar la 
PUMVYTHJP}U�ULJLZHYPH�YLSH[P]H�H�SHZ�TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ�L�OPNPtUPJHZ�`�WHYH�LS�\ZV�HKLJ\HKV�
KLS�TH[LYPHS�KL�WYV[LJJP}U��

,U�J\HU[V�H� SVZ�WYV]LLKVYLZ�KL�ZLY]PJPVZ�L_[LYUVZ��KLIL�PUMVYTHYZL�H� SVZ�TPZTVZ�ZVIYL� SHZ�
TLKPKHZ�LU�TH[LYPH�KL�WYL]LUJP}U�HWSPJHISLZ�X\L�ZL�OH`HU�LZ[HISLJPKV��
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2. EVALUACIÓN DE RIESGOS Y MEDIDAS DE MITIGACIÓN

2.1 COVID-19 

3H�*6=0+�� �LZ�\UH�LUMLYTLKHK�WYVK\JPKH�WVY�LS�:(9:�*V=����\U�]PY\Z�KL[LJ[HKV�WVY�WYPTL-
YH�]La�LU�KPJPLTIYL�KL���� ��3VZ�ZxU[VTHZ�TmZ�JVT\ULZ�X\L�WYV]VJH�KPJOH�LUMLYTLKHK�ZVU!�
ÄLIYL��[VZ�̀ �ZLUZHJP}U�KL�MHS[H�KL�HPYL��6[YVZ�ZxU[VTHZ�W\LKLU�PUJS\PY!�JHUZHUJPV��KVSVYLZ��NV[LV�
KL�SH�UHYPa��KVSVY�KL�NHYNHU[H��KVSVY�KL�JHILaH��KPHYYLH��]}TP[VZ��(SN\UHZ�WLYZVUHZ�WPLYKLU�LS�
ZLU[PKV�KLS�VSMH[V�`�V�KLS�N\Z[V��

2.2 Riesgo 

7VZPIPSPKHK�KL�X\L�\UH�WLYZVUH�ZL�JVU[HNPL�JVU�LS�JVYVUH]PY\Z�:(9:�*V=����:L�KLIL�[LULY�
WYLZLU[L�X\L�LS�YPLZNV�KL�JVU[HNPV�LZ�\UH�YLHSPKHK�SH[LU[L�

2.3 Gestión del riesgo

3VZ�WHY[PJPWHU[LZ�KLILU�JVUVJLY�`�HZ\TPY�LS�YPLZNV�PUOLYLU[L�H�SH�WYmJ[PJH�KLWVY[P]H�LU�J\HU[V�
H�\U�WVZPISL�JVU[HNPV��̀ �LSSV�H\U�J\HUKV�SHZ�VYNHUPaHJPVULZ�HKVW[LU�[VKH�\UH�ZLYPL�KL�TLKPKHZ�
WHYH�X\L�LSSV�UV�ZL�WYVK\aJH��(J[P]PKHKLZ�JVVYKPUHKHZ�WHYH�KPYPNPY�`�JVU[YVSHY�SH�VYNHUPaHJP}U�
LU�YLSHJP}U�JVU�LS�YPLZNV���<5,�0:6������!������

2.4 Evaluación del riesgo

:LN�U�SV�LZ[HISLJPKV�WVY�SH�64:��\U�L]LU[V�ZL�JVUZPKLYH�\UH�¸9L\UP}U�THZP]H¹�ZP�SH�JHU[PKHK�
KL�WLYZVUHZ�X\L�YL�UL�LZ�[HU�NYHUKL�X\L�[PLUL�LS�WV[LUJPHS�KL�MVYaHY�SVZ�YLJ\YZVZ�KL�WSHUPÄJH-
JP}U�`�YLZW\LZ[H�KLS�ZPZ[LTH�KL�ZHS\K�LU�SH�JVT\UPKHK�KVUKL�ZL�SSL]H�H�JHIV�

3H�9-,(�YLJVTPLUKH�LUJHYLJPKHTLU[L�X\L�JHKH�VYNHUPaHKVY�L]HS�L�Z\�L]LU[V�\[PSPaHUKV� SH�
,]HS\HJP}U�KL�YPLZNVZ�LU�\U�L]LU[V�THZP]V�KL�SH�64:�`�SH�3PZ[H�KL�]LYPÄJHJP}U�KL�TP[PNHJP}U�
WHYH� SHZ� YL\UPVULZ�THZP]HZ�LU�LS�JVU[L_[V�KL�*6=0+�� � �VISPNH[VYPV�WHYH� [VKVZ� SVZ�L]LU[VZ�
VYNHUPaHKVZ�WVY�SH�9-,(���,Z[H�LZ�\UH�OLYYHTPLU[H�VWLYH[P]H�X\L�VMYLJL�VYPLU[HJP}U�WHYH�SVZ�
VYNHUPaHKVYLZ�X\L�JLSLIYLU�JVTWL[PJPVULZ�V�L]LU[VZ�K\YHU[L�LS�IYV[L�KL�*6=0+�� �

La RFEA recomienda a los organizadores que no realicen la evaluación de riesgos solos; sino 
X\L�ZL�YLHSPJL�LU�JVVWLYHJP}U�JVU�SHZ�LU[PKHKLZ�KLWVY[P]HZ�`�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ��LZWL-
JPHSTLU[L�JVU�SHZ�H\[VYPKHKLZ�SVJHSLZ�KL�ZHS\K�W�ISPJH��WHYH�]HSVYHY�ZP�SH�JLSLIYHJP}U�KLS�L]LU[V�
[LUKYxH�PTWHJ[V�KPYLJ[V�LU�LS�ZPZ[LTH�ZHUP[HYPV�KL�SH�JVT\UPKHK�WYV]PUJPH�SVJHSPKHK��
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2.4.1 Niveles de riesgo

La toma de decisiones sobre niveles aceptables de riesgo debe determinarse principalmen-
[L�WVY�JVUZPKLYHJPVULZ�ZVIYL�SH�ZHS\K�KL�SHZ�WLYZVUHZ��;HTIPtU�ZL�WVKYxHU�JVUZPKLYHY�V[YVZ�
MHJ[VYLZ� �WVY� LQLTWSV�� JVZ[LZ� LJVU}TPJVZ�� ILULÄJPVZ�� MHJ[PIPSPKHK� [tJUPJH� `�WYLMLYLUJPHZ�
ZVJPHSLZ���WHY[PJ\SHYTLU[L�HS�KL[LYTPUHY�SH�NLZ[P}U�KL�YPLZNVZ�KL�SHZ�TLKPKHZ�KL�TP[PNHJP}U�
H�LTWYLUKLY�

 Q 9PLZNV�T\`�IHQV!�7VJH�V�UPUN\UH�JVUZLJ\LUJPH�LU�LS�KLZHYYVSSV�KL�SH�JVTWL[PJP}U�

 Q 9PLZNV�IHQV!�:L�YLJVTPLUKH�]LYPÄJHY�ZP�ZL�W\LKLU�MVY[HSLJLY�SHZ�TLKPKHZ�KL�TP[PNHJP}U��

 Q 9PLZNV�TVKLYHKV!�:L�YLJVTPLUKH�YLHSPaHY�LZM\LYaVZ�ZPNUPÄJH[P]VZ�WHYH�TLQVYHY�SHZ�TLKP-
KHZ�KL�TP[PNHJP}U�V�YLK\JPY�LS�YPLZNV�KL�[YHUZTPZP}U�

 Q 9PLZNV�HS[V!�:L�YLJVTPLUKH�YLHSPaHY�LZM\LYaVZ�ZPNUPÄJH[P]VZ�WHYH�TLQVYHY�SHZ�TLKPKHZ�KL�
TP[PNHJP}U�`�YLK\JPY�LS�YPLZNV�KL�[YHUZTPZP}U��:L�KLIL�JVUZPKLYHY�WVZWVULY�V�JHUJLSHY�LS�
L]LU[V�LU�IHZL�HS�UP]LS�KL�YPLZNV�SH[LU[L��

 Q 9PLZNV�T\`�HS[V��7YV]VJHYxH�SH�JHUJLSHJP}U�KLÄUP[P]H�KL�SH�JVTWL[PJP}U

La RFEA recomienda que se realice la competición o el evento solo si puede obtenerse la 
JH[LNVYxH�KL�YPLZNV�T\`�IHQV�V�IHQV��

3H�H\[VYPaHJP}U�ÄUHS�WHYH�WVKLY�JLSLIYHY�\UH�JVTWL[PJP}U�JVYYLZWVUKL�H�SHZ�H\[VYPKHKLZ�
JVTWL[LU[LZ�LU�JHKH�[LYYP[VYPV��HZx�JVTV�LZ[HISLJLY�LS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU[LZ�Tm_PTV�LU�
JHKH�JVTWL[PJP}U��7HYH�LSSV�ZL�KLILYmU�JVUZPKLYHY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSP-
TPLU[V�LZ[HISLJPKHZ�LU�JHKH�TVTLU[V�

3HZ�H\[VYPKHKLZ�KLILU�YLJVUVJLY�X\L�LS�YPLZNV�KL�JHZVZ� PTWVY[HKVZ�KL�*6=0+�� �LZ[m�
UH[\YHSTLU[L�YLSHJPVUHKV�JVU�SVZ�]PHQLZ�PU[LYUHJPVUHSLZ��;HTIPtU�KLILU�YLJVUVJLY�X\L�UV�
LZ�YLHSPZ[H�UP�KLZLHISL�HZWPYHY�H�\U�YPLZNV�JLYV��

Cuando los organizadores y las autoridades sanitarias determinan si se debe realizar una 
JVTWL[PJP}U�X\L�UV�LZ[t�PUJS\PKV�LU�SH�KLÄUPJP}U�KL�¸9L\UP}U�THZP]H¹��KLILU�KL[LYTPUHY�
qué es un riesgo aceptable y qué medidas adicionales deben implementarse para mitigar 
LZL�YPLZNV���(UL_V����5P]LSLZ�KL�9PLZNV��

3H�9-,(�YLJVTPLUKH�H�[VKVZ�SVZ�VYNHUPaHKVYLZ�X\L�ZL�MHTPSPHYPJLU�JVU�SH�VYPLU[HJP}U�[tJ-
UPJH�`�SHZ�OLYYHTPLU[HZ�KL�YLJVSLJJP}U�THZP]H�KL�SH�64:�

�;VKVZ�SVZ�KVJ\TLU[VZ�TLUJPVUHKVZ�LZ[HYmU�KPZWVUPISLZ�LU�SH�^LI�VÄJPHS�KL�SH�9-,(��

Recomendaciones básicas de higiene y seguridad de la OMS

Si tienes
síntomas, quédate
en casa y aíslate
en tu habitación

Lávate las manos
frecuentemente y 
meticulosamente

Evita tocarte
ojos, nariz

y boca

Cubre boca y
nariz con el codo

flexionado al toser
o estornudar

2 m

Mantén
2 metros de

distancia entre
personas

2 m
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2.5 Reducción de riesgos

 Q 9LK\JPY�LS�U�TLYV�KL�WLYZVUHZ�L_W\LZ[HZ�
 Q ;VTHY�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U�HKLJ\HKHZ��
 Q ,Z[HISLJLY�SHZ�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�X\L�L]P[LU�V�KPÄJ\S[LU�SH�KPZWLYZP}U�KLS�]PY\Z��
 Q 0KLU[PÄJHY�WVZPISLZ�WLYZVUHZ�WVY[HKVYHZ�WHYH�[VTHY�SHZ�TLKPKHZ�WLY[PULU[LZ��
 Q ,Z[HISLJLY�WSHULZ�KL�HJ[\HJP}U�HU[L�WVZPISLZ�PUJPKLUJPHZ��
 Q :L|HSPaHY�WVZPISLZ�aVUHZ�KL�HS[V�YPLZNV�KVUKL�LS�[PLTWV�KL�WLYTHULUJPH�ZLH 
LS�PUKPZWLUZHISL��

2.6 Medidas preventivas 

 Q :L�YLJVTPLUKH�LSHIVYHY�\UH�IHZL�KL�KH[VZ�KL�PKLU[PÄJHJP}U�KL�YPLZNVZ�`�TLKPKHZ�H�[V-
THY�H�SV�SHYNV�KL�[VKV�LS�WYVJLZV�KL�\UH�JVTWL[PJP}U�KL�H[SL[PZTV���(UL_V����4LKPKHZ�
preventivas��

 Q ,U�KPJOV�KVJ\TLU[V�ZL�PKLU[PÄJHYmU�SVZ�YPLZNVZ�`�SHZ�WVZPISLZ�ZVS\JPVULZ�WHYH�HKVW[HY�
TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ�`�HZxþ�WVKLY�TP[PNHY�SVZ�WVZPISLZ�LMLJ[VZ��

 Q 3HZ�TLKPKHZ�ZL�HKVW[HYmU�LU�IHZL�H�SHZ�mYLHZ�KL[HSSHKHZ�WVZ[LYPVYTLU[L�LU�LZ[L�KVJ\-
TLU[V��

 Q :L�KLIL�KLZPNUHY�\U�YLZWVUZHISL�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�X\L�HZLN\YL�X\L�SHZ�TLKPKHZ�WYL-
]LU[P]HZ�ZL�PTWSLTLU[HU�K\YHU[L�SH�JVTWL[PJP}U��
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3. DISPOSICIONES Y MEDIDAS SANITARIAS 

 Q 3VZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�`�WH|\LSVZ�KL�THUVZ�H�IHZL�KL�HSJVOVS�`�QHI}U�V�HN\H�KLILU�ZLY�HJJLZP-
ISLZ�LU�[VKHZ�SHZ�mYLHZ�JVT\ULZ�`�LZWLJPHSTLU[L�LU�SHZ�mYLHZ�KL�[YH[HTPLU[V�TtKPJV�

 Q :L�KLIL�HZLN\YHY� SH�KPZWVUPIPSPKHK�KL� [LYT}TL[YVZ� �WVY�LQLTWSV�� PUMYHYYVQVZ��WHYH�]LYPÄJHY�
[VKHZ�SHZ�[LTWLYH[\YHZ�KL�SHZ�WLYZVUHZ�HJYLKP[HKHZ�

 Q ,U�LS�JHZV�X\L�\U�VYNHUPaHKVY�SVJHSPJL�H�\UH�WLYZVUH�X\L�LUMLYTL�V�ZL�ZVZWLJOL�X\L�LZ[m�
LUMLYTH�K\YHU[L�SH�JVTWL[PJP}U�V�LS�L]LU[V!�

 Q *VU�HU[LYPVYPKHK�H�SH�JLSLIYHJP}U�KL�SH�JVTWL[PJP}U��ZL�KPZWVUKYm�\UH�ZHSH�V�aVUH�KL�
HPZSHTPLU[V�WHYH�Z\�]HSVYHJP}U�`�H[LUJP}U�WVY�LS�YLZWVUZHISL�TtKPJV�

 Q 7HYH�LSSV�ZL�YLJVTPLUKH�X\L�LS�VYNHUPaHKVY�Q\U[V�JVU�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ��KL[LYTP-
ULU�JVU�HU[LSHJP}U�Z\ÄJPLU[L�H�SH�JLSLIYHJP}U�KL�SH�JVTWL[PJP}U�LS�S\NHY�TmZ�HKLJ\HKV�
WHYH�H[LUKLY�`�HPZSHY�H�\UH�WLYZVUH�KPHNUVZ[PJHKH�JVU�WVZPISLZ�ZxU[VTHZ�KL�*6=0+�� �

 Q ,S�mYLH�KL�HPZSHTPLU[V�KLIL�LZ[HY�LX\PWHKH�JVU�SVZ�Z\TPUPZ[YVZ�ULJLZHYPVZ�WHYH�MHJPSP[HY�
SHZ�TLKPKHZ�KL�WYV[LJJP}U�`�KL�OPNPLUL�YLX\LYPKH�

 Q El personal médico que atiende a las personas sospechosas debe estar equipada con 
,70�Z��7VZ[LYPVYTLU[L��ZL�WYVJLKLYm�H� SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KL� SH�aVUH�`�LS�TH[LYPHS�
YL\[PSPaHISL�KLZW\tZ�KL�JHKH�\ZV�

 Q :L�KLIL�KL[LYTPUHY�J}TV�ZL�UV[PÄJHYm�H�[VKHZ�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�`�WHY[LZ�PTWSPJH-
KHZ�LU�LS�JHZV�KL�X\L�\UH�WLYZVUH�WYLZLU[L�ZxU[VTHZ�JVTWH[PISLZ�JVU�LS�*6=0+�� �

 Q :L�KLIL�WYLKL[LYTPUHY�SVZ�JVU[HJ[VZ�KL�LTLYNLUJPHZ�ZHUP[HYPHZ�JVU�SHZ�H\[VYPKHKLZ�SV-
JHSLZ�
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4. COMUNICACIÓN Y CONCIENCIACIÓN

 Q ,Z�PTWVY[HU[L�X\L�ZL�JVT\UPX\L�WYL]PHTLU[L�H�[VKV�LS�WLYZVUHS�KL�SH�VYNHUPaHJP}U��WHY[PJP-
WHU[LZ�`�LZWLJ[HKVYLZ�[VKHZ�SHZ�KPZWVZPJPVULZ�]PNLU[LZ�H�[YH]tZ�KL�SHZ�YLKLZ�ZVJPHSLZ��ZP[PVZ�
^LI�`�SVZ�JHUHSLZ�KL�JVT\UPJHJP}U�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�

 Q 4VZ[YHY�H]PZVZ�`�HK]LY[LUJPHZ�ZHUP[HYPHZ�LU� SH�ZLKL�KL�JVTWL[PJP}U��OV[LSLZ��VÄJPUHZ�KL� SH�
VYNHUPaHJP}U��]LOxJ\SVZ�VÄJPHSLZ�`�Y\[HZ�KL�HJJLZV��PUMVYTHUKV�`�YLJVTLUKHUKV�X\L�ZL�L_-
[YLTLU� SHZ�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�WLYZVUHS�� PUJS\`LUKV�JVUZLQVZ�ZVIYL�LS� SH]HKV�KL�THUVZ�`�
TPUPTPaHUKV�LS�JVU[HJ[V�MxZPJV�

 Q <[PSPaHY�SHZ�WHU[HSSHZ�`�SH�TLNHMVUxH�WHYH�SH�KPM\ZP}U�KL�SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�
`�YLJVTLUKHJPVULZ��

 Q Los organizadores deben desarrollar una estrategia de comunicación de riesgos para CO-
=0+�� �HU[LZ�KL�SH�JVTWL[PJP}U��

 Q 3VZ�VYNHUPaHKVYLZ�KLILU�KLZPNUHY�H�SH�Z�WLYZVUH�Z�KLZPNUHKH�Z�WHYH�KPYPNPY�SHZ�HJ[P]PKHKLZ�
de los medios de comunicación y para que se encarguen de administrar todas las comuni-
JHJPVULZ��
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5. FASES DE LA ORGANIZACIÓN

3H�H\[VYPaHJP}U�ÄUHS�WHYH�WVKLY�JLSLIYHY�\UH�JVTWL[PJP}U�JVYYLZWVUKL�H�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVT-
WL[LU[LZ�LU�JHKH�[LYYP[VYPV��HZx�JVTV�LZ[HISLJLY�LS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU[LZ�Tm_PTV�V�HMVYVZ�
WLYTP[PKVZ�LU�JHKH�JVTWL[PJP}U��7HYH�LSSV�ZL�KLILYmU�JVUZPKLYHY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNH-
KV�J\TWSPTPLU[V�LZ[HISLJPKHZ�LU�JHKH�TVTLU[V�

Funciones y responsabilidades

([LUKPLUKV�H�SV�LZ[HISLJPKV�WVY�LS�*:+�LU�LS�¸*6=0+�� ��7YV[VJVSV�KL�HJ[\HJP}U�WHYH�SH�]\LS[H�
KL�JVTWL[PJPVULZ�VÄJPHSLZ�KL�mTIP[V�LZ[H[HS�`�JHYmJ[LY�UV�WYVMLZPVUHS¹�WHYH�]LSHY�WVY�LS�J\T-
WSPTPLU[V�KLS�7YV[VJVSV�`�NHYHU[PaHY�X\L�ZL�HWSPX\L�JVYYLJ[HTLU[L��X\L�ZL�J\TWSHU�[VKVZ�SVZ�
YLX\PZP[VZ�ZHUP[HYPVZ�`�ZL�YL]PZLU�HKLJ\HKHTLU[L�Z\Z�WYPUJPWPVZ�VWLYH[P]VZ��LS�VYNHUPaHKVY�KL�SH�
JVTWL[PJP}U�KLILYm�KLZPNUHY�SVZ�ZPN\PLU[LZ�YLZWVUZHISLZ!

Q +LSLNHKV�KL�*\TWSPTPLU[V�KLS�7YV[VJVSV��+*7�

Q 8\L�ZL�YLZWVUZHIPSPaHYm��KL�HZLN\YHY�X\L�ZL�J\TWSHU�[VKVZ�SVZ�YLX\PZP[VZ�KL�SHZ�JVUKP-
JPVULZ�WYL]LU[P]HZ�KL�LZ[L�7YV[VJVSV��,S�+*7�KLIL�ZLY�HSN\PLU�JVU�LS�Z\ÄJPLU[L�WYLZ[PNPV
y autoridad dentro del club para garantizar que todos los integrantes cumplan con las
VISPNHJPVULZ�LZ[HISLJPKHZ�LU�[VKHZ�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�

Q 9LZWVUZHISL�KL�/PNPLUL��9/�

Q 8\L�WVZLH�JVUVJPTPLU[VZ�LZWLJxÄJVZ�`�WYmJ[PJVZ�ZVIYL�SH�PUZ[HSHJP}U�V�LZWHJPV�KLWVY[P-
]V�`�Z\�M\UJPVUHTPLU[V��J\`H��UPJH�YLZWVUZHIPSPKHK�ZLYm�YL]PZHY�SVZ�WYPUJPWPVZ�VWLYH[P]VZ
KLS�7YV[VJVSV�JVU�SHZ�H\[VYPKHKLZ�SVJHSLZ�WLY[PULU[LZ��`�HZLN\YHYZL�KL�X\L�ZL�HWSPX\LU
JVYYLJ[HTLU[L�LU� SH� PUZ[HSHJP}U�V�LZWHJPV�KLWVY[P]V� [VKVZ� SVZ�WYPUJPWPVZ�� YLJVTLUKH-
JPVULZ�`�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�HX\x�LZ[HISLJPKHZ��,S�9/�KLIL�JVUVJLY�IPLU� SH�ZP[\HJP}U
LWPKLTPVS}NPJH� SVJHS�`� SHZ�TLKPKHZ� SVJHSLZ�]PNLU[LZ��,S�9/�LZ�HKLTmZ�LS� YLZWVUZHISL
de implementar el Protocolo para la entrada a la instalación o espacio deportivo y su
mYLH�KL�JVU[YVS��X\L�NHYHU[PJL�LS�LZ[HKV�KL�ZHS\K�KL�[VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�X\L�LU[YLU�H�SH
PUZ[HSHJP}U�V�LZWHJPV�KLWVY[P]V�`�X\L�ZL�JVTWSL[L�\U�MVYT\SHYPV�KL�ZxU[VTHZ�*6=0+�� �

Q 1LML�4tKPJV��14�

Q ,S�1LML�4tKPJV�KL�SH�RFEA�ZL�JVVYKPUHYm�JVU�SVZ�YLZWVUZHISLZ�ZHUP[HYPVZ�KL�SHZ�JVTWL-
[PJPVULZ�

:LYm�ULJLZHYPV�LSHIVYHY�\U�JVU[YVS�KL�PUJPKLUJPHZ�ZHUP[HYPHZ�H�[VKVZ�SVZ�UP]LSLZ�`�YLWVY[HYSV�H�SHZ�
H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�
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Q -HJPSP[HY�`�WYVTVJPVUHY�LS�[LSL[YHIHQV�WHYH�J\HSX\PLYH�KL�SVZ�mTIP[VZ�X\L�YVKLHU�SH�VYNHUPaH-
JP}U�KL�\UH�JVTWL[PJP}U�

Q 3H�WHNPUH�^LI�VMPJPHS�KLIL�TVZ[YHY�PUMVYTHJP}U�HJLYJH�KLS�WYV[VJVSV�WYL]LU[P]V�*6=0+�� �
LU�JVTWL[PJP}U�`�WH\[HZ�H�ZLN\PY�HU[LZ��K\YHU[L�`�KLZW\tZ�KL�SH�JVTWL[PJP}U�

Q 3H�WHNPUH�^LI�VMPJPHS�[HTIPtU�KLIL�TVZ[YHY�PUMVYTHJP}U�KPYLJ[H�V�KLYP]HKH�KL�SVZ�ZxU[VTHZ�
COVID-19:

Q ;VZ�ZLJH
Q Fiebre

Q *LMHSLH
Q .HZ[YVLU[LYP[PZ
Q Disgeusia

Q Anosmia

Q Astenia

Q 3H�WmNPUH�^LI�VMPJPHS�[HTIPtU�KLIL�TVZ[YHY�PUMVYTHJP}U�NYmMPJH�ZVIYL�SHZ�TLKPKHZ!

Q Cómo realizar la higiene de manos

Q ,S�THULQV�KL�SH�[VZ��UV�[VJHYZL�VQVZ��UHYPa�`�IVJH

Q El uso de mascarilla

Q 4LKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U�H�HKVW[HY�LU�LS�S\NHY�KL�YLZPKLUJPH!
R ;LULY�KLZPUMLJ[HU[L�LU�ZWYH`�LU�JHZH��3H�YVWH�KL�LU[YLUHTPLU[V��[VHSSH�KL�LU[YLUH-
TPLU[V�`�JOHUJSHZ�ZLYmU�SH]HKVZ�V�KLZPUMLJ[HKVZ�[VKVZ�SVZ�KxHZ�HS�LU[YHY�LU�JHZH�

R 4VKV�KL�LU[YHY�LU�JHZH�
R 4VKV�KL�JVTWYHY�
R 4LKPKHZ�WYL]LU[P]HZ�LU�JHZH!�SH]HKV�KL�THUVZ��THULQV�KL�SH�[VZ��J\PKHKV�KL�THUVZ�
R +PL[H�LX\PSPIYHKH�
R 3H]HKV�KL�KPLU[LZ���NmYNHYHZ�
R /PNPLUL�KLS�Z\L|V�

Q +LJSHYHJP}U�YLZWVUZHISL��]LY�(UL_V����`�-VYT\SHYPV�KL�3VJHSPaHJP}U�7LYZVUHS�(FLP del
CSD_ Anexo 3) X\L�KLILYmU�ZLY�SLxKVZ�`�MPYTHKVZ�WVY�JHKH�JVTWL[PKVY

Q 3H�YLZWVUZHIPSPKHK�KL�JHKH�WHY[PJPWHU[L�LU�LS�L]LU[V��ZPLUKV�JVUZJPLU[L�JHKH�WHY[PJP-
WHU[L�KL�SHZ�JVUKPJPVULZ�KL�ZHS\K�YLX\LYPKHZ�LU�LS�WYV[VJVSV�W\ISPJHKV�WVY�SH�9-,(�

Q Conocimiento y compromiso de cumplimiento del protocolo en competición
publicado�WVY�SH�9-,(�

Q *VTWYVTPZV�KL�UV�HJ\KPY�H�JVTWL[PY�LU�LS�JHZV�KL�Z\MYPY�ZxU[VTHZ�JVTWH[PISLZ�JVU
*6=0+�� ��L_[LUZP]V��PN\HSTLU[L��H�HX\LSSVZ�JHZVZ�LU�X\L�SVZ�ZxU[VTHZ�OH`HU�ZPKV�
Z\MYPKVZ�WVY�[LYJLYVZ�JVU�SVZ�X\L�SH�WLYZVUH�WHY[PJPWHU[L�OH`H�LZ[HKV�LU�JVU[HJ[V�
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 Q (Z\UJP}U� KL� WVZPISLZ� YPLZNVZ� KL� JVU[HNPV�� L_VULYHUKV� H� SH� 9-,(� KL� SVZ� WVZPISLZ 
KH|VZ�KL�LZL�JVU[HNPV�

 Q ,S�JVTWL[PKVY�WVKYm�ZLY�JVUZ\S[HKV�LU�J\HSX\PLY�TVTLU[V�WVY�SVZ�:LY]PJPVZ�4tKPJVZ�
KL�SH�JVTWL[PJP}U�JVU�LS�ÄU�KL�YLHSPaHY�\UH�LUJ\LZ[H�KL�ZHS\K�*6=0+� �

 Q :LKL�KL�JVTWL[PJP}U

 Q 3PTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KLS�mYLH���]LJLZ�HS�KxH��7PZ[H�J\IPLY[H��JHYWHZ��aVUHZ�J\IPLY-
[HZ�LU� [LTWVYHKH�KL�HPYL� SPIYL��V�aVUHZ�J\IPLY[HZ�LU�JVTWL[PJPVULZ�KL�JYVZZ�� Y\[H��
THYJOH��[YHPS��Y\UUPUN��JHYWHZ�KL�JmTHYH�KL�SSHTHKHZ��[PLUKHZ�KL�:LY]PJPVZ�4tKPJVZ��
Q\LJLZ�V�JYVUVTL[YHKVYLZ��

 Q ,U�JHZV�KL�\ZHY�HPYL�HJVUKPJPVUHKV!� YL]PZP}U�KL� SVZ� ÄS[YVZ� `�THU[LULY� [LTWLYH[\YH�
LU[YL���¢�`���¢��TVKPÄJHISL�ZLN�U�UVYTH[P]H��

 Q Requisitos para atletas participantes:
 Q �,U]xV�KL�SH�KLJSHYHJP}U�YLZWVUZHISL�`�LS�-37�ÄYTHKVZ�
 Q 3SL]HY�THZJHYPSSHZ�WLYZVUHSLZ�
 Q :L�YLJVTPLUKH�IVSZH�JVU�WH|\LSVZ�KLZLJOHISLZ�`�NLS�OPKYV�HSJVO}SPJV�
 Q :L�YLJVTPLUKH�LTIVSZHY�LU�JHZH�SH�YVWH�KL�JVTWL[PJP}U�JVU����OVYHZ�KL�HU[LSHJP}U�
 Q :L�YLJVTPLUKH�SSL]HY�IVSZH�JVU�JHSaHKV�WHYH�JHTIPV�LU�SH�LU[YHKH�H�\U�YLJPU[V�J\IPLY[V�
 Q �:L�YLJVTPLUKH�SSL]HY�SH�KLJSHYHJP}U�YLZWVUZHISL�`�LS�-37�`H�LU]PHKVZ�

 Q 0UMVYTHJP}U�WHYH�LS�W�ISPJV�X\L�[PLUL�WYL]PZ[V�HZPZ[PY�HS�L]LU[V!

 Q <ZV�KL�THZJHYPSSHZ�WLYZVUHSLZ�

 Q *\IYPYZL�SH�IVJH�`�UHYPa�JVU�LS�JVKV�HU[LZ�KL�[VZLY�V�LZ[VYU\KHY��5\UJH�HS�Z\LSV��6�
\[PSPaHY�WH|\LSVZ�KL�WHWLS�KLZLJOHISLZ�

 Q :L�L]P[HYm�LU�SV�WVZPISL�J\HSX\PLY�V[YV�[PWV�KL�JVU[HJ[V��JOVX\LZ�KL�THUVZ��ZHS\KVZ��
HIYHaVZ��

 Q :L�THU[LUKYmU�SVZ�WHYmTL[YVZ�KL�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�]PNLU[LZ��TxUPTV�����T�KL�KPZ[HUJPH��

 Q Presentación y rueda de prensa previas al evento:

 R :PLTWYL�X\L�ZL�W\LKH�YLHSPaHY��J\TWSPLUKV�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�`�KPZ[HUJPHTPLU[V�
ZVJPHS�]PNLU[LZ�

 R 4HZJHYPSSHZ�

 R 3PTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�WYL]PH�KLS�YLJPU[V�

 Q El organizador se compromete a remitir el listado de deportistas y personal técnico im-
plicados en la celebración de las competiciones a las autoridades competentes de las 
**((�`�LU�Z\�JHZV�KL�SHZ�**33���7YV[VJVSV�*:+��+LZWSHaHTPLU[VZ�`�(SVQHTPLU[VZ��

 Q (Zx�TPZTV��LS�6YNHUPaHKVY�ZL�JVTWYVTL[L�H�YLJVTLUKHY�LS�\ZV�KL�SH�HWSPJHJP}U�9(-
+(9�*6=0+�H�[VKVZ�SVZ�PTWSPJHKVZ�LU�SHZ�JVTWL[PJPVULZ���7YV[VJVSV�*:+��-\UJPVULZ�
`�YLZWVUZHIPSPKHKLZ�
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FASE II: COMPETICIÓN

1. SEDES E INSTALACIONES

1.1 Disposiciones generales

 Q ;VKVZ�SVZ�LZWHJPVZ�KL�[YHIHQV�`�SHZ�PUZ[HSHJPVULZ�WYV]PZ[HZ�KLILU�VYNHUPaHYZL�KL�THULYH�
que se respete el distanciamiento social  o en caso de no tener la distancia social usar 
mamparas 

 Q ,U�JHZV�KL�\ZHY�HPYL�HJVUKPJPVUHKV!� YL]PZP}U�KL� SVZ� ÄS[YVZ�`�THU[LULY� SH� [LTWLYH[\YH�
LU[YL���¢�`���¢�

 Q ,U�SH�LU[YHKH�KL�JHKH�ZHSH�LZWHJPV�KLILU�LZ[HY�KPZWVUPISLZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�WHYH�THUVZ�
H�IHZL�KL�QHI}U�V�NLS�OPKYV�HSJVO}SPJV��

 Q ,U�[VKHZ�SHZ�aVUHZ�HJYLKP[HKHZ�JSH]L��mYLH�KL�H[SL[HZ��=07��TLKPVZ��LZWHJPVZ�KL�[YHIHQV���
ZL�KLILU�WYVWVYJPVUHY�PUZ[HSHJPVULZ�WHYH�LS�HZLV�`�SPTWPLaH�KL�THUVZ�

 Q 3PTWPLaH�JVU[PU\H�LU�JmTHYH�KL� SSHTHKHZ��aVUH�KL� YLJVNPKH�KL�KVYZHSLZ�� [PLUKHZ�KL�
TtKPJVZ��Q\LJLZ�V�JYVUVTL[YHKVYLZ¯��aVUH�KL�H]P[\HSSHTPLU[V��ZHSPKH�`�JHYWHZ�KL�TL[H��
*LZ[HZ�KLZPUMLJ[HKHZ�JVU[PU\HTLU[L�

 Q :L�WYVWVYJPVUHYmU�[VHSSP[HZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�`�ZL�HJVUZLQHYm�HS�WLYZVUHS�KL�SPTWPLaH�KL�SH�
ZLKL�V�PUZ[HSHJP}U�X\L�KLZPUMLJ[L�SHZ�THUPQHZ�KL�SHZ�W\LY[HZ��KLS�PUVKVYV��KL�SVZ�NYPMVZ�KLS�
IH|V��L[J��LU�[VKHZ�SHZ�mYLHZ�]HYPHZ�]LJLZ�HS�KxH�

 Q 3HZ�W\LY[HZ�KL�SHZ�ZHSHZ�V�S\NHYLZ�KL�YL\UP}U�KLILU�WLYTHULJLY�HIPLY[HZ�ZP�LZ�WVZPISL� �̀�
ZP�UV��KLILU�ZLY�THULQHKHZ�WVY�]VS\U[HYPVZ�WHYH�TPUPTPaHY�LS�U�TLYV�KL�WLYZVUHZ�X\L�
SHZ�[VX\LU��

 Q 3HZ�aVUHZ�KL�JHSLU[HTPLU[V�ZLYmU�SV�TmZ�HTWSPHZ�WVZPISLZ��`�KPZ[YPI\PKHZ�WVY�aVUHZ�`�
LZWLJPHSPKHKLZ�

 Q 3HZ�ZHSHZ�`�JHYWHZ�KL�[YHIHQV�ZL�KLILYmU�OPNPLUPaHY�`�KLZPUMLJ[HY�HKLJ\HKHTLU[L�[YHZ�
JHKH�QVYUHKH��;HTIPtU�ZL�YLJVTPLUKH�SH�]LU[PSHJP}U�KL�LZWHJPVZ�JLYYHKVZ��PTWPKPLUKV�LS�
HJJLZV�KL�WLYZVUHZ�TPLU[YHZ�UV�OH`H�HJ[P]PKHK��

 Q :PLTWYL�X\L�ZLH�WVZPISL��ZL�YLJVTPLUKH�SH�PUZ[HSHJP}U�KL�THTWHYHZ�LU[YL�SHZ�KPZ[PU[HZ�
WVZPJPVULZ�KL�[YHIHQV�KL�JHKH�mYLH��T\`�LZWLJPHSTLU[L�LU�SVZ�LZWHJPVZ�TmZ�YLK\JPKVZ�

 Q :L�KPZWVUKYmU�KPZWLUZHKVYLZ�KL�NLSLZ�`�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ��

 Q :L�KLILU�WYVWVYJPVUHY�JVU[LULKVYLZ�JLYYHKVZ�JVU�HWLY[\YH�KL�WLKHS�WHYH�SH�LSPTPUHJP}U�
ZLN\YH�KL�TH[LYPHSLZ�OPNPtUPJVZ��WVY�LQLTWSV��WH|\LSVZ�KL�WHWLS��[VHSSHZ��WYVK\J[VZ�ZH-
UP[HYPVZ��LU�[VKHZ�SHZ�ZHSHZ�

 Q :L�YLHSPaHYmU�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�X\L�MHJPSP[L�LS�THU[LUPTPLU[V�KL�SHZ�KPZ[HUJPHZ�KL�ZLN\-
YPKHK�

 Q �,U� SH�TLKPKH�KL�SV�WVZPISL�LU� SH�LU[YHKH�ZL�WVUKYmU�HSMVTIYHZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�WHYH�LS�
JHSaHKV�
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 Q �:L� YLJVTPLUKH� LS� \ZV� KL� W\S]LYPaHKVYLZ� `� ULI\SPaHKVYLZ� JVU� ZVS\JPVULZ� HU[P]xYPJHZ� V�
KLZPUMLJ[HU[LZ�WHYH�SH��OPNPLUPaHJP}U�KL�SVZ�LZWHJPVZ�V�aVUHZ�KL�TH`VY�\ZV�

 Q :L�LZ[HISLJLYmU�KVZ�aVUHZ!
 Q AVUH�]LYKL�SPTWPH!�ZL�KLÄUL�LZ[H�aVUH�JVTV�LS�mYLH�KVUKL�ZVSV�[PLUL�HJJLZV�WLYZV-
UHS�LX\PWHKV�JVU�,70�Z�`�J\TWSPLUKV�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�OPNPtUPJHZ�`�KL�KLZPUMLJJP}U�
LZ[HISLJPKHZ�

 Q AVUH�YVQH!�LZ�\U�mYLH�KVUKL�ZL�WLYTP[L�LS�HJJLZV�H�WLYZVUHZ�ZPU�LX\PWV�,70�Z��WLYV�
J\TWSPLUKV�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�OPNPtUPJHZ�`�KL�KLZPUMLJJP}U�LZ[HISLJPKHZ�

1.2 Zonas técnicas

 Q 7YLZLU[HJP}U�KLS�L]LU[V��*YVUVTL[YHQL��.LZ[P}U�KL�9LZ\S[HKVZ��.LZ[P}U�KL�4HYJHKVYLZ��
 Q ;VKVZ�SVZ�TVU[HQLZ�̀ �KLZTVU[HQLZ�KL�SHZ�aVUHZ�[tJUPJHZ�KL�SH�JVTWL[PJP}U�ZL�YLNPYmU�WVY�
SHZ�TPZTHZ�KPYLJ[YPJLZ�LU�J\HU[V�H�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�`�ZLN\YPKHK�

 Q 6ISPNH[VYPLKHK�KL�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�LU�[VKHZ�SHZ�aVUHZ�
 Q +PZWVZPJP}U�KL�NLSLZ�`�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�
 Q 3PTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�YLN\SHY�KL�[VKHZ�SHZ�mYLHZ�`�aVUHZ�[tJUPJHZ�
 Q :LWHYHJP}U�TxUPTH�����T�LU[YL�JHKH�WVZPJP}U�KL�[YHIHQV�
 Q Recomendable instalar mamparas de separación cuando sea posible y obligatoriedad de 
PUZ[HSHY�THTWHYHZ�J\HUKV�UV�ZLH�WVZPISL�THU[LULY�SH�KPZ[HUJPH�KL�����T�

 Q +LILU�ZLY�aVUHZ�HTWSPHZ��H�ZLY�WVZPISL�HIPLY[HZ�`�KL�MmJPS�HJJLZV�
 Q 3H�JVT\UPJHJP}U�KLIL�ZLY�[LSLTm[PJH�V�WVY�[LStMVUV��
 Q ,X\PWVZ�[tJUPJVZ�PUKP]PK\HSLZ��VYKLUHKVYLZ��TLZHZ��TPJY}MVUVZ��H\YPJ\SHYLZ¯��

2. ACREDITACIÓN

 Q :L�YLJVTPLUKH�YLZ[YPUNPY�LS�U�TLYV�KL�WLYZVUHZ�KLU[YV�KL�\U�mYLH�HJYLKP[HKH��3HZ�WLYZVUHZ�
JVU�HJJLZV�KLILU�SPTP[HYZL�HS�TxUPTV�HIZVS\[V�`�ZL�KLIL�JVUZPKLYHY�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�
LU�YLSHJP}U�JVU�LS�LZWHJPV�KPZW\LZ[V�WHYH�SH�YLJVNPKH�KL�HJYLKP[HJPVULZ�`�KVYZHSLZ�

 Q Establecer un proceso de recogida por cita previa para poder no exceder de los limites de 
WLYZVUHZ�WVY�LZWHJPVZ�

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�KLILYm�YLHSPaHY�THYJHZ�]PZPISLZ�LU�LS�Z\LSV�WHYH�X\L�H`\KLU�H�YLZWL[HY�SHZ�
KPZ[HUJPHZ�KL�ZLN\YPKHK�H�SHZ�WLYZVUHZ�X\L�LZ[mU�LZWLYHUKV�

 Q En el caso de que las personas acreditadas no sigan los procedimientos de prevención es-
[HISLJPKVZ�LU� [VYUV�HS�*6=0+�� �� ZL� SLZ�WVKYm� YL[PYHY� Z\�HJYLKP[HJP}U� `� ZL� SLZ�WLKPYm�X\L�
HIHUKVULU�LS�S\NHY�

 Q Cualquier participante que no cumpla con los procedimientos de prevención establecidos en 
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[VYUV�HS�*6=0+�� �UV�WVKYm�WHY[PJPWHY�LU�SH�JVTWL[PJP}U�`�ZL�SL�WLKPYm�X\L�HIHUKVUL�LS�S\NHY�

3. ACTOS SOCIALES

:L�YLJVTPLUKH�YLK\JPY�LU�SV�WVZPISL��V�UV�YLHSPaHY�WYLZLU[HJPVULZ�T\S[P[\KPUHYPHZ�V�JLYLTVUPHZ�
WHYH�TPUPTPaHY�SHZ�VWVY[\UPKHKLZ�KL�YL\UP}U�THZP]H�LU�LZWHJPVZ�WLX\L|VZ��

7HYH�J\HSX\PLY�V[YH�HJ[P]PKHK�JVU�NY\WVZ�TmZ�WLX\L|VZ��WYLZLU[HJP}U�KLS�L]LU[V�H�TLKPVZ�KL�
JVT\UPJHJP}U�V�JVU�H\[VYPKHKLZ���ZL�KLIL�L]HS\HY�LS�YPLZNV�KL�JVU[HNPV��`�LU�IHZL�HS�YLZ\S[HKV�
KL�KPJOH�]HSVYHJP}U�[VTHY�SH�KLJPZP}U�KL�ZP�JLSLIYHY�V�UV�LZH�HJ[P]PKHK�

4. PERSONAL Y VOLUNTARIOS

4.1 Personal

 Q Las reuniones colectivas del equipo de organización y sus voluntarios deben reducirse al 
TxUPTV�V�OHJLYZL�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH�

 Q ;VKHZ�SHZ�ZLZPVULZ�KL�MVYTHJP}U�V�JHWHJP[HJP}U�KLILU�YLHSPaHYZL�H�[YH]tZ�KL�WSH[HMVYTHZ�
VUSPUL�ZPLTWYL�X\L�ZLH�WVZPISL��,U�JHZV�JVU[YHYPV��ZL�YLZWL[HYm�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�
L_PNPKV�

 Q 3HZ�JVUKPJPVULZ�KL�[YHIHQV�KLILU�ZLN\PY�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�]PNLU[LZ�KL�SHZ�H\[VYPKH-
KLZ�ZHUP[HYPHZ�

 Q ;VKV�LS�WLYZVUHS�PTWSPJHKV�LU�LS�L]LU[V�ZLN\PYmþ�SVZ�JYP[LYPVZ�LZ[PW\SHKVZ�WVY�SHZ�H\[VYPKH-
KLZ�JVTWL[LU[LZ��

 Q ,S�WLYZVUHS�KL�TVU[HQL�ZLN\PYm�SVZ�JYP[LYPVZ�LZ[PW\SHKVZ�WHYH�LS�WLYZVUHS�KL�VYNHUPaHJP}U�
SVZ�KxHZ�KLS�L]LU[V��:L�WSHUPÄJHYmU�SHZ�[HYLHZ�WHYH�UV�JYLHY�HNSVTLYHJPVULZ�PUHKLJ\HKHZ�
LU�SHZ�aVUHZ�KL�[YHIHQV�

 Q (ZPTPZTV��YLHSPaHYHU�Z\�[YHIHQV�ZPN\PLUKV�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SH�H\[VYPKHK�SHIVYHS�LU�
7YL]LUJP}U�KL�9PLZNV�3HIVYHSLZ��

 Q 0UMVYTHY�HS�WLYZVUHS��VYNHUPaHJP}U�]VS\U[HYPVZ�VÄJPHSLZ��X\L�W\LKH�ZLY�JVUZPKLYHKV�JVTV�
NY\WV�KL�YPLZNV��LZWLJPHSTLU[L�H�SVZ�TH`VYLZ�KL����H|VZ��KL�SHZ�WVZPISLZ�NYH]LZ�JVUZL-
J\LUJPHZ�LU�JHZV�KL�JVU[HNPV��PU]P[mUKVSLZ�H�]HSVYHY�Z\�WHY[PJPWHJP}U�`�YLJVTLUKHUKV�X\L�
ZLHU�TmZ�HWSPJHKVZ�LU�SH�[VTH�KL�SHZ�TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ��3H�64:�UV�YLJVTPLUKH�X\L�
WLYZVUHZ�TH`VYLZ�KL����H|VZ�[VTLU�WHY[L�LU�SVZ�L]LU[VZ�JVUZPKLYHKVZ�JVTV�¸YL\UPVULZ�
THZP]HZ¹�
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 Q 0UMVYTHY�KL�SVZ�YPLZNVZ�KL�JVU[HNPV�WVY�*6=0+�� ��NLULYHUKV�THU\HSLZ�LU�M\UJP}U�KL�
SVZ�KPMLYLU[LZ�JVSLJ[P]VZ��WHYH�X\L�ZLHU�KL�HWSPJHJP}U!�

 Q Atletas

 Q Entrenadores

 Q 1\LJLZ�`�6ÄJPHSLZ�;tJUPJVZ�

 Q Personal de organización

 Q Voluntarios 

 Q 0UMVYTHY�KL�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U�H�HKVW[HY�WHYH�L]P[HY�LS�JVU[HNPV�`�[YHUZTPZP}U�
KLS�*6=0+�� �

 Q 0UMVYTHY�KL�SH�\[PSPaHJP}U�KL�,70�þZ�

 Q 0UMVYTHY�KL�SHZ�TLKPKHZ�H�HKVW[HY�LU�JHZV�KL�WVZPISL�HJJPKLU[L�WVY�JVU[HNPV��

4.2 Voluntarios

 Q ;VKVZ�SVZ�]VS\U[HYPVZ�KLILU�\ZHY�THZJHYPSSHZ�

 Q ,S�U�TLYV�KL�]VS\U[HYPVZ�KLIL�YL]PZHYZL�`�YLK\JPYZL�HS�TxUPTV�ULJLZHYPV��

 Q ,S�WLYZVUHS�`� SVZ�]VS\U[HYPVZ�UV�KLILU�[LULY�JVU[HJ[V� MxZPJV�LU� SH�LU[YLNH�KL�TH[LYPHS��
KLQHYmU�SHZ�IVSZHZ�V�SVZ�ZVIYLZ�ZVIYL�LS�TVZ[YHKVY�V�TLZH�KL�YLJVNPKH�

 Q 3HZ�WLYZVUHZ�X\L�JVUMVYTLU� SVZ�LX\PWVZ�KL�]VS\U[HYPVZ�KLILYmU� [LULY�LU[YL����`����
H|VZ��

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�HZPNUHYm�\UH�M\UJP}U�H�JHKH�]VS\U[HYPV��L]P[HUKV�LU�[VKV�TVTLU[V�SH�
YV[HJP}U�KL�M\UJPVULZ��

 Q :L�OHIPSP[HYm�\UH�aVUH�KL�]VS\U[HYPVZ��KVUKL�ZL�LZ[HISLJLYmU� SHZ�TPZTHZ�TLKPKHZ�KL�
ZLN\YPKHK��OPNPLUL�`�HSPTLU[HJP}U�X\L�HS�YLZ[V�KL�WLYZVUHS�

�56;(!�3H�PUMVYTHJP}U�ZL�W\LKL�YLHSPaHY�TLKPHU[L�ÄJOHZ�H�JHKH�[PWV�KL�WLYZVUHS�ZLN�U�Z\Z�M\UJPVULZ��
;HTIPtU�ZL�KLIL�PUMVYTHY�TLKPHU[L�TLNHMVUxH�`�WVY�WHU[HSSH�H�[VKVZ� �̀�WYPUJPWHSTLU[L��HS�W�ISPJV�K\-

YHU[L�LS�L]LU[V��
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5. ESPECTADORES Y FLUJOS DE ACCESO 

 Q *VTV�UVYTH�NLULYHS�ZL�YLJVTPLUKH�H�SVZ�LZWLJ[HKVYLZ��LU�LZWHJPVZ�HIPLY[VZ��X\L�THU[LU-
NHU�SH�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�YLJVTLUKHKH�TxUPTH�KL�����TL[YVZ��

 Q :L�KLIL�[YHIHQHY�LU�LS�KPZL|V�KL�\U�L]LU[V�X\L�W\LKH�ZLY�]PZ[V�KLZKL�]HYPVZ�W\U[VZ�WHYH�
HZLN\YHY�X\L�SVZ�LZWLJ[HKVYLZ�ZL�KPZ[YPI\`HU�KL�MVYTH�HKLJ\HKH��

 Q :L�YLZ[YPUNLU�SVZ�TV]PTPLU[VZ�KL�WHY[PJPWHU[LZ�V�HJYLKP[HKVZ�K\YHU[L�SH�JLSLIYHJP}U�KLS�L]LU[V�

 Q ,U�LS�JHZV�KL�LZ[HKPVZ�JVU�NYHKHZ�V�X\L�ZL�PUZ[HSLU�NYHKHZ�T}]PSLZ��ZL�KLIL�YLHSPaHY�\U�WSHU�
KL�KPZ[YPI\JP}U�KL�HZPLU[VZ�LU�IHZL�H�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ��

 Q :L�KLIL�PU[LU[HY�X\L�[VKVZ�SVZ�TV]PTPLU[VZ�KL�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�V�HJYLKP[HKVZ�ZLHU�LU�\U�
�UPJV�ZLU[PKV��

 Q ,S�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�KLIL�ZLY� YLZWL[HKV�LU� [VKHZ� SHZ�mYLHZ�KVUKL�ZL�LUJ\LU[YHU� SVZ�
WHY[PJPWHU[LZ�V�HJYLKP[HKVZ��,U�LZ[L�ZLU[PKV��ZL�YLJVTPLUKH�HS�VYNHUPaHKVY�KPZL|HY�`�L_OPIPY�
WSHUVZ�V�PUMVNYHMxHZ�LU�aVUHZ�]PZPISLZ�KL�SH�ZLKL��KVUKL�ZL�W\LKH�KHY�PUMVYTHJP}U�ZVIYL�SVZ�
Å\QVZ�KL�WHY[PJPWHU[LZ�V�HJYLKP[HKVZ��`�\IPJHY�KPMLYLU[LZ�aVUHZ�KL�WHY[PJPWHU[LZ�V�HJYLKP[HKVZ�
KVUKL�ZL�W\LKH�]LY�LS�L]LU[V�`�X\L�MHJPSP[LU�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�

 Q ;VKVZ�SVZ�Å\QVZ�KLU[YV�KL�SH�ZLKL�V�SH�PUZ[HSHJP}U�KLILU�ZLY�\UPKPYLJJPVUHSLZ��:L�HJVUZLQH�H�
los participantes o acreditados que no se detengan en secciones estrechas de los pasillos o 
KL�SVZ�YLJVYYPKVZ�KL�JPYJ\SHJP}U�

 Q ,U�SHZ�NYHKHZ��V�LU�[YPI\UHZ�WHYH�JVTWL[PJPVULZ�LU�LS�L_[LYPVY��ZL�KLIL�JVUZPKLYHY�\UH�KPZ-
[HUJPH�KL�����T�LU[YL� SVZ�HZPLU[VZ��,U�J\HSX\PLY�JHZV��ZL� YLJVTPLUKH�KPZL|HY�\U�7SHU�KL�
Ocupación en relación con las medidas establecidas por las autoridades competentes en 
JHKH�TVTLU[V�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�SH�OLYYHTPLU[H�KLZHYYVSSHKH�WVY�LS�.VIPLYUV�Radar COVID19 para 
que se active también el protocolo ordinario para mayor control de la pandemia

6. MEDIOS DE COMUNICACIÓN 

 Q ,S�U�TLYV�KL�YLWYLZLU[HU[LZ�KL�SVZ�TLKPVZ�KL�JVT\UPJHJP}U�HJYLKP[HKVZ�KLIL�ZLY�SPTP[HKV��
[LUPLUKV�LU�J\LU[H�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�`�LS�LZWHJPV�KPZWVUPISL�

 Q ,S�U�TLYV�KL�TLKPVZ�H�HJYLKP[HY�]LUKYm�KL[LYTPUHKV�LU�M\UJP}U�KL�SVZ�LZWHJPVZ�KPZWVUPISLZ�
`�SH�WVZPIPSPKHK�KL�THU[LULY�SH�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�YLJVTLUKHKH��

 Q 5V�ZL�LU[YLNHYm�UPUN\UH�HJYLKP[HJP}U�KL�WYLUZH�ZPU�ZVSPJP[\K�WYL]PH�LU�SVZ�WSHaVZ�LZ[HISLJPKVZ��

 Q ,S�*LU[YV�KL�7YLUZH�KLIL�LZ[HY�WYLWHYHKV�JVU�HS�TLUVZ�����T�LU[YL�JHKH�HZPLU[V�`�JHKH�ÄSH�
KL�HZPLU[VZ�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LUJHYLJPKHTLU[L�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�HS�PU[LYHJ[\HY�JVU�WLYZVUHZ�
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 Q ,U�SH�aVUH�WHYH�MV[}NYHMVZ��ZL�KLIL�THU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����T�LU[YL�SVZ�MV[}NYHMVZ�`�
[VKHZ�SHZ�WVZPJPVULZ�KPZWVUPISLZ�KLILU�THYJHYZL�WYL]PHTLU[L��

 Q ,Z[H�aVUH�LZ[HYm�ZP[\HKH�H�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL����T�KL�SH�aVUH�KL�SSLNHKH��ZL�KL[LY-
TPUHYm�\U�YLZWVUZHISL�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�WHYH�LS�JVU[YVS�KL�SVZ�TV]PTPLU[VZ�KL�SVZ�TLKPVZ�
HJYLKP[HKVZ�K\YHU[L�SH�JLSLIYHJP}U�KL�SH�JVTWL[PJP}U��

 Q ,U� SH� AVUH� 4P_[H�� SVZ� YLWYLZLU[HU[LZ� KL� SVZ� TLKPVZ� KLILU� THU[LULY� \UH� KPZ[HUJPH� KL 
����T�JVU�SVZ�H[SL[HZ�LU�[VKV�TVTLU[V��,Z�T\`�YLJVTLUKHISL�JVSVJHY�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�
X\L�ZPY]HU�KL�VYPLU[HJP}U�H�SVZ�WYVMLZPVUHSLZ�

 Q Los representantes de los medios de comunicación deben pasar por el mismo proceso de 
L]HS\HJP}U�KL�ZHS\K�X\L�LS�YLZ[V�KL�SVZ�NY\WVZ�HJYLKP[HKVZ��

7. JUECES Y OFICIALES TÉCNICOS

 Q 3H�9-,(�YL]PZHYm� �̀�ZP�LZ�WVZPISL��VW[PTPaHYm�LS�[HTH|V�KLS�LX\PWV�KL�Q\LJLZ�`�VÄJPHSLZ�[tJUP-
JVZ�`�SH�JHU[PKHK�KL�WLYZVUHS�X\L�]PHQH�H�JHKH�JVTWL[PJP}U�

 Q 3HZ�YLZLY]HZ�KL�HSVQHTPLU[V�KLILU�JVUZPKLYHY�SH�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�`�SH�9-,(�LZ�WHY[PKHYPH�KL�
VYNHUPaHY�HSVQHTPLU[VZ�JVU�\UH�VJ\WHJP}U�PUKP]PK\HS�J\HUKV�ZLH�WVZPISL�

 Q ,S�\ZV�KL�THZJHYPSSH�ZLYm�VISPNH[VYPV�

 Q +PZ[HUJPH�KL��HS�TLUVZ������T�LU[YL�Q\LJLZ�HU[LZ��K\YHU[L�`�KLZW\tZ�KL�SH�WY\LIH�

 Q 3VZ�JYP[LYPVZ�KL�SVZ�UVTIYHTPLU[VZ�ZL�YLHSPaHYmU�LU�IHZL�H!

 Q ,KHK��#���H|VZ��HKHW[HISL�LU�M\UJP}U�KL�YLJVTLUKHJPVULZ�ZHUP[HYPHZ��

 Q .Y\WVZ�KL� YPLZNV� �L_JS\PKVZ�� ZVSPJP[HY�KLJSHYHJP}U�WLYZVUHS�KL�H\ZLUJPH�KL�WH[VSVNxHZ�
JVUVJPKHZ��

 Q :L�LZ[HISLJLYm�\U�JYP[LYPV�KL�JLYJHUxH�`�WYV_PTPKHK�JVU�SH�ZLKL�WHYH�SH�KLZPNUHJP}U�KL�
SVZ�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV

 Q :L�ZLN\PYmU� SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL� SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ� `� SHZ�UVYTHZ� ]PNLU[LZ�LU�
JHKH�TVTLU[V�WHYH�LS�HSVQHTPLU[V�KL�LZ[L�JVSLJ[P]V�

 Q ;VKHZ�SHZ�JVT\UPJHJPVULZ�LU[YL�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�ZL�YLHSPaHYmU�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH�

 Q 9LK\JJP}U�KL�Q\LJLZ�LU�WPZ[H�JPYJ\P[V�TLKPHU[L�PTWSLTLU[HJP}U�KL�TLKPVZ�[LJUVS}NPJVZ��
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8. ATLETAS

 Q 3VZ�H[SL[HZ�KLILU�KL�SSL]HY�THZJHYPSSHZ�WLYZVUHSLZ�`�WVY[HY�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�

 Q ,Z�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�OHZ[H�SSLNHY�KL�SH�aVUH�KL�JHSLU[HTPLU[V��`�HS�ZHSPY�KL�SH�
WPZ[H�KL�JVTWL[PJP}U�WHYH�JVYYLKVYLZ��LU�JVUJ\YZVZ� [HTIPtU�LZ�YLJVTLUKHISL�Z\�\ZV�KL�
THZJHYPSSH�LU[YL�JHKH�PU[LU[V�

 Q ,U�aVUH�KL�JHSLU[HTPLU[V��JmTHYH�KL�SSHTHKHZ�`�KLZHYYVSSV�KL�SH�JVTWL[PJP}U��KLILYm�L_[YL-
THY�SHZ�TLKPKHZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V�

 Q :L�YLJVTPLUKH�IVSZH�JVU�WH|\LSVZ�KLZLJOHISLZ�`�NLS�OPKYV�HSJVO}SPJV�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LTIVSZHY�LU�JHZH�SH�YVWH�KL�JVTWL[PJP}U�JVU����OVYHZ�KL�HU[LSHJP}U�

 Q :L�YLJVTPLUKH�SSL]HY�LS�JVUZLU[PTPLU[V�PUMVYTHKV�`H�LU]PHKV�

 Q :L�YLJVTPLUKH�ZLN\PY�[VKHZ�SHZ�UVYTHZ�KL�OPNPLUL!�*\IYPYZL�SH�IVJH�̀ �UHYPa�JVU�LS�JVKV�HU[LZ�
KL�[VZLY�V�LZ[VYU\KHY��5\UJH�HS�Z\LSV��6�\[PSPaHY�WH|\LSVZ�KL�WHWLS�KLZLJOHISLZ�

 Q :L�PUZPZ[L�LU�\UH�OPKYH[HJP}U�TmZ�MYLJ\LU[L��)V[LSSHZ�KL�\ZV�PUKP]PK\HS��
 Q :L�L]P[HYm�LU� SV�WVZPISL�J\HSX\PLY�V[YV� [PWV�KL�JVU[HJ[V� �JOVX\LZ�KL�THUVZ��ZHS\KVZ��
HIYHaVZ�

 Q :L�THU[LUKYmU�SVZ�WHYmTL[YVZ�KL�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�]PNLU[LZ��TxUPTV�����T�KL�KPZ[HUJPH��

9. SERVICIOS A LOS ATLETAS

,S�VYNHUPaHKVY�KLIL�I\ZJHY�MVYTHZ�HS[LYUH[P]HZ�WHYH�SSL]HY�H�JHIV�SHZ�ZLZPVULZ�PUMVYTH[P]HZ�KL�
SHZ�JVTWL[PJPVULZ�V�JHYYLYHZ��SH�LU[YLNH�KL�KVYZHSLZ��JOPWZ�̀ �LS�YLZ[V�KL�TH[LYPHS��H�ÄU�KL�YLK\JPY�
SH�PU[LYHJJP}U�ZVJPHS�WYL]PH�H�SH�JVTWL[PJP}U�

9.1 Transporte

 Q Cumplir estrictamente todas las medidas adoptadas por las autoridades competentes 
ZVIYL�LS�[YHUZWVY[L�W�ISPJV�`�WYP]HKV�

 Q ;VKVZ�SVZ�WHZHQLYVZ�KLILU�LZ[HY�WYV]PZ[VZ�KL�THZJHYPSSHZ�

 Q ,U�SVZ�W\U[VZ�KL�Z\IPKH�`�IHQHKH�KL�WHZHQLYVZ�ZL�KLILY�YLX\LYPY�X\L�ZL�THU[LUNH� SH�
KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�SVZ�WHZHQLYVZ��:P�LZ�ULJLZHYPV��JVSVJHY�THYJHZ�LU�
LS�Z\LSV�

 Q ,U�JHZV�KL�\[PSPaHY� [YHUZWVY[LZ�JVSLJ[P]VZ�YLK\JPY�LS�U�TLYV�KL�WHZHQLYVZ�HS�����WHYH�
H\TLU[HY�LS�LZWHJPV�KL�ZLN\YPKHK�LU[YL�SVZ�WHZHQLYVZ�
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 Q ,U�]LOxJ\SVZ�WYP]HKVZ�UV�OHJLY�KLZWSHaHTPLU[VZ�JVU�TmZ�KL�[YLZ�WLYZVUHZ��PUJS\`LUKV�
HS�JVUK\J[VY����,Z[H�TLKPKH�ZLYm�YL]PZHISL�`�ZL�HKHW[HYm�H�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�LU�JHKH�
TVTLU[V��:P�UV�ZVU�JVOHIP[HU[LZ�KLILU�WVY[HY�THZJHYPSSH�K\YHU[L�[VKV�LS�[YH`LJ[V

 Q 7YVJLKLY�H�SH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KL�SVZ�]LOxJ\SVZ�KL�MVYTH�YLN\SHY�

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KLIL�YLHSPaHY�\U�WSHU�KL�[YHUZWVY[L�WVY�NY\WVZ�YLK\JPKVZ�V�KL�MVYTH�PUKP-
]PK\HS�K\YHU[L�SVZ�[YHZSHKVZ�HS�HLYVW\LY[V��LS�OV[LS�V�SHZ�ZLKLZ��:P�UV�LZ�WVZPISL��ZPLTWYL�
KLIL�OHILY�HZPLU[VZ�]HJxVZ�LU[YL�SVZ�KPMLYLU[LZ�WHZHQLYVZ�WHYH�L]P[HY�LS�JVU[HNPV�

 Q Considerar si las autoridades competentes tienen establecidos periodos de cuarentena 
WYL]PVZ�HS�L]LU[V�WHYH�KLWVY[PZ[HZ�X\L�]PLULU�KL�V[YVZ�WHxZLZ��

 Q ,Z[HISLJLY�JVTV�ZL�W\LKL�NHYHU[PaHY�LZL�WLYPVKV�KL�J\HYLU[LUH�

 Q ,U�YLSHJP}U�JVU�SV�HU[LYPVY��LS�VYNHUPaHKVY�KLIL�JVUZPKLYHY�ZP�LZ[HISLJL�V[YVZ�JVU[YVSLZ�
HKPJPVUHSLZ�WHYH�LZ[VZ�H[SL[HZ�KL�V[YVZ�WHxZLZ���JVU[YVSLZ�KL�[LTWLYH[\YH��JOLX\LV�Tt-
KPJV�`�JVU[YVS�ImZPJV�ZHUP[HYPV��

9.2 Alojamiento

 Q :L�KLIL�JLY[PÄJHY�X\L�SHZ�PUZ[HSHJPVULZ�KLS�OV[LS�LZ[mU�KLZPUMLJ[HKHZ�HU[LZ�KL�SH�SSLNHKH�
KL�SVZ�H[SL[HZ��ZLN�U�5VYTH[P]H�KL�WYL]LUJP}U�*6=0+�� �WHYH�KPJOHZ�PUZ[HSHJPVULZ�

 Q 4LKPKHZ�KL�ZLN\YPKHK� �NLSLZ�KLZPUMLJ[HU[LZ��W\LY[HZ�HIPLY[HZ�� YLZ[H\YHU[L�JVU�TLZHZ�
ZLWHYHKHZ�`�TLKPKHZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V�LU[YL�H[SL[HZ��

 Q 4LKPKHZ�KL�KPZ[HUJPH�L�OPNPLUL�LU�SHZ�mYLHZ�KL�>LSJVTL�+LZR��(JYLKP[HJP}U�V�*OLJR�PU�

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�`�LS�YLZ[V�KL�WLYZVUHS�ZL�HSVQL�LU�OHIP[HJPVULZ�PUKP]P-
K\HSLZ��,Z[H�TLKPKH�ZLYm�YL]PZHISL�`�HKHW[HISL�H�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�LU�JHKH�TVTLU[V�

 Q :L�YLJVTPLUKH�UV�HIHUKVUHY�LS�OV[LS�H�TLUVZ�X\L�ZLH�IHQV�JVUKPJPVULZ�WYL]PHTLU[L�
HJVYKHKHZ�̀ �VYNHUPaHKHZ�̀ �X\L�UV�PTWSPX\L�LU[YHY�LU�JVU[HJ[V�JVU�UHKPL�M\LYH�KL�Z\�NY\-
WV���7YV[VJVSV�KL�HJ[\HJP}U�WHYH�SH�]\LS[H�KL�JVTWL[PJPVULZ�VÄJPHSLZ�KL�mTIP[V�LZ[H[HS�`�
JHYmJ[LY�UV�WYVMLZPVUHS��+LZWSHaHTPLU[VZ�`�HSVQHTPLU[VZ�

 Q 5V�LZ� YLJVTLUKHISL� LS� \ZV�KL� aVUHZ�JVT\ULZ�� ZWHZ�� NPTUHZPVZ�� LU� J\HSX\PLY� JHZV��
ZPLTWYL�L_[YLTHY�SHZ�TLKPKHZ�`�SHZ�KPZ[HUJPHZ�WYL]LU[P]HZ�LU�LZ[HZ�aVUHZ�

9.3 Instalaciones de entrenamiento

 Q :L�YLJVTPLUKH�ZLN\PY�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL�SH�¸.\xH�KL�(J[\HJPVULZ�`�9LJVTLUKHJPVULZ�KL�
la RFEA” para un entrenamiento responsable disponible HX\x��
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9.4 Reuniones técnicas

 Q ,U� SV�WVZPISL��UV�VYNHUPaHY� YL\UPVULZ� [tJUPJHZ�WYL]PHZ�H� SH�JVTWL[PJP}U��V�OHJLYSV�KL�
THULYH�[LSLTm[PJH�

 Q ,U�SVZ�KxHZ�WYL]PVZ�HS�L]LU[V��LS�VYNHUPaHKVY�WYVNYHTHYm�\UH�ZLZP}U�KVUKL�WYLZLU[HYm�
SH�YL\UP}U�[tJUPJH�WVY�]PKLVJVUMLYLUJPH�LU�KPYLJ[V�`�YLZWVUKLYm�H�SHZ�WYLN\U[HZ�KL�SVZ�
KLWVY[PZ[HZ�`�LU[YLUHKVYLZ��

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�NYHIHYm� [VKHZ� SHZ� YL\UPVULZ� [tJUPJHZ�� SHZ�Z\IPYm�H� SH�^LI�KLS�L]LU[V�`�
JVT\UPJHYm�H�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�PUZJYP[VZ�SVZ�LUSHJLZ�KL�SHZ�TPZTHZ��

 Q 3H�ZLZP}U�PUMVYTH[P]H�KL�SVZ�H[SL[HZ�UV�LZ�VISPNH[VYPH�WHYH�UPUN�U�H[SL[H�

 Q ;VKH�SH�PUMVYTHJP}U�KL�SH�JVTWL[PJP}U�ZL�KLIL�WYVWVYJPVUHY�H�SVZ�H[SL[HZ�]xH�VUSPUL�

 Q ,ZWLJxÄJHTLU[L��WHYH�SVZ�*HTWLVUH[VZ�KL�,ZWH|H!

 Q :L�KLIL�VYNHUPaHY�\UH�ZLZP}U�PUMVYTH[P]H�LU�SxULH�LU�\UH�MLJOH�`�OVYH�HJVYKL�H�SHZ�
9LNSHZ�KL�JVTWL[PJP}U�ZVIYL�SVZ�WSHaVZ�KL�SHZ�ZLZPVULZ�PUMVYTH[P]HZ�

 Q ;LUKYmU� SH�VWVY[\UPKHK�KL�HWVY[HY�WYLN\U[HZ�V�JVTLU[HYPVZ�TLKPHU[L� SH� M\UJP}U�KL�
WYLN\U[HZ�`�YLZW\LZ[HZ�LU�SxULH��:P�SHZ�WLYZVUHZ�UV�W\LKLU�HZPZ[PY�H�SH�ZLZP}U�LU�[PLT-
WV�YLHS��SH�WYLZLU[HJP}U�ZL�NYHIHYm�`�ZL�W\ISPJHYm�LU�LS�SH�^LI�KLS�VYNHUPaHKVY�WHYH�ZLY�
]PZ[H�LU�V[YV�TVTLU[V�

 Q ,S�+LSLNHKV�;tJUPJV��KLIL�LU]PHY�SH�WYLZLU[HJP}U�KL�SH�ZLZP}U�PUMVYTH[P]H�KVZ�KxHZ�HU-
[LZ�KL�SH�MLJOH�KLS�L]LU[V�`�LS�HYJOP]V�ZL�JHYNHYm�PUTLKPH[HTLU[L�LU�Z\�^LI�`�W\LZ[V�
H�KPZWVZPJP}U�KL�SVZ�H[SL[HZ�`�LU[YLUHKVYLZ�

 Q ,S�+LSLNHKV�;tJUPJV�KLIL�LZ[HY�KPZWVUPISL�WHYH�J\HSX\PLY�HJSHYHJP}U�[tJUPJH�\�VWLYH-
[P]H��

 Q 3VZ�KH[VZ�KL�JVU[HJ[V�KLS�+LSLNHKV�;tJUPJV�ZL�HU\UJPHYmU�H�[VKVZ�SVZ�H[SL[HZ�H�[YH]tZ�
KL�SH�N\xH�KL�H[SL[HZ�`�SH�WmNPUH�^LI�KL�SH�JVTWL[PJP}U�

9.5 Inscripciones

 Q ;VKHZ�SHZ�PUZJYPWJPVULZ�ZL�KLILU�OHJLY�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH�

 Q 0UMVYTHY�H�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�KL�SHZ�WVZPISLZ�TLKPKHZ�H�[VTHY�ZVIYL�[VTH�KL�[LTWLYH[\YH��
pruebas de diagnóstico y posible comunicación de datos personales a las autoridades 
JVTWL[LU[LZ�ZP�ZL�KL[LJ[HZLU�PUMLJ[HKVZ��

 Q 0UMVYTHY�H�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�KL�TmZ�KL����H|VZ�KL�SH�TH`VY�WYVIHIPSPKHK�KL�JVUZLJ\LU-
JPHZ�NYH]LZ�LU�JHZV�KL�JVU[HNPV��YLJVTLUKHUKV�Z\�UV�WHY[PJPWHJP}U�V�Z\�TH`VY�[VTH�
KL�TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ��3H�9-,(��ZPN\PLUKV�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL�SHZ�64:��UV�YLJVTPLUKH�
SH�WHY[PJPWHJP}U�H�TH`VYLZ�KL����H|VZ�LU�JVTWL[PJPVULZ�H[St[PJHZ��OHZ[H�X\L�LS�YPLZNV�
SH[LU[L�KL�JVU[HNPV�OH`H�KPZTPU\PKV�V�KLZHWHYLJPKV�
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9.6 Otros Servicios

 Q :LY]PJPV�KL�ÄZPV[LYHWPH!�ZL�MHJPSP[HYm�ZLY]PJPVZ�KL�ÄZPV[LYHWPH�WHYH�[YH[HTPLU[VZ�KL�\YNLU-
JPHZ�

 Q )H|VZ!�ZL�YLJVTPLUKH�H\TLU[HY�LS�U�TLYV�KL�IH|VZ�KPZWVUPISLZ�WHYH�JHKH�NtULYV��

 Q +\JOHZ�`�]LZ[\HYPVZ!�UV�ZL�YLJVTPLUKH�Z\�\ZV��

10. COMPETICIÓN 

10.1 Cámara de llamadas

 Q ;VKVZ�SVZ�WYVJLZVZ�KLILU�ZPTWSPÄJHYZL�`�THU[LULYZL�HS�TxUPTV�JVU�LS�VIQL[P]V�KL�X\L�
SVZ�H[SL[HZ�WHZLU�LS�TLUVY�[PLTWV�WVZPISL�LU�LS�S\NHY�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LUJHYLJPKHTLU[L�H�SVZ�]VS\U[HYPVZ��Q\LJLZ�`�VÄJPHSLZ�[tJUPJVZ�X\L�\ZLU�
\UH�THZJHYPSSHZ�

 Q :L�KLIL�YLZWL[HY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����T�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ�KLU[YV�KL�SH�JmTHYH�KL�SSHTH-
KHZ�`�LU�LS�mYLH�KL�LZWLYH�WYL]PV�H�SH�JmTHYH��ZP�L_PZ[PLYH���:L�YLJVTPLUKH�X\L�SVZ�VYNH-
UPaHKVYLZ�WVUNHU�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�WHYH�KLÄUPY�SVZ�LZWHJPVZ�`�KPZ[HUJPHZ��

 Q ,S�U�TLYV�Tm_PTV�KL�H[SL[HZ� �X\L�ZL�THU[PLULU�H�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ��KLIL�
WYLKL[LYTPUHYZL���JVT\UPJHYZL�LU�SH�ZHSH��LU�M\UJP}U�KL�Z\�[HTH|V��

 Q ;VKVZ� SVZ� JVU[YVSLZ� KL� \UPMVYTPKHK� `� LX\PWHTPLU[V� KLILU� YLHSPaHYZL� KL� MVYTH� ]PZ\HS�
THU[LUPLUKV�\UH�KPZ[HUJPH�KL�HS�TLUVZ�����TL[YVZ��

 Q 3VZ�Q\LJLZ�W\LKLU�ULJLZP[HY�YLHSPaHY�\U�JVU[YVS�MxZPJV��,U�LZ[L�JHZV��SHZ�[VHSSP[HZ�ZHUP[HYPHZ�
LZ[HYmU�KPZWVUPISLZ�WHYH� SVZ�H[SL[HZ�WHYH� SPTWPHY�Z\�LX\PWHTPLU[V�KLZW\tZ�KL�X\L� SVZ�
Q\LJLZ�OH`HU�YL]PZHKV�Z\�LX\PWHTPLU[V�

 Q 3H�JmTHYH�KL�SSHTHKHZ�ZL�KPZL|HYm�KL�THULYH�X\L�ZVSV�OH`H�\U�Å\QV�KL�JPYJ\SHJP}U�`�LU�
\UH�ZVSH�KPYLJJP}U��:L�KLILYm�ZL|HSPaHY�KL�MVYTH�HKLJ\HKH�SH�LU[YHKH�`�ZHSPKH�

 Q :L�KLIL�\IPJHY�LU�\U�LZWHJPV�HTWSPV�̀ �HIPLY[V�̀ �JVU�T\`�I\LUH�]LU[PSHJP}U��LU�SH�TLKPKH�
KL�SV�WVZPISL�HS�HPYL�SPIYL��

 Q :L�WYVNYHTHYmU�`�HQ\Z[HYmU�SVZ�OVYHYPVZ�KL�JmTHYH�KL�SSHTHKHZ�WHYH�L]P[HY�HNSVTLYH-
JPVULZ�

 Q ,U�SHZ�aVUHZ�KL�LZWLYH�V�JHTIPV��ZL�JVSVJHYmU�ZPSSHZ�H�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�
cada una de ellas 

 Q 3H� PKLU[PÄJHJP}U�KL�H[SL[HZ�ZL�YLHSPaHYm�TLKPHU[L� SH�WYLZLU[HJP}U�KLS�KVJ\TLU[V�HJYL-
KP[H[P]V��ZL�KLWVZP[HYm�ZVIYL�\UH�TLZH�ZPU�X\L�OH`H�JVU[HJ[V�MxZPJV�THU[LUPLUKV�\UH�
KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�H[SL[HZ�`�Q\LJLZ�

 Q :L�KLILU�YLHSPaHY�KLZPUMLJJPVULZ�KLS�mYLH�WYVNYHTHKHZ�JHKH����TPU\[VZ�
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 Q 3H�W\ISPJHJP}U�KL�SHZ�SPZ[HZ�KL�ZHSPKH�ZL�YLHSPaHYm�TLKPHU[L�KPZWVZP[P]VZ�LSLJ[Y}UPJVZ��L]P-
[HY�LU�[VKV�TVTLU[V�LS�\ZV�L�PU[LYJHTIPV�KL�WHWLS��

 Q 3H�YLJVNPKH�KL�YVWH�ZL�OHYm�JVU�IVSZHZ�KLZLJOHISLZ�WLYZVUHSPaHKHZ�JVU�WLNH[PUH�\�V[YV�
LSLTLU[V�Z\ÄJPLU[LTLU[L�]PZPISL�

 Q ,U� SH�JmTHYH�KL� SSHTHKHZ�OHIYm�KPZWLUZHKVYLZ�KL�NLS� `� ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�
WHYH�SH�OPNPLUL�KL�THUVZ�

 Q ;HTIPtU�ZL�KPZWVUKYmU�KPZWLUZHKVYLZ�WHYH�SH�KLZPUMLJJP}U�L�OPNPLUL�KL�TH[LYPHSLZ��TV-
JOPSHZ��HY[LMHJ[VZ��TL[YVZ��ZL|HSLZ�KL�[HSVUHTPLU[V��L[J��

 Q 7HYH�SHZ�WY\LIHZ�KL�JVUJ\YZV�`�WY\LIHZ�JVTIPUHKHZ�ZL�WLYTP[PYm�\UH�ZVSH�IVSZH�WLYZV-
UHSPaHKH�

 Q :L�[PLUL�X\L�JVUZPKLYHY�LS�H\TLU[V�KLS�U�TLYV�KL�IH|VZ�WVY�NtULYV��`�H\TLU[HY�SH�MYL-
J\LUJPH�KL�SH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KL�tZ[VZ�JHKH����TPU\[VZ�

10.2 Servicios médicos

 Q 3HZ�aVUHZ�KL�H[LUJP}U�TtKPJH�KLILU�KL�J\TWSPY�[VKHZ�SHZ�UVYTH[P]HZ�]PNLU[LZ�

 Q +LIL�LZ[HY�ZP[\HKH�JLYJH�KL�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U�

 Q :L�KLIL�L_[YLTHY��H�U�TmZ��SH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�JVU[PU\H�

 Q AVUH�KL�KLZPUMLJJP}U�JVU�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�V�SH]HKV�KL�THUVZ�JVU�QHI}U�`�
KPZWLUZHKVYLZ�KL�WHWLS�JVU�WHWLSLYH�KL�WLKHS�

 Q ,Z�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�IH[H�V�,70Z�WVY�WHY[L�KLS�WLYZVUHS�TtKPJV�

 Q <ZV�KL�THZJHYPSSH�HWYVWPHKH��JVU�WYV[VJVSV�HKLJ\HKV�KL�W\LZ[H�`�YL[PYHKH�

 Q :L�KLIL�JVUZPKLYHY�LS�WVZPISL�\ZV�KL�WHU[HSSHZ��NVYYVZ��WVSHPUHZ�KLZLJOHISLZ�

 Q 3HZ�JHTPSSHZ�KLILU�LZ[HY�YLJ\IPLY[HZ�JVU�WHWLS�KLZLJOHISL��X\L�ZL�YLLTWSHaHYH�LU�JHKH�
\ZV��

10.3 Control antidopaje

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KLILYm�J\TWSPY� [VKHZ� SHZ� PUKPJHJPVULZ�`�WYV[VJVSVZ�LZ[HISLJPKVZ�WVY� SH�
(,7:(+�WHYH�SH�YLJVNPKH�KL�T\LZ[YHZ�

 Q :LYm�VISPNH[VYPV�X\L�[VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�X\L�HJJLKHU�H�LZ[H�aVUH�SV�OHNHU�JVU�THZJHYPSSH�

 Q :L�KPZWVUKYm�KL�\U�TH`VY�U�TLYV�KL�HZLVZ�WVY�NLULYV�WHYH�SH�YLJVNPKH�KL�T\LZ[YHZ�

 Q :L�L]P[HYmU�HNSVTLYHJPVULZ�KLU[YV�KL�SH�aVUH�KL�(U[PKVWHQL��WVY�SV�X\L�ZL�KLILYm�JVVY-
KPUHY�JVU�SVZ�:LY]PJPVZ�4tKPJVZ�`�LX\PWV�KL�HZPZ[LU[L�
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 Q 3H�aVUH�KL�YLJVNPKH�KL�T\LZ[YHZ�KLIL�ZLY�HTWSPH��LZ[HY�]LU[PSHKH�̀ �HWHY[HKH�KL�SVZ�Å\QVZ�
KL�JPYJ\SHJP}U�TmZ�\[PSPaHKVZ�

 Q ,U�SH�aVUH�KL�LZWLYH�ZL�JVSVJHYmU�ZPSSHZ�PUKP]PK\HSLZ�ZLWHYHZ�JVU�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�
KL�����TL[YVZ��WYVJ\YHUKV�LU�[VKV�TVTLU[V�X\L�OH`H�LS�TLUVY�U�TLYV�KL�WLYZVUHZ�
X\L�ZLH�WVZPISL�LU�LS�PU[LYPVY�LU�ZPSSHZ�

 Q 3VZ�W\LZ[VZ�KL�YLJVNPKH�KL�PUMVYTHJP}U�[LUKYmU�\UH�ZLWHYHJP}U�TxUPTH�KL�����TL[YVZ��
:L�YLJVTPLUKH�PUZ[HSHY�THTWHYHZ�KL�ZLWHYHJP}U�LU[YL�SVZ�TPZTVZ�

 Q :L�KPZWVUKYmU�KPZWLUZHKVYLZ�KL�NLS�V�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�`�[VHSSHZ�KLZLJOH-
ISLZ��

11. CEREMONIAS DE PREMIACIÓN

,U�SV�WVZPISL�L]P[HY�SHZ�JLYLTVUPHZ�KL�WYLTPHJP}U��:P�ZL�JVUZPKLYH�ULJLZHYPH��ZL�ZVSPJP[H�JVUZP-
derar las recomendaciones:

 Q ,S�W}KP\T�KLIL�WYVWVYJPVUHY�\UH�KPZ[HUJPH�KL���T�LU[YL�SVZ�TLKHSSPZ[HZ�

 Q 3VZ�H[SL[HZ�Z\IPYmU�HS�W}KP\T�`�YLJVNLYmU�LSSVZ�TPZTVZ�Z\�TLKHSSH�KL�SH�IHUKLQH��

 Q 5V�ZL�YLJVTPLUKH�SH�LU[YLNH�KL�ÅVYLZ�`�V[YVZ�VIZLX\PVZ��

 Q :L�HJVUZLQH�H�SVZ�H[SL[HZ�`�H\[VYPKHKLZ�X\L�\[PSPJLU�THZJHYPSSHZ�K\YHU[L�SH�WYLTPHJP}U�

 Q 3VZ�JHQVULZ�KLS�W}KP\T�ZL�KPZWVUKYmU�JVU�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����T�LU[YL�LSSVZ��

 Q :VSV�ZL�WLYTP[PYm�\U�=07�LU�LS�LZJLUHYPV�WHYH�JHKH�JLYLTVUPH�`�ZL�SL�WLKPYm�X\L�UV�[LUNH�
JVU[HJ[V�MxZPJV�JVU�SVZ�H[SL[HZ�

 Q :L�THYJHYmU�LU�LS�Z\LSV�SHZ�aVUHZ�KL�LZWLYH��JVU�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�

 Q :VSV�\U�]VS\U[HYPV�WHY[PJPWH�LU�SHZ�JLYLTVUPHZ�X\L�WYLWHYH�SVZ�[YVMLVZ�LU�IHUKLQHZ�ZL-
WHYHKHZ�WHYH�JHKH�H[SL[H��

 Q ,S�]VS\U[HYPV�KLILYm�\[PSPaHY�THZJHYPSSH�

 Q ,S�]VS\U[HYPV�KLIL�KLZPUMLJ[HY�SHZ�IHUKLQHZ�KLZW\tZ�KL�JHKH�LU[YLNH�

 Q +LILU�L]P[HYZL�SVZ�ZHS\KVZ�KL�THUVZ�V�SVZ�HIYHaVZ�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ�LU�[VKV�TVTLU[V��

 Q 3H�H\[VYPKHK�`�SVZ�H[SL[HZ�W\LKLU�X\P[HYZL�SH�TmZJHYH�K\YHU[L�SH�MV[V�HS�ÄUHS�KL�SHZ�JLYL-
TVUPHZ��ZPLTWYL�X\L�ZL�THU[LUNH�SH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�L_PNPKH��`�UV�L_PZ[H�UPUN�U�JVU-
[HJ[V�MxZPJV�
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12. ZONAS VIP

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�TPLU[YHZ�ZL�LZ[HISLaJHU�TLKPKHZ�L_[YHVYKPUHYPHZ�KL�WYL]LUJP}U�KLS�*6-
=0+�� �WVY�WHY[L�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ��ZL�YLJVTPLUKH�JVUZPKLYHY�SH�WVZPIPSPKHK�
KL�UV�LZ[HISLJLY�LZ[HZ�aVUHZ��

 Q ,U�J\HSX\PLY�JHZV��ZP�ZL�KLJPKL�[LULY�\UH�AVUH�=07��ZL�KLILYmU�LZ[HISLJLY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�
ZLN�U�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�LU�LZL�TVTLU[V��PUJS\`LUKV�LU�SV�YLMLYLU[L�H�THUPW\SHJP}U��KPZ-
[YPI\JP}U�`�ZLY]PJPV�KL�HSPTLU[VZ�`�ILIPKHZ�

 Q ;VKV�LS�WLYZVUHS�KL�ZLY]PJPV�KLILYm�J\TWSPY�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�KL�\ZVZ�KL�,70�Z�`�ZPZ[LTHZ�
KL�WYV[LJJP}U�

 Q :LYm�VISPNH[VYPV�X\L�ZL�HJJLKH�H�LZ[H�aVUH��JVU�THZJHYPSSH�`�THU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�ZL-
N\YPKHK�TxUPTH�KL�����TL[YVZ��

 Q ,Z�YLJVTLUKHISL�X\L�ZL�PUZ[HSLU�LU�LZWHJPVZ�HIPLY[VZ��V�T\`�]LU[PSHKVZ�

 Q +LIL�OHILY�\U�ZVSV�Å\QV�KL�LU[YHKH�`�ZHSPKH�H�SH�aVUH�

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�ZLYm�SH�YLZWVUZHISL�KLS�J\TWSPTPLU[V�KL�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�LU�LZ[H�mYLH��

 Q :L�YLJVTPLUKH�JVSVJHY�ZVWVY[LZ�PUMVYTH[P]VZ�ZVIYL�SHZ�TLKPKHZ�H�J\TWSPY�LU�LZ[H�aVUH�

13. LOGÍSTICA Y MONTAJES 

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�LZ�SH�YLZWVUZHISL�KL�X\L�ZL�J\TWSHU�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�[HU[V�LU�LS�mTIP[V�
ZHUP[HYPV�JVTV�LS�SHIVYHS�KL�[VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�X\L�JVUMVYTHU�LS�LX\PWV�KL�VYNHUPaHJP}U��

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�KLILYm�WYV]LLY�KL�THZJHYPSSHZ�H�[VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�X\L�[VTLU�WHY[L�LU�SH�
VYNHUPaHJP}U�KLS�L]LU[V��0UJS\PKVZ�SVZ�[YHIHQHKVYLZ�KL�LTWYLZHZ�L_[LYUHZ�

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KLZHYYVSSHYm�\U�WSHU�KL�TVU[HQL�`�KLZTVU[HQL��LZ[HISLJPLUKV�OVYHYPVZ�LZJH-
SHKVZ�`�WYPVYPaHUKV�LU�[VKV�TVTLU[V�X\L�OH`H�LS�TLUVY�U�TLYV�WVZPISL�KL�WLYZVUHZ�LU�SH�
PUZ[HSHJP}U��

 Q :L�KLILYm�KLZPUMLJ[HY�[VKV�LS�TH[LYPHS�HS�PUPJPV�`�ÄUHSPaHJP}U�KL�JHKH�QVYUHKH�KL�[YHIHQV��

 Q +L�SH�TPZTH�THULYH��JHKH�KVZ�OVYHZ��ZL�WYVJ\YHYm�OPNPLUPaHY�SVZ�LZWHJPVZ�`�TH[LYPHSLZ�\ZH-
dos mediante el uso de dispensadores de presión con soluciones hidro-alcohólicas o deter-
NLU[LZ��

 Q :P�ZL�WYV]LL�JVTPKH�V�ILIPKH��LZ[H�KLIL�ZLY]PYZL�LU�LU]HZLZ�PUKP]PK\HSPaHKVZ�`�JLYYHKVZ�
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14. PRODUCCIÓN DE TELEVISIÓN Y/O STREAMING

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�JVVYKPUHYm�LS�WSHU�KL�TVU[HQL�JVU�SH�LTWYLZH�WYVK\J[VYH�KL�SH�ZL|HS�

 Q ;VKHZ�SHZ�YL\UPVULZ�KL�JVVYKPUHJP}U�ZL�OHYmU�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH�

 Q :L�YLK\JPYm�HS�TxUPTV�LS�WLYZVUHS�ULJLZHYPV��

 Q 3H�aVUH�KL�JVTLU[HYPZ[HZ��ZP�HWSPJHZL��KLIL�KL�J\TWSPY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�OPNPLUL�`�ZLN\-
YPKHK�LZ[HISLJPKHZ�WHYH�SHZ�aVUHZ�[tJUPJHZ�

 Q Obligatorio el uso de mascarilla para todo el personal involucrado en la producción de la 
ZL|HS�

 Q :L�KLILYm�KLZPUMLJ[HY�[VKV�LS�TH[LYPHS�`�JHISLHKV�JVU�W\S]LYPaHKVYLZ��

 Q Las reuniones presenciales de coordinación en la sede con otros proveedores y la organiza-
JP}U�ZL�WYVJ\YHYmU�OHJLY�HS�HPYL�SPIYL�`�THU[LUPLUKV�SH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�ZLN\YPKHK�L_PNPKH�
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FASE III. POST COMPETICIÓN 

 Q 3H�ZHSPKH�KL�LZWLJ[HKVYLZ�`�NY\WVZ�KL�HJYLKP[HKVZ�ZL�OHYm�KL�MVYTH�LZJHSVUHKH�

 Q :L�HU\UJPHYm�WVY�TLNHMVUxH�`�WHU[HSSHZ�J}TV�KLIL�OHJLYZL�SH�ZHSPKH��`�ZL�YLJVYKHYmU�[VKHZ�
SHZ�TLKPKHZ�KL�WYV[LJJP}U�

 Q 3VZ�]VS\U[HYPVZ�HZPNUHKVZ�KLILU�HZPZ[PY�HS�W�ISPJV�LU�SH�VWLYHJP}U�KL�ZHSPKH�KL�SH�PUZ[HSHJP}U�

 Q ,S�WSHU�KL�HJ[\HJP}U�KLIL�WYL]LY�\UH�V�]HYPHZ�ZHSPKHZ��WLYV�JVU�\U�Å\QV�KL�JPYJ\SHJP}U�KL�\U�
ZVSV�ZLU[PKV�

 Q 4HU[LULY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYV[LJJP}U�H�SH�ZHSPKH�

 Q 4HU[LULY�SHZ�KPZ[HUJPHZ�KL�WYV[LJJP}U�����TL[YVZ�LU�SH�ZHSPKH��

 Q <UH�]La�HJHIHKH�SH�JVTWL[PJP}U�ZL�WYVJLKLYm�H�SH�KLZPUMLJJP}U�`�SPTWPLaH�KL�SH�PUZ[HSHJP}U�

 Q :HSPKH�WVY�aVUHZ�LU�\UH�V�]HYPHZ�KPYLJJPVULZ��WLYV�\U�ZVSV�ZLU[PKV�

 Q ,S�WSHU�KL�KLZTVU[HQL�ZL�OHYm�JVU�SHZ�TPZTHZ�TLKPKHZ�`�WHYmTL[YV�X\L�LS�WSHU�KL�TVU[HQL�
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6. MEDIDAS ESPECÍFICAS PARA COMPETICIONES DE PISTA

3VZ�WHY[PJPWHU[LZ�KLILU�JVUVJLY�`�HZ\TPY�LS�YPLZNV�PUOLYLU[L�H�SH�WYmJ[PJH�KLWVY[P]H�LU�J\HU[V�
a un posible contagio y ello aun cuando las organizaciones adopten toda una serie de medidas 
WHYH�X\L�LSSV�UV�ZL�WYVK\aJH��

En algunos casos la adopción de tales medidas por parte de las organizaciones deportivas 
WVKYm�SSLNHY�H�HS[LYHY�V�TVKPÄJHY�SH�KPUmTPJH�OHIP[\HS�KL�KLZHYYVSSV�KL�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�

6.1 Consideraciones generales

 Q ,Z�ULJLZHYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�HU[LZ�`�KLZW\tZ�KL�JHKH�WY\LIH��WHYH�SHZ�WY\LIHZ�
KL�JVUJ\YZV��[HTIPtU�ZL�KLIL�JVUZPKLYHY�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSH�K\YHU[L�SVZ�[PLTWVZ�KL�
LZWLYH��

 Q ,S�JVU[HJ[V�LU[YL�H[SL[H�̀ �Q\La�LU�J\HSX\PLY�TVTLU[V�KL�SH�WY\LIH�ZL�YLHSPaHYm�]LYIHSTLU-
[L�`�THU[LUPLUKV��HS�TLUVZ������T�KL�KPZ[HUJPH��

 Q ,Z[H�KPZ[HUJPH��LU�SH�ZLJYL[HYxH��ZL�ZL|HSPaHYm�LU�LS�Z\LSV�TLKPHU[L�\UH�THYJH�UV�WLYTH-
ULU[L�

 Q 5V�ZL�WVKYm�ZHS\KHY�HS�ÄUHSPaHY�SH�WY\LIH�`�ZL�HIHUKVUHYm�PUTLKPH[HTLU[L�SH�aVUH�KL�
JVTWL[PJP}U��

 Q ,S�JVU[HJ[V�JVU�ZLJYL[HYxH�KL�JVTWL[PJP}U�ZL�OHYm�WVY�TLKPVZ�[LSLTm[PJVZ��[LSLM}UPJV��

3PTP[HJP}U�KL�WHY[PJPWHU[LZ�LU� M\UJP}U�HS� ZPN\PLU[L�J\HKYV��,U�H[SL[PZTV�ZL�WVKYmU�JSHZPÄJHY�
pruebas sin contacto y con contacto

Competiciones Aire Libre

� *SHZPÄJHJP}U� 7Y\LIHZ� 5¢�Tm_PTV�KL�H[SL[HZ� 6IZLY]HJPVULZ

� :PU�JVU[HJ[V� =LSVJPKHK�`�]HSSHZ� �� 7VY�JHYYLYH�`���WVY�JHSSL

� *VU�JVU[HJ[V� ���� �� 7VY�JHYYLYH�`���WVY�JHSSL

� *VU�JVU[HJ[V� ������  �

� *VU�JVU[HJ[V� �����VIZ[� ���

� *VU�JVU[HJ[V� ����� ��� :HSPKH�WHY[PKH

� *VU�JVU[HJ[V� ������ ��� :HSPKH�WHY[PKH

� *VU�JVU[HJ[V� 4HYJOH� ���

� :PU�JVU[HJ[V� *VUJ\YZVZ� ���

� (TIHZ� *VTIPUHKHZ�� :LN\PYmU�UVYTHZ�KLZJYP[HZ�WHYH�JHKH�WY\LIH
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Competiciones Pista Cubierta

� *SHZPÄJHJP}U� 7Y\LIHZ� 5¢�Tm_PTV�KL�H[SL[HZ� 6IZLY]HJPVULZ

� :PU�JVU[HJ[V� =LSVJPKHK�`�]HSSHZ� �����LU�HUPSSV�� 7VY�JHYYLYH�`���WVY�JHSSL

� *VU�JVU[HJ[V� ����T�`�����T� �� 7VY�JHYYLYH�`���WVY�JHSSL

� *VU�JVU[HJ[V� �����T�`������T�� ��� :HSPKH�WHY[PKH

� :PU�JVU[HJ[V� *VUJ\YZVZ� ��

� (TIHZ� *VTIPUHKHZ�� :LN\PYmU�UVYTHZ�KLZJYP[HZ�WHYH�JHKH�WY\LIH

3H�VYNHUPaHJP}U�KLILYm�JVUZPKLYHY�LU�[VKV�TVTLU[V�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�LU�JHKH�[LYYP[VYPV�LU�
J\HU[V�HS�HMVYV�KL�\ZV�Tm_PTV�WLYTP[PKV�WVY�PUZ[HSHJP}U��ZPU�PUJS\PY�LS�HMVYV�KL�LZWLJ[HKVYLZ���
,U�J\HSX\PLY�JHZV��[HTIPtU�ZL�KLILYm�H[LUKLY�HS�HUmSPZPZ�KL�YPLZNVZ�X\L�ZL�YLHSPJL��*VTV�UVY-
TH�NLULYHS�ZL�YLJVTPLUKH�UV�L_JLKLY�\U�Tm_PTV�KL����WLYZVUHZ�HS�TPZTV�[PLTWV�KLU[YV�KL�
SH�WPZ[H�HS�HPYL�SPIYL�`����WLYZVUHZ�LU�WPZ[H�J\IPLY[H�

6.2 Programa y horario de competición

([LUKPLUKV�H�SHZ�L_JLWJPVUHSLZ�JPYJ\UZ[HUJPHZ�X\L�HJVU[LJLU�`�SH�JVTWSLQPKHK�KL�SH�JVTWL[P-
JP}U�LU�WPZ[H��LS�VYNHUPaHKVY�KLILYm�KPZL|HY�Z\�WYVNYHTH�̀ �OVYHYPV�KL�JVTWL[PJP}U�JVU�LS�VIQL[P-
]V�KL�YLK\JPY�LS�U�TLYV�KL�WLYZVUHZ�X\L�KL�MVYTH�ZPT\S[mULH�LZ[mU�LU�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U�

7HYH�LSSV�ZL�ZLN\PYmU�SHZ�ZPN\PLU[LZ�YLJVTLUKHJPVULZ!
 Q ,S�WYVNYHTH�KL�WY\LIHZ�KLIL�ZLY�YLK\JPKV�`�HKHW[HKV�HS�[HTH|V�KL�SH�PUZ[HSHJP}U�
 Q :L�YLJVTPLUKH�SH�HTWSPHJP}U�KLS�OVYHYPV��WHYH�H\TLU[HY�LS�LZWHJPV�LU[YL�SH�JLSLIYHJP}U�
KL�SHZ�WY\LIHZ�

 Q ,S�WYVNYHTH�`�OVYHYPV�KL�JVTWL[PJP}U�ZL�W\ISPJHYm�JVU�HU[LSHJP}U�LU�SH�^LI�KLS�VYNHUP-
aHKVY�

 Q :L�YLJVTLUKHYm�H� SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�X\L�HQ\Z[LU�Z\Z�OVYHYPVZ�KL� SSLNHKH�`�ZHSPKH�KL� SH�
PUZ[HSHJP}U�H�SHZ�ULJLZPKHKLZ�KL�Z\�WY\LIH��5V�SSLNHY�JVU�KLTHZPHKH�HU[LSHJP}U�`�HIHU-
KVUHY�SH�PUZ[HSHJP}U�\UH�]La�ÄUHSPaHKH�SH�WY\LIH�

 Q 5V�ZL�YLJVTPLUKH�JLSLIYHY�TmZ�KL���WY\LIHZ�KL�MVYTH�ZPT\S[mULH��,U�LS�JHZV�KL�SH�WPZ[H�
J\IPLY[H��ZL�KLILYm�[LULY�LU�J\LU[H�SH�YLK\JJP}U�KL�KPTLUZPVULZ�KL�SH�WPZ[H��

 Q :L�KPZ[YPI\PYmU�SVZ�OVYHYPVZ�WHYH�YLK\JPY�HS�Tm_PTV�LS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU[LZ��Q\LJLZ�`�
WLYZVUHS�KL�VYNHUPaHJP}U�LU�JHKH�aVUH�KL�SH�WPZ[H�

 Q :L�KLILYm�[LULY�LU�J\LU[H�LS�[PLTWV�YLX\LYPKV�WHYH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KL�aVUHZ�KL�
JHxKH��HY[LMHJ[VZ�`�TH[LYPHS�KL�JVTWL[PJP}U�

 Q :L�ZLSLJJPVUHYmU�SHZ�aVUHZ�KL�ZHS[VZ�`�SHUaHTPLU[VZ�JVU�LS�JYP[LYPV�KL�H\TLU[HY�SH�KPZ-
[HUJPH�LU[YL�WY\LIHZ�

 Q 3HZ� SPZ[HZ�KL� PUZJYPWJP}U�ZL� YLK\JPYmU�JVTV�ZL� PUKPJH�LU� SVZ�J\HKYVZ�HU[LYPVYLZ��WHYH�
L]P[HY�LS�YPLZNV�KL�JVU[HNPV��
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 Q 5V�ZL�YLHSPaHYmU�TmZ�KL���WY\LIHZ�LU�JHKH�S\UL[H�KL�SH�WPZ[H�KL�MVYTH�ZPT\S[mULH��YLZ-
WL[HUKV�SH�KPZ[HUJPH�PU[LYWLYZVUHS������T��

 Q :L�KPZ[YPI\PYmU�SHZ�WY\LIHZ�WVY�MYHUQHZ�OVYHYPHZ�`�LZWLJPHSPKHKLZ�KLWVY[P]HZ�
 Q :L�KLILU�YLK\JPY�SVZ�[PLTWVZ�LU�WPZ[H�WHYH�SVZ�JHSLU[HTPLU[VZ�WYL]PVZ��LZWLJPHSTLU[L�LU�
SVZ�JVUJ\YZVZ�

6.3 Protocolo de actuación de Jueces RFEA
 Q ,S�\ZV�KL�THZJHYPSSH�ZLYm�VISPNH[VYPV�
 Q +PZ[HUJPH�KL��HS�TLUVZ������T�LU[YL�Q\LJLZ�HU[LZ��K\YHU[L�`�KLZW\tZ�KL�SH�WY\LIH�
 Q 3VZ�JYP[LYPVZ�KL�SVZ�UVTIYHTPLU[VZ�ZL�YLHSPaHYmU�LU�IHZL�H!

 Q ,KHK!��SH�9-,(��ZPN\PLUKV�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SH�64:��YLJVTPLUKH�X\L�SHZ�WLY-
ZVUHZ�TH`VYLZ�KL����H|VZ�LU�SV�WVZPISL�UV�MVYTLU�WHY[L�KL�SVZ�Q\YHKVZ��HKHW[HISL�LU�
M\UJP}U�KL�YLJVTLUKHJPVULZ�ZHUP[HYPHZ��

 Q .Y\WVZ�KL�YPLZNV��L_JS\PKVZ��ZVSPJP[HY�KLJSHYHJP}U�WLYZVUHS�KL�H\ZLUJPH�KL�WH[VSVNxHZ�
JVUVJPKHZ��

 Q :L�LZ[HISLJLYm�\U�JYP[LYPV�KL�JLYJHUxH�`�WYV_PTPKHK�JVU�SH�ZLKL�WHYH�SH�KLZPNUHJP}U�KL�
SVZ�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�

 Q :L�ZLN\PYmU�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�`�SHZ�UVYTHZ�]PNLU[LZ�LU�
JHKH�TVTLU[V�WHYH�LS�HSVQHTPLU[V�KL�LZ[L�JVSLJ[P]V�

 Q ;VKHZ�SHZ�JVT\UPJHJPVULZ�LU[YL�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�ZL�YLHSPaHYmU�KL�MVYTH�[LSLTm-
[PJH�

 Q 9LK\JJP}U�KL�Q\LJLZ�LU�WPZ[H�JPYJ\P[V�TLKPHU[L�PTWSLTLU[HJP}U�KL�TLKPVZ�[LJUVS}NPJVZ��

:LN�U�LS�ZPN\PLU[L�J\HKYV!�

��1\La�ÍYIP[YV
1 Director de Reunión 
��1\La�1LML�KL�*YVUVTL[YHQL�

Eléctrico 
��1\La�1LML�KL�WPZ[H
��1\La�KL�:HSPKHZ
��(KQ\U[V�KL�ZHSPKHZ���(`\KHU-

te de salidas
��(\_PSPHYLZ�KLS�1\La�ÍYIP[YV
��1\LJLZ�KL�*mTHYH�KL 
3SHTHKHZ��ZLN�U�WYVJLKH�

��1\LJLZ�KL�SSLNHKHZ���JYVUV-
metradores

��1\LJLZ�WVY�JVUJ\YZV
��+PYLJ[VY�;tJUPJV�`�Z\Z�
HKQ\U[VZ

��1\La�HULT}TL[YV 
�ZLN�U�WYVJLKH�

1\YHKV�KL�(WLSHJP}U 
ZLN�U�WYVJLKH�

1\LJLZ�KL�*0;��ZLN�U�WYVJLKH�

��1\La�ÍYIP[YV
��1\La�1LML�KL�*YVUVTL[YHQL�
JVU�;YHUZWVUKLKVY

1 Director de Reunión 
��1\La�1LML�KL�YLJVYYPKV
��1\La�KL�:HSPKHZ
��1\LJLZ�KL�*mTHYH�KL�3SH-
THKHZ���1\LJLZ�KL�3SLNHKHZ�
�ZLN�U�WYVJLKH�

��1\La�WVY�W\U[V�KL�JVU[YVS�
establecido

��1\La�KL�JYVUVTL[YHQL�
manual

1\YHKV�KL�(WLSHJP}U 
�ZLN�U�WYVJLKH�

1\LJLZ�KL�*0; 
�ZLN�U�WYVJLKH�

��1\La�ÍYIP[YV�
��1\La�1LML�KL�*YVUVTL[YH-
QL�JVU�;YHUZWVUKLKVY��ZP�
WYVJLKL�

1 Director de Reunión 
��+PYLJ[VY�;tJUPJV���9LZWVUZH-

ble del circuito
��1\La�KL�:HSPKHZ�
��1\LJLZ�KL�*mTHYH�KL�SSHTH-
KHZ���JYVUVTL[YHQL�THU\HS�
�ZLN�U�WYVJLKH�

��1\LJLZ�KL�3SLNHKHZ
��1\La�WVY�W\U[V�KL�JVU[YVS�

establecido
1\YHKV�KL�(WLSHJP}U 
�ZLN�U�WYVJLKH�

1\LJLZ�KL�*0; 
�ZLN�U�WYVJLKH�

��1\La�ÍYIP[YV
��1\La�KL�*YVUVTL[YHQL�JVU�
;YHUZWVUKLKVY

��1\LJLZ�KL�;YHPS�9\UUPUN

 PRUEBAS EN PISTA PRUEBAS FUERA DEL ESTADIO

 PISTA RUTA CAMPO A TRAVÉS TRAIL RUNNING
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6.3.1 Reuniones del Jurado

 Q 3HZ�YL\UPVULZ�KLS�Q\YHKV�ZL�SSL]HYmU�H�JHIV�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH��`�LU�JHZV�KL�UV�ZLY�
WVZPISL��ZL�YLHSPaHYmU�TLKPHU[L�JVU]VJH[VYPH�YLK\JPKH�H�W\LZ[VZ�KL�Tm_PTH�YLZWVU-
ZHIPSPKHK��HWYV_����WLYZVUHZ�WHYH�L]P[HY�HNSVTLYHJPVULZ��

 Q :L�YLHSPaHYmU�HS�HPYL�SPIYL�V�LU�LZWHJPVZ�KL�MmJPS�SPTWPLaH�`�V�]LU[PSHJP}U�

 Q ,U�[VKHZ�SHZ�ZHSHZ�OHIYm�NLSLZ�̀ �ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�WHYH�SH�OPNPLUL�KL�THUVZ�

6.3.2 Dirección técnica de la Competición

 Q :L�KLZPUMLJ[HYmU�[VKVZ�SVZ�TH[LYPHSLZ�[tJUPJVZ�WYL]PH�H�Z\�\[PSPaHJP}U�HS�PUPJPV�`�ÄUHSPaH-
JP}U�KL�JHKH�WY\LIH��

 Q :L�YLJVTPLUKH� SH�\[PSPaHJP}U�KL� SVZ�HY[LMHJ[VZ�WLYZVUHSLZ�KL�JHKH�H[SL[H� �WYL]PH�OV-
TVSVNHJP}U���ZP�UV�M\LYH�WVZPISL��ZL�KPZWVUKYmU�WYVK\J[VZ�`�TH[LYPHSLZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�
WHYH�HWSPJHYSVZ�KLZW\tZ�KL�JHKH�PU[LU[V�

 Q (S�ÄUHSPaHY�JHKH�WY\LIH��ZL�WYVJLKLYm�H�YLHSPaHY�\UH�KLZPUMLJJP}U�KL�[VKVZ�SVZ�HY[LMHJ-
[VZ�`�[VKVZ�SVZ�TH[LYPHSLZ�\[PSPaHKVZ��[HISHZ��YHZ[YPSSVZ��TL[YVZ��HY[LMHJ[VZ¯���

 Q :L�KLILYmU�SPTWPHY�`�KLZPUMLJ[HY�SHZ�aVUHZ�KL�JHxKH�[YHZ�SH�ÄUHSPaHJP}U�KL�JHKH�JVU-
J\YZV�

 Q :L�YLJVTPLUKH�KLÄUPY�aVUHZ�SPTWPHZ�KVUKL�LS�HJJLZV�ZVSV�LZ[t�WLYTP[PKV�H�SH�KPYLJJP}U�
[tJUPJH�`�WLYZVUHS�H\[VYPaHKV��J\TWSPLUKV�LZ[YPJ[HTLU[L�SHZ�TLKPKHZ�LZ[HISLJPKHZ�`�
LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�

6.3.3 Cronometraje y Foto-Finish

 Q ;VKVZ�SVZ�Q\LJLZ�V�WLYZVUHZ�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�X\L�LZ[tU�LU�LZ[H�aVUH�KLILYmU�\[PSPaHY�
KL�MVYTH�VISPNH[VYPH�THZJHYPSSH�

 Q :L�KLILYm�HKLJ\HY�H�SH�KPZWVUPIPSPKHK�KL�JHKH�PUZ[HSHJP}U�PU[LU[HUKV�X\L�LU�LSSH�ZL�
ZP[�LU�LS�TLUVY�U�TLYV�WVZPISL�KL�WLYZVUHZ�`�X\L�THU[LUNHU�\UH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\-
YPKHK�KL�TmZ�KL�����TL[YVZ�

 Q ,Z� YLJVTLUKHISL� \[PSPaHY�THTWHYHZ� KL� ZLWHYHJP}U� LU[YL� JHKH� WVZPJP}U� KL� [YHIHQV�
�VWLYHKVYLZ��SLJ[VYLZ��L[J���

 Q ,U�JHZV�KL�UV�L_PZ[PY�THTWHYHZ��THU[LULY�KPZ[HUJPH�PU[LYWLYZVUHS�KL�����T�

 Q 7\ISPJHJP}U�KL�-V[V�ÄUPZO�KPNP[HSTLU[L�WHYH�MHJPSP[HY�]PZ\HSPaHJP}U�`�L]P[HY�WVZPISLZ�YL-
JSHTHJPVULZ�

 Q 3H�aVUH�KL�MV[V�ÄUPZO�LZ[HYm�LX\PWHKH�JVU�NLSLZ�`�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�WHYH�
SH�OPNPLUL�KL�THUVZ�
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6.3.4 Salidas

 Q :L�LSLNPYm�\U�TPZTV�1\La�KL�:HSPKHZ�WHYH�JHKH�QVYUHKH�V�ZLZP}U�JVTWSL[H�

 Q 5V�ZL�WVKYm�JVTWHY[PY�TH[LYPHS�KL�ZHSPKHZ�ZPU�WYL]PH�KLZPUMLJJP}U��WPZ[VSH�TPJY}MVUV��

 Q 3HZ�PUKPJHJPVULZ�H�SVZ�H[SL[HZ�LU�SHZ�ZHSPKHZ�ZL�YLHSPaHYmU�THU[LUPLUKV�\UH�KPZ[HUJPH�
KL�ZLN\YPKHK�TxUPTH�KL�����T��

 Q *\HSX\PLY�YLJSHTHJP}U�HS�1\La�KL�:HSPKHZ�V�HS�1\La�(YIP[YV�LU�WPZ[H��ZL�YLHSPaHYmU�JVU�
\UH�ZLWHYHJP}U�TxUPTH�KL�����T�LU[YL�H[SL[H�`�Q\La��

 Q :L�YLJVTPLUKH�THU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����TL[YVZ�K\YHU[L�LS�[YHUZJ\YZV�KL�
SHZ�WY\LIHZ��PUJS\`LUKV�SH�ÄUHSPaHJP}U�KL�SHZ�TPZTHZ�

6.3.5 Llegadas

 Q *HKH�Q\La�\[PSPaHYm�KL�MVYTH�PUKP]PK\HS�L�PU[YHUZMLYPISL�[VKV�LS�TH[LYPHS�ULJLZHYPV�WHYH�
YLHSPaHY�Z\�SHIVY��JYVU}TL[YVZ��IVSxNYHMV��JHYWL[HZ��¯��

 Q :L�THU[LUKYm�\UH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�KL�����T�LU[YL�Q\LJLZ�LU�[VKV�TVTLU[V�

 Q 3H�JVT\UPJHJP}U�LU[YL�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�`�V[YHZ�mYLHZ�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�ZL�SSL]HYm�
H�JHIV�WVY�TLKPVZ�LSLJ[Y}UPJVZ��

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�JmTHYH�MYVU[HS�WHYH�PKLU[PÄJHJP}U�KLS�KVYZHS��KLZHJVUZLQHUKV�
LU�[VKV�TVTLU[V�X\L�ZL�WYVK\aJH�JVU[HJ[V�LU[YL�LS�Q\La�`�LS�H[SL[H�WHYH�Z\�PKLU[PÄ-
JHJP}U�

 Q *VU�LS�VIQL[P]V�KL�TPUPTPaHY�LS�U�TLYV�KL�Q\LJLZ�YLX\LYPKV�LU�SHZ�SSLNHKHZ��ZL�YLJV-
TPLUKH�LS�\ZV�KLS�KVYZHS�SH[LYHS��JHSSL�VYKLU���

 Q 3H�L]HJ\HJP}U�`�ZHSPKH�KL�SVZ�H[SL[HZ�KL�SH�WPZ[H��YLJVNPKH�KL�YVWH���ZL�KLILYm�YLHSPaHY�KL�
MVYTH�mNPS�`�YmWPKH��ZPU�X\L�OH`H�JVU[HJ[V�MxZPJV�`�JVU�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����T�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�W\S]LYPaHKVYLZ�V�ULI\SPaHKVYLZ�WHYH�SH�OPNPLUPaHJP}U�`�SPTWPLaH�
KL�SHZ�aVUHZ�`�[HJVZ�KL�ZHSPKH�LU[YL�JHKH�ZLYPL��

6.3.6 Pruebas de Concursos 

 Q ;VKVZ�SVZ�Q\LJLZ�KLILYmU�\ZHY�THZJHYPSSHZ��

 Q :L�KLILYm�H\TLU[HY�LS� [HTH|V�KL� SHZ�TLZHZ�WHYH�ZLJYL[HYPVZ�\�VWLYHKVYLZ�LU� SHZ�
WY\LIHZ�KL�JVUJ\YZV�X\L�NHYHU[PJLU��HS�TLUVZ��WLYTP[PY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����T�KL�
KPZ[HUJPH�LU[YL�JHKH�WVZPJP}U��

 Q 3VZ�H[SL[HZ�KLILYmU�THU[LULY�LU�[VKV�TVTLU[V�\UH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�X\L�TP-
UPTPJL�LS�YPLZNV�KL�JVU[HNPV��
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 Q :LYm�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�WVY�SVZ�H[SL[HZ�LU[YL�JHKH�PU[LU[V��

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�LSLTLU[VZ�PUKP]PK\HSLZ�`�WLYZVUHSLZ�KL�JHKH�TPLTIYV�KLS�
Q\YHKV�K\YHU[L�[VKH�SH�QVYUHKH��IHUKLYHZ��JPU[H��WPUJOVZ��,+4���UV�TVKPÄJHUKV�W\LZ-
[VZ�KLS� Q\YHKV�K\YHU[L� SH� QVYUHKH��:P�UV� M\LZL�]PHISL��ZL�KLILU� SPTWPHY�`�KLZPUMLJ[HY�
HKLJ\HKHTLU[L�H�SH�ÄUHSPaHJP}U�KL�JHKH�WY\LIH��

 Q 3PTWPLaH�KL�THUVZ�`�HY[LMHJ[VZ�KLZW\tZ�KL�JHKH�PU[LU[V��SH�VYNHUPaHJP}U�KLIL�WYV-
]LLY�NLSLZ�`�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�LU�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U��

 Q ,U�SHZ�aVUHZ�KL�LZWLYH�LU�JVUJ\YZVZ�ZL�JVSVJHYmU�ZPSSHZ�PUKP]PK\HSLZ�`�KPZ[HUJPHKHZ�
LU[L�Zx�H�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����T�

 Q 5V�LZ[m�WLYTP[PKV�X\L�SVZ�H[SL[HZ�ZL�HJLYX\LU�H�SH�TLZH�H�\UH�KPZ[HUJPH�PUMLYPVY�H�����
TL[YVZ�

 Q 3VZ�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�]LSHYmU�LU�[VKV�TVTLU[V�WHYH�X\L�H[SL[HZ�`�YLZ[V�KL�WLYZV-
UHZ�HJYLKP[HKHZ�J\TWSHU�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�LZ[HISLJPKHZ��

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�W\S]LYPaHKVYLZ�V�ULI\SPaHKVYLZ�WHYH�SH�OPNPLUPaHJP}U�`�SPTWPL-
aH�KL�SHZ�aVUHZ�KL�JHxKH�KL�SVZ�ZHS[VZ�LU[YL�JHKH�PU[LU[V��

6.3.7 Reclamaciones

 Q 7YVTVJPVUHY�\ZV�KL�]xH�[LSLTm[PJH��[LStMVUV��TLUZHQLYxH�PUZ[HU[mULH��WHYH�WYLZLU[H-
JP}U�KL�YLJSHTHJPVULZ�LU�WYPTLYH�PUZ[HUJPH�HS�*0;�

 Q 1\YHKV�KL�(WLSHJP}U!�4HU[LULY�JYP[LYPVZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V������T��[HU[V�WHYH�YL\UPV-
ULZ�JVTV�WHYH�SH�ZP[\HJP}U�LU�LS�LZ[HKPV�K\YHU[L�SH�WY\LIH�

 Q *0;!�KPZWVUKYm�KL�\U�U�TLYV�KL�[LStMVUV�WHYH�H[LUKLY�SHZ�YLJSHTHJPVULZ�WVY�LZ[H�]xH�
`�Z}SV�WVKYm�WLYZVUHYZL�\U�YLWYLZLU[HU[L�WVY�H[SL[H�V�JS\I�

6.3.8 Homologación de artefactos 

 Q 3H�ZHSH�V�JHYWH�KL�OVTVSVNHJP}U�KL�HY[LMHJ[VZ�KLILYm�ZLY�SV�Z\ÄJPLU[LTLU[L�HTWSPH�
`�]LU[PSHKH��

 Q :L�KLILYm�THU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ�`�LS�WLYZVUHS�
KL�H[LUJP}U��:P�ZL�JVUZPKLYH�ULJLZHYPV�ZL�W\LKLU�WVULY�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�

 Q 3VZ�H[SL[HZ�LU�LZWLYH�KLILYmU�THU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����T��L]P[HUKV�LU� [VKV�
TVTLU[V�SVZ�ZHS\KVZ�`�LS�JVU[HJ[V�MxZPJV�JVU�V[YVZ�H[SL[HZ�

 Q ,S�H[SL[H��WYV]PZ[V�KL�THZJHYPSSH��KLWVZP[HYm�KL�MVYTH�PUKP]PK\HS�Z\�HY[LMHJ[V�V�HY[LMHJ-
[VZ�LU�\UH�TLZH��ZPU�TLKPHY�JVU[HJ[V�MxZPJV�JVU�SVZ�Q\LJLZ�V�]VS\U[HYPVZ�

 Q 3VZ�Q\LJLZ�V�]VS\U[HYPVZ��LX\PWHKVZ�JVU�THZJHYPSSH��WYVJLKLYmU�H�SH�SPTWPLaH�`�KLZPU-
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MLJJP}U�KLS�HY[LMHJ[V�HU[LZ�KL�WYVJLKLY�H�SH�OVTVSVNHJP}U�KLS�TPZTV��

 Q <UH�]La�OH`H� [LYTPUHKV� SH�JVTWL[PJP}U��ZL�KL]VS]LYm�HS�H[SL[H�JVSVJmUKVSV�LUJPTH�
KL�SH�TLZH��SPTWPV�`�KLZPUMLJ[HKV��WHYH�X\L�LS�H[SL[H�W\LKH�YLJVNLYSV�`�HIHUKVUL�H�SH�
TH`VY�IYL]LKHK�WVZPISL�SH�aVUH�KL�OVTVSVNHJP}U�

 Q :L�YLJVTPLUKH�SH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�WLYP}KPJH�KL�[VKVZ�SVZ�LSLTLU[VZ�\[PSPaHKVZ�
WHYH�SH�OVTVSVNHJP}U��ImZJ\SHZ��TL[YVZ��JHSPIYLZ����

6.4 Transporte y entrega de pértigas

 Q ,S�[YHUZWVY[L�KL�WtY[PNHZ�ZLYm�YLZWVUZHIPSPKHK�KL�JHKH�H[SL[H�

 Q :P�LZ�ULJLZHYPH�SH�YLJVNPKH�KL�WtY[PNHZ�WVY�LS�VYNHUPaHKVY�LU�LS�HLYVW\LY[V��OV[LS�V�ZPTPSHY��
SH�WLYZVUH�LUJHYNHKH�KLZPUMLJ[HYm�JHKH�IVSZH�V�LTIHSHQL�JVU�ZVS\JPVULZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�
HKLJ\HKHZ��

 Q ,S�H[SL[H��HS�SSLNHY�H�SH�WPZ[H��KLWVZP[HYm�SHZ�WtY[PNHZ�LU�LS�S\NHY�PUKPJHKV�WVY�SH�VYNHUPaH-
JP}U��ZPU�X\L�ZL�WYVK\aJH�JVU[HJ[V�JVU�Q\LJLZ��]VS\U[HYPVZ�V�YLZ[V�KL�WLYZVUHS�KL�HWV`V��

 Q ,S�WLYZVUHS�LUJHYNHKV�KLZPUMLJ[HYm�SHZ�IVSZHZ�V�LTIHSHQLZ�JVU�ZVS\JPVULZ�KLZPUMLJ[HU-
[LZ�HU[LZ�KL�WYVJLKLY�H�Z\�[YHZSHKV�H�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U��

 Q 3VZ�Q\LJLZ�KL�SH�JVTWL[PJP}U�KLILYmU�\ZHY�THZJHYPSSHZ�`�ZL�KPZWVUKYmU�KL�KPZWLUZHKV-
YLZ�`�WYVK\J[VZ�KL�SPTWPLaH�LU�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U�

 Q :L�YLJVTPLUKH�SPTWPHY�SH�WtY[PNH�KLZW\tZ�KL�JHKH�PU[LU[V��

 Q <UH�]La�ÄUHSPaHKH�SH�JVTWL[PJP}U��LS�H[SL[H�YLJVNLYm�Z\Z�WtY[PNHZ�V�SHZ�KLWVZP[HYm�LU�SH�
aVUH�X\L�SL�OH`H�PUKPJHKV�SH�VYNHUPaHJP}U�WHYH�WYVJLKLY�H�SH�SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�KL�
SHZ�IVSZHZ�V�LTIHSHQLZ�

6.5 Entrenamientos previos

7HYH�LS�LU[YLUHTPLU[V�KLS�KxH�KxHZ�WYL]PV�Z�LU�WPZ[H��SH�VYNHUPaHJP}U�LZ[HISLJLYm�\U�OVYHYPV�WVY�
[\YUVZ�`�LZWLJPHSPKHKLZ�X\L�KLILYm�ZLY�YLZWL[HKV�LU�[VKV�TVTLU[V��3H�VYNHUPaHJP}U�ZLYm�YLZ-
WVUZHISL�KL�JVT\UPJHY�`�W\ISPJP[HY�KPJOVZ�OVYHYPVZ�LU�SHZ�WSH[HMVYTHZ�`�S\NHYLZ�LZ[HISLJPKVZ�
WHYH�LSSV��:PLTWYL�YLZWL[HUKV�SH�KPZ[HUJPH�PU[LYWLYZVUHS�KL�����TL[YVZ�

6.6 Zona de calentamiento

 Q :L�LZ[HISLJLYmU�aVUHZ�HTWSPHZ�̀ �H�ZLY�WVZPISLZ�LU�LZWHJPVZ�HIPLY[VZ�WHYH�LS�JHSLU[HTPLU-
to de los deportistas

 Q ,S�JHSLU[HTPLU[V�ZL�YLHSPaHYm�KL�MVYTH�PUKP]PK\HS�LU�LZWHJPVZ�HIPLY[VZ�`�YLZWL[HUKV�SHZ�
KPZ[HUJPHZ������T��

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�YLN\SHYm�LS�HJJLZV�KL�H[SL[HZ�HJVYKL�HS�JHSLUKHYPV�LZ[HISLJPKV��UV�WLYTP-
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[PLUKV�SH�LU[YHKH�H�V[YVZ�H[SL[HZ�

 Q 5V�ZL�WLYTP[PYm�SH�LU[YHKH�KL�SVZ�LU[YLUHKVYLZ�V�WLYZVUHS�KL�HWV`V��

 Q ,Z�YLJVTLUKHISL�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�

 Q :LYm�ULJLZHYPH� SH� SPTWPLaH�`�KLZPUMLJJP}U�WLYP}KPJH�KL�[VKV�LS�LX\PWHTPLU[V�KLWVY[P]V�
�]HSSHZ��[HJVZ�KL�ZHSPKH��HY[LMHJ[VZ��VIZ[mJ\SVZ����

 Q :L�YLK\JPYm�HS�TxUPTV�SH�WYLZLUJPH�KL�Q\LJLZ��]VS\U[HYPVZ�`�YLZ[V�KLS�WLYZVUHS�KL�VYNHUP-
aHJP}U�

 Q ,S�Å\QV�KL�JPYJ\SHJP}U�LU[YL� SH�aVUH�KL�JHSLU[HTPLU[V�`� SH�JmTHYH�KL� SSHTHKHZ�KLILYm�
[LULY�\U�ZVSV�ZLU[PKV�

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KPZL|HYm�\U�OVYHYPV�KL�JVTWL[PJP}U�X\L�L]P[L�HNSVTLYHJPVULZ�LU�SHZ�aV-
UHZ�KL�JHSLU[HTPLU[V��

6.7 Presentación de atletas

,U�SV�WVZPISL�ZL�L]P[HYmU�SHZ�WYLZLU[HJPVULZ�KL�H[SL[HZ��KL�J\HSX\PLY�MVYTH��ZL�YLJVTPLUKH�THU-
[LULY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U�̀ �WYV[LJJP}U�KL�SH�ZHS\K��4HU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�
KL�����TL[YVZ�LU[YL�JHKH�KLWVY[PZ[H��

 Q ,U� SHZ� WY\LIHZ�KL� JHYYLYHZ� ZL� YLJVTPLUKH� OHJLY� ZVSV� \UH�WYLZLU[HJP}U�� \UH� ]La� SVZ�
H[SL[HZ�LZ[tU�JVSVJHKVZ�LU�Z\Z�WVZPJPVULZ�KL�ZHSPKH��UV�WLYTP[PtUKVZL�UPUN�U�[PWV�KL�
JVU[HJ[V�V�ZHS\KV�LU[YL�LSSVZ�

 Q 3HZ�WY\LIHZ�KL�JVUJ\YZV�ZL�OHYmU�LU�SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U�`�JVU�\UH�ZLWHYHJP}U�Tx-
UPTH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�JHKH�H[SL[H��UV�WLYTP[PtUKVZL�UPUN�U�JVU[HJ[V�V�ZHS\KV�LU[YL�
LSSVZ��
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6.8 Entrenadores / Personal de organización involucrado en la competición

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�KPZWVUKYm�\U�mYLH�KLIPKHTLU[L�ZL|HSPaHKV�WHYH�SH�\IPJHJP}U�KL�SVZ�LU-
[YLUHKVYLZ�WLYZVUHSLZ�KL�SVZ�H[SL[HZ�WHY[PJPWHU[LZ�LU�SVZ�JVUJ\YZVZ�`�JHYYLYHZ��

 Q 7HYH�WVKLY�HJJLKLY�H�LZ[H�aVUH�LZ�ULJLZHYPV�LZ[HY�HJYLKP[HKV�WYL]PH�`�LZWLJxÄJHTLU[L�
por la organización

 Q 3H�aVUH�KL�LU[YLUHKVYLZ�LZ[HYm�ZP[\HKH�LU�SHZ�NYHKHZ�KL�W�ISPJV�SV�TmZ�JLYJH�WVZPISL�H�
SH�aVUH�KL�JVTWL[PJP}U�

 Q 5V�ZL�WLYTP[LU�SVZ�TV]PTPLU[VZ��ZHS]V�H�SHZ�aVUHZ�LZ[HISLJPKHZ��`�ZL�KLILYm�KL�N\HYKHY�
\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�ZLN\YPKHK�KL�����TL[YVZ��

 Q 7HYH�KHY�PUZ[Y\JJPVULZ�H�SVZ�H[SL[HZ�SH�VYNHUPaHJP}U�KLSPTP[HYm�\UH�aVUH��3H�KPZ[HUJPH�Tx-
UPTH�KL�ZLN\YPKHK�LU[YL�LS�LU[YLUHKVY�`�LS�H[SL[H�ZLYm�KL�����TL[YVZ��

 Q 56�ZL�WLYTP[L�LS�PU[LYJHTIPV�KL�KPZWVZP[P]VZ�KPNP[HSLZ�K\YHU[L�SH�WY\LIH�

 Q :LYm�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSH�WHYH�HJJLKLY�H�SH�aVUH�KL�LU[YLUHKVYLZ�

6.8.1 Pruebas fuera de pista

 Q :L�HWSPJHYm�SVZ�TPZTVZ�JYP[LYPVZ�X\L�LU�WPZ[H�JVU�SHZ�ZPN\PLU[LZ�HWYLJPHJPVULZ!

 Q :L�LZWHJPHYmU�SV�Tm_PTV�WVZPISL�SVZ�H]P[\HSSHTPLU[VZ�WLYZVUHSLZ�WHYH�L]P[HY�JVU[HJ[V�
�����T��`�ZL�YLJVNLYm�KPYLJ[HTLU[L�WVY�LS�H[SL[H�

 Q *VU[YVS�KL�SH�JHYYLYH�LU�JVJOL��Tm_PTV���WLYZVUHZ�V�]LOxJ\SV�HS[LYUH[P]V�

 Q 9L\UPVULZ�[tJUPJHZ�[LSLTm[PJHZ�V�W\ISPJHKHZ�LU�SH�^LI�JVU�WLYxVKV�KL�WYLN\U[HZ�WVY�
TLUZHQL�

 Q 4HYJOH!�<ZV�KL�HWSPJHJP}U�KL�UV[PÄJHJP}U�KL�MHS[HZ�`�[HYQL[HZ�H\[VTm[PJHZ�

6.9 Protocolo de actuación

,S�+LSLNHKV�KL�*\TWSPTPLU[V�KLS�7YV[VJVSV��+*7��UVTIYHKV�WVY�SH�VYNHUPaHJP}U��ZLYm�LS�YLZ-
ponsable de la coordinación sanitaria y responsable de la aplicación de las medidas de mitiga-
JP}U�X\L�OH`�X\L�PTWSHU[HY�WVY�LS�*6=0+�� �X\L�KLILYm�JVVYKPUHYZL�`�LZ[HY�LU�JVU[HJ[V�JVU�
SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ�JVTWL[LU[LZ�LU�JHKH�S\NHY�

:LN\PYmU�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SH�(\[VYPKHK�3HIVYHS�JVTWL[LU[L�LU�WYL]LUJP}U�KL�YPLZNVZ�
SHIVYHSLZ��ZPN\PLUKV�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ�JVTWL[LU[LZ��
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6.9.1 Alojamientos del personal de organización

 Q 7HYH�LS� HSVQHTPLU[V�KLS�WLYZVUHS�KL�VYNHUPaHJP}U�� ZL� ZLN\PYm�LU� [VKV�TVTLU[V� SHZ�
KPYLJ[YPJLZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ��

 Q ,U� SHZ�WYPTLYHZ� MHZLZ� SH�UVYTH[P]H�VISPNH�H�X\L�LS�HSVQHTPLU[V�ZLH�LU�OHIP[HJPVULZ�
PUKP]PK\HSLZ��

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�WYVJ\YHYm�X\L�SH�SVJHSPaHJP}U�KLS�HSVQHTPLU[V�LZ[L�SV�TmZ�JLYJH�WVZPISL�
KL�SH�ZLKL�WHYH�ZPTWSPÄJHY�SHZ�VWLYHJPVULZ�KL�[YHUZWVY[L�H�SH�ZLKL��

 Q �:L�KLIL�JLY[PÄJHY�X\L�SHZ�PUZ[HSHJPVULZ�KLS�OV[LS�LZ[mU�KLZPUMLJ[HKHZ�HU[LZ�KL�SH�SSLNH-
KH�KL�SVZ�H[SL[HZ��ZLN�U�5VYTH[P]H�KL�WYL]LUJP}U�*6=0+�� �WHYH�KPJOHZ�PUZ[H��SHJPV-
ULZ�

 Q �4LKPKHZ�KL�ZLN\YPKHK� �NLSLZ�KLZPUMLJ[HU[LZ��W\LY[HZ�HIPLY[HZ�� YLZ[H\YHU[L�JVU�TL��
ZHZ�ZLWHYHKHZ�`�TLKPKHZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V�LU[YL�WLYZVUHZ��

 Q �:L�YLJVTPLUKH�UV�HIHUKVUHY�LS�OV[LS�H�TLUVZ�X\L�ZLH�IHQV�JVUKPJPVULZ�WYL]PHTLU[L�
HJVYKHKHZ�`�VYNHUPaHKHZ�`�X\L�UV�PTWSPX\L�LU[YHY�LU�JVU[HJ[V�JVU�UHKPL�M\LYH�KL�Z\�
NY\WV�� �7YV[VJVSV�KL�HJ[\HJP}U�WHYH� SH�]\LS[H�KL�JVTWL[PJPVULZ�VÄJPHSLZ�KL�mTIP[V�
LZ[H[HS�`�JHYmJ[LY�UV�WYVMLZPVUHS��+LZWSHaHTPLU[VZ�`�HSVQHTPLU[VZ�

 Q �5V�LZ�YLJVTLUKHISL�LS�\ZV�KL�aVUHZ�JVT\ULZ��ZWHZ��NPTUHZPVZ��LU�J\HSX\PLY�JHZV��
ZPLTWYL�L_[YLTHY�SHZ�TLKPKHZ�`�SHZ�KPZ[HUJPHZ�WYL]LU[P]HZ�LU�LZ[HZ�aVUHZ�

6.10 Ticketing (en caso de que hubiera público en el futuro)

 Q 3H�]LU[H�KL�LU[YHKHZ�ZL�YLHSPaHYm�L_JS\ZP]HTLU[L�WVY�TLKPVZ�[LSLTm[PJVZ�

 Q 5V�ZL�PUZ[HSHYmU�[HX\PSSHZ�KL�]LU[H�KL�LU[YHKHZ�LU�SH�PUZ[HSHJP}U�

 Q ,S�JVU[YVS�KL�HJJLZVZ�ZL�OHYm�TLKPHU[L�ZPZ[LTHZ�KPNP[HSLZ��ZPU�X\L�LS�JVU[YVSHKVY�[LUNH�
JVU[HJ[V�LU�UPUN�U�TVTLU[V�JVU�SVZ�KPZWVZP[P]VZ�T}]PSLZ�V�SHZ�LU[YHKHZ�PTWYLZHZ�

 Q :L�KLILYm�THU[LULY�SHZ�KPZ[HUJPHZ�TxUPTHZ�KL�ZLN\YPKHK�LZ[HISLJPKHZ��

 Q ;VKHZ�SHZ�WLYZVUHZ�LUJHYNHKHZ�KLS�JVU[YVS�KL�HJJLZVZ�KLILYmU�PY�WYV]PZ[HZ�KL�THZJHYPSSH�

6.11 Acceso a la instalación

6.11.1 Medidas preventivas 

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KLILYm�KPZL|HY�\U�7SHU�VWLYH[P]V�KL�HJJLZVZ�H�SH� PUZ[HSHJP}U�`�Å\QVZ�
PU[LYUVZ�KL�TV]PSPKHK�WHYH�SVZ�KPZ[PU[VZ�NY\WVZ�KL�\Z\HYPVZ��

 Q 7HYH�MHJPSP[HY�SVZ�HJJLZVZ��SH�VYNHUPaHJP}U��ZPLTWYL�X\L�ZLH�WVZPISL��KPZWVUKYm�KPMLYLU-
[LZ�W\U[VZ�KL�HJJLZV�WHYH�SVZ�KPMLYLU[LZ�NY\WVZ�KL�HJYLKP[HKVZ��

 Q ,ZWLJPHSTLU[L�ZL�WYPVYPaHYm�LU�WYV]LLY�\UH�LU[YHKH�PUKP]PK\HSPaHKH�WHYH�SVZ�H[SL[HZ�
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 Q :LYmU�KL�HWSPJHJP}U� [VKHZ� SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�LU�LZL�TVTLU[V�
KPJ[HKHZ�WVY�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�`�SVZ�K\L|VZ�NLZ[VYLZ�KL�SH�PUZ[HSHJP}U�

 Q :L�WYVJ\YHYm�TPUPTPaHY�HS�Tm_PTV�SVZ�YPLZNVZ�KL�JVU[HNPV��`�LS�THU[LUPTPLU[V�KL�SHZ�
KPZ[HUJPHZ�KL�ZLN\YPKHK��

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�JVT\UPJHYm�L�PUMVYTHYm�H�[YH]tZ�KL�[VKVZ�SVZ�TLKPVZ�H�Z\�HSJHUJL�KLS�
7SHU�KL�(JJLZVZ�`�-S\QVZ��PUJS\`LUKV�SH�JVSVJHJP}U�KL�ZL|HSt[PJH�LU�SH�WYVWPH�ZLKL�

 Q :L�KLILU�LZ[HISLJLY�W\U[VZ�KL�JVU[YVS�KL�[VTH�KL�[LTWLYH[\YH�LU�JHKH�LU[YHKH�
 Q :L�YLJVTPLUKH�JVSVJHY�JHY[LSLYxH�PUMVYTH[P]H�JVU�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYV[LJJP}U�
 Q ,Z� YLJVTLUKHISL� [LULY�THZJHYPSSHZ�KL� YLZLY]H� �LS�W�ISPJV�KLILYm� SSL]HY�Z\Z�WYVWPHZ�
THZJHYPSSHZ��

 Q /HIYm�W\U[VZ�JVU�KPZWLUZHKVYLZ�KL�NLS�V�ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�
 Q *VUZPKLYHY�LS�\ZV�KL�W\S]LYPaHJPVULZ�KLZPUMLJ[HU[LZ��
 Q 5V�[VJHY�KL�THULYH�PUULJLZHYPH�TVIPSPHYPV�PU[LYUV�
 Q �,U�SH�TLKPKH�KL�SV�WVZPISL�LU�SH�LU[YHKH�ZL�WVUKYmU�HSMVTIYHZ�KLZPUMLJ[HU[LZ�WHYH�LS�
JHSaHKV�

6.11.2 Entrada de Atletas

 Q <UPMVYTPKHK�KL� SVZ�H[SL[HZ!�IVSZH�KL�WSmZ[PJV�WHYH�YVWH�KL�JHSSL��9VWH�KLS�JVYYLKVY�
WYL]PHTLU[L�LTIVSZHKH�LU�JHZH�JVU����OVYHZ�KL�HU[LSHJP}U��

 Q :L�YLJVTPLUKH�SSL]HY�IVSZH�JVU�JHSaHKV�WHYH�JHTIPV�LU�SH�LU[YHKH�H�\U�YLJPU[V�J\-
bierto

 Q *VU[YVS�KL�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�
 Q 5V�ZL�WLYTP[L�LU[YHKH�ZPU�THZJHYPSSH��ZP�SH�UVYTH[P]H�]PNLU[L�SH�JVUZPKLYH�VISPNH[VYPH��V�
LU�LS�JHZV�KL�ÄLIYL�V�[LULY�ZxU[VTHZ�JVTWH[PISLZ�JVU�LS�*6=0+�� �

6.11.3 Entrada de personal y espectadores 

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�]LSHYm�WVY�LS�LZ[YPJ[V�J\TWSPTPLU[V�KL�SHZ�UVYTHZ�ZVIYL�HMVYV�KL�PUZ[H-
SHJPVULZ�]PNLU[L�LU�JHKH�TVTLU[V��

 Q ,Z�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSH�LU�[VKV�TVTLU[V��
 Q 3VZ�LZWLJ[HKVYLZ�LZ[HYmU�VISPNHKVZ�H�YLZWL[HY�SHZ�KPZ[HUJPHZ�KL�ZLN\YPKHK�`�LS�HMVYV�
WLYTP[PKV��:PN\PLUKV�LU�[VKV�TVTLU[V�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL�SH�VYNHUPaHJP}U�

 Q 7HYH�L]P[HY�HNSVTLYHJPVULZ�LU�SVZ�HJJLZVZ�ZL�HTWSPHYm�LS�OVYHYPV�KL�HJJLZV�H�SH�PUZ-
[HSHJP}U��:P�LZ�ULJLZHYPV�ZL�WVKYxHU�WVULY�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�X\L�MHJPSP[LU�LS�THU[LUP-
TPLU[V�KL�SH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�������T��

 Q +L�SH�TPZTH�MVYTH��ZL�LZ[HISLJLYmU�OVYHYPVZ�KL�[YHUZWVY[L�KL�HJJLZV�H�SH�PUZ[HSHJP}U�
WHYH�SVZ�NY\WVZ�KL�HJYLKP[HKVZ��WYVJ\YHUKV�X\L�UV�ZL�MVYTLU�HNSVTLYHJPVULZ��
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 Q 7HYH�SH�ZHSPKH�KL�SH�PUZ[HSHJP}U��ZL�KPZL|HYm�\U�WSHU�KL�ZHSPKHZ�LZJHSVUHKHZ�`�N\PHKH�
WVY�aVUHZ��

 Q :L�KLILYm�PUMVYTHY�WYL]PHTLU[L�WVY�SH�TLNHMVUxH�KL�SH�PUZ[HSHJP}U�H�[VKVZ�SVZ�LZWLJ-
[HKVYLZ�K\YHU[L�SH�JVTWL[PJP}U�

 Q *\IYPYZL�SH�IVJH�`�UHYPa�JVU�LS�JVKV�HU[LZ�KL�[VZLY�V�LZ[VYU\KHY��5\UJH�HS�Z\LSV��6�
\[PSPaHY�WH|\LSVZ�KL�WHWLS�KLZLJOHISLZ�

 Q :L�L]P[HYm�LU�SV�WVZPISL�J\HSX\PLY�V[YV�[PWV�KL�JVU[HJ[V��JOVX\LZ�KL�THUVZ��ZHS\KVZ��
HIYHaVZ��

6.12 Distribución de espectadores

 Q :LN\PY�[VKHZ�SHZ�UVYTH[P]HZ�]PNLU[LZ�ZVIYL�HMVYV�WLYTP[PKV�LU�JHKH�TVTLU[V�

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�KLÄUPYm�\U�WSHU�KL�\IPJHJP}U�KL�LZWLJ[HKVYLZ�LU�IHZL�H�SH�JHWHJPKHK�KL�
SH�PUZ[HSHJP}U��LS�HMVYV�WLYTP[PKV��SVZ�LZWHJPVZ�`�SVZ�Å\QVZ�KL�JPYJ\SHJP}U�

 Q :L�KLIL�THU[LULY�SH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�LU�SVZ�LZWLJ[HKVYLZ��WSHUPÄJHUKV�KPZ[HUJPHZ�
V�UV�VJ\WHJP}U�KL�HZPLU[VZ�LU[YL�JHKH�LZWLJ[HKVY�

 Q :P�SH�PUZ[HSHJP}U�SV�WLYTP[L��ZL�KLIL�WSHU[LHY�\U�Å\QV�V�Å\QVZ�KL�JPYJ\SHJP}U�WHYH�LS�W�ISPJV�
LU�\U�ZVSV�ZLU[PKV��JVU�LS�ÄU�KL�L]P[HY�JY\JLZ�`�HNSVTLYHJPVULZ�

 Q :P�L_PZ[PLYHU�M\LU[LZ�LU�SH�PUZ[HSHJP}U��KLILU�ZLY�WYLJPU[HKHZ

 Q )H|VZ�`�]LZ[\HYPVZ�JVU�TLKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U��OPNPLUL�`�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�ZLN�U�
UVYTH[P]H�]PNLU[L�LU�JHKH�TVTLU[V��3PTWPLaH�JVU[PU\H�LU�LS�JHZV�KL�LZ[HY�HIPLY[VZ��

 Q ,U�LS�JHZV�KL�HZLVZ�HIPLY[VZ��ZLN�U�UVYTH[P]H�]PNLU[L��ZL�KLIL�KPZWVULY�KL�KLZPUMLJ-
[HU[L�KL�THUVZ�`�ZVS\JPVULZ�HSJVO}SPJHZ�NLSLZ�HU[PIHJ[LYPHUVZ��JVU�HS�TLUVZ�\U�����KL�
HSJVOVS���WH|\LSVZ�KL�WHWLS��KPZWLUZHKVYLZ�KL�QHI}U�LU�SVZ�HZLVZ��JHTIPHKVZ�MYLJ\LU-
[LTLU[L��`�WHWLSLYHZ�KL�WLKHS�JLYYHKHZ�WHYH�SH�LSPTPUHJP}U�ZLN\YH�KLS�TH[LYPHS�OPNPtUPJV�
�W��LQ���WH|\LSVZ�KL�WHWLS��[VHSSP[HZ��WYVK\J[VZ�ZHUP[HYPVZ��

 Q 3VZ�W\U[VZ�KL�]LU[H�V� YLZ[H\YHJP}U�KLILYmU�J\TWSPY� SHZ�TLKPKHZ�ZLN�U� SH�UVYTH[P]H�
]PNLU[L��YLZWL[HUKV�LU�[VKV�TVTLU[V�SH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�̀ �SHZ�TLKPKHZ�OPNPtUPJHZ��
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7. MEDIDAS ESPECÍFICAS PARA COMPETICIONES DE RUTA, MARCHA EN RUTA, 
TRAIL-RUNNING Y CAMPO A TRAVÉS

3H�H\[VYPaHJP}U�ÄUHS�WHYH�WVKLY�JLSLIYHY�\UH�JVTWL[PJP}U�JVYYLZWVUKL�H�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVT-
WL[LU[LZ�LU�JHKH�[LYYP[VYPV��HZx�JVTV�LZ[HISLJLY�LS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU[LZ�Tm_PTV�LU�JHKH�
JVTWL[PJP}U��7HYH� LSSV� ZL�KLILYmU� JVUZPKLYHY� [VKHZ� SHZ�TLKPKHZ�KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�
LZ[HISLJPKHZ�LU�JHKH�TVTLU[V�

3VZ�WHY[PJPWHU[LZ�KLILU�JVUVJLY�`�HZ\TPY�LS�YPLZNV�PUOLYLU[L�H�SH�WYmJ[PJH�KLWVY[P]H�LU�J\HU[V�
a un posible contagio y ello aun cuando las organizaciones adopten toda una serie de medidas 
WHYH�X\L�LSSV�UV�ZL�WYVK\aJH��

7VY�V[YH�WHY[L��X\L�LU�HSN\UVZ�JHZVZ�SH�HKVWJP}U�KL�[HSLZ�TLKPKHZ�WVY�WHY[L�KL�SHZ�VYNHUP-
aHJPVULZ�KLWVY[P]HZ�WVKYm�SSLNHY�H�HS[LYHY�V�TVKPÄJHY�SH�KPUmTPJH�OHIP[\HS�KL�KLZHYYVSSV�KL�SHZ�
JVTWL[PJPVULZ�

7.1 Consideraciones generales

 Q ,Z�ULJLZHYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�HU[LZ�`�KLZW\tZ�KL�JHKH�JHYYLYH��

 Q ,S�JVU[HJ[V�LU[YL�H[SL[H�̀ �Q\La�LU�J\HSX\PLY�TVTLU[V�KL�SH�WY\LIH�ZL�YLHSPaHYm�]LYIHSTLU-
[L�`�THU[LUPLUKV��HS�TLUVZ������T�KL�KPZ[HUJPH��

 Q ,Z[H�KPZ[HUJPH��LU�SH�ZLJYL[HYxH��ZL�ZL|HSPaHYm�LU�LS�Z\LSV�TLKPHU[L�\UH�THYJH�UV�WLYTH-
ULU[L�

 Q 5V�ZL�WVKYm�ZHS\KHY�HS�ÄUHSPaHY�SH�WY\LIH�`�ZL�HIHUKVUHYm�PUTLKPH[HTLU[L�SH�aVUH�KL�
JVTWL[PJP}U��

 Q ,S�JVU[HJ[V�JVU�ZLJYL[HYxH�KL�JVTWL[PJP}U�ZL�OHYm�WVY�TLKPVZ�[LSLTm[PJVZ��[LSLM}UPJV��

7.2 Protocolo de actuación Jueces RFEA

 Q ,S�\ZV�KL�THZJHYPSSH�ZLYm�VISPNH[VYPV�

 Q +PZ[HUJPH�KL��HS�TLUVZ������T�LU[YL�Q\LJLZ�HU[LZ��K\YHU[L�`�KLZW\tZ�KL�SH�WY\LIH�

 Q 3VZ�JYP[LYPVZ�KL�SVZ�UVTIYHTPLU[VZ�ZL�YLHSPaHYmU�LU�IHZL�H!

 Q ,KHK��3H�9-,(��ZPN\PLUKV�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SH�64:��UV�YLJVTPLUKH�X\L�WLY-
ZVUHZ�TH`VYLZ� KL� ��� H|VZ� MVYTLU� WHY[L� KL� SVZ� Q\YHKVZ�� HKHW[HISL� LU� M\UJP}U� KL�
YLJVTLUKHJPVULZ�ZHUP[HYPHZ��

 Q .Y\WVZ�KL�YPLZNV��L_JS\PKVZ��ZVSPJP[HY�KLJSHYHJP}U�WLYZVUHS�KL�H\ZLUJPH�KL�WH[VSVNxHZ�
JVUVJPKHZ��

 Q :L�LZ[HISLJLYm�\U�JYP[LYPV�KL�JLYJHUxH�`�WYV_PTPKHK�JVU�SH�ZLKL�WHYH�SH�KLZPNUHJP}U�KL�
SVZ�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�
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 Q :L�ZLN\PYmU�SHZ�KPYLJ[YPJLZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ�`�SHZ�UVYTHZ�]PNLU[LZ�LU�
JHKH�TVTLU[V�WHYH�LS�HSVQHTPLU[V�KL�LZ[L�JVSLJ[P]V�

 Q ;VKHZ�SHZ�JVT\UPJHJPVULZ�LU[YL�TPLTIYVZ�KLS�Q\YHKV�ZL�YLHSPaHYmU�KL�MVYTH�[LSLTm-
[PJH�

 Q 9LK\JJP}U�KL�Q\LJLZ�LU�LS�YLJVYYPKV�JPYJ\P[V�TLKPHU[L�PTWSLTLU[HJP}U�KL�TLKPVZ�[LJ-
UVS}NPJVZ��

7.2.1 Reuniones del Jurado

 Q 3HZ�YL\UPVULZ�KLS�Q\YHKV�ZL�SSL]HYmU�H�JHIV�KL�MVYTH�[LSLTm[PJH��LU�JHZV�KL�UV�ZLY�
WVZPISL��ZL�YLHSPaHYm�TLKPHU[L�JVU]VJH[VYPH�YLK\JPKH�H�W\LZ[VZ�KL�Tm_PTH�YLZWVUZH-
IPSPKHK��HWYV_����WLYZVUHZ�WHYH�L]P[HY�HNSVTLYHJPVULZ��

 Q :L�YLHSPaHYmU�HS�HPYL�SPIYL�V�LU�LZWHJPVZ�KL�MmJPS�SPTWPLaH�`�V�]LU[PSHJP}U�

 Q ,U�[VKHZ�SHZ�ZHSHZ�OHIYm�NLSLZ�̀ �ZVS\JPVULZ�OPKYV�HSJVO}SPJHZ�WHYH�SH�OPNPLUL�KL�THUVZ�

7.2.2 Dirección técnica de la Competición

 Q :L�KLZPUMLJ[HYmU�[VKVZ�SVZ�TH[LYPHSLZ�[tJUPJVZ�WYL]PH�H�Z\�\[PSPaHJP}U�HS�PUPJPV�`�ÄUHSPaH-
JP}U�KL�JHKH�WY\LIH��

 Q (S�ÄUHSPaHY�JHKH�WY\LIH��ZL�WYVJLKLYm�H�YLHSPaHY�\UH�KLZPUMLJJP}U�KL�[VKVZ�SVZ�TH[L-
YPHSLZ�\[PSPaHKVZ��

 Q :L�YLJVTPLUKH�KLÄUPY�aVUHZ�SPTWPHZ�KVUKL�LS�HJJLZV�Z}SV�W\LKL�ZLY�KPYLJJP}U�[tJUPJH�
`�WLYZVUHS�H\[VYPaHKV��J\TWSPLUKV�LZ[YPJ[HTLU[L�SHZ�TLKPKHZ�LZ[HISLJPKHZ�`�LS�\ZV�KL�
THZJHYPSSHZ�

7.2.3 Cronometraje y juzgamiento

 Q <ZV�KL�LZWHJPV�HTWSPV�V�JVU�ZLWHYHJP}U�TLKPHU[L�THTWHYHZ�LU[YL�VWLYHKVYLZ��L[J�

 Q 6ISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSHZ�

 Q ,U�JHZV�KL�UV�L_PZ[PY�THTWHYHZ��THU[LULY�KPZ[HUJPH�PU[LYWLYZVUHS�KL�����T�

 Q 7\ISPJHJP}U�[LSLTm[PJH�KL�YLZ\S[HKVZ�

 Q *VU[YVS� KL� SH� JHYYLYH� LU�JVJOL�Tm_PTV���WLYZVUHZ�V� ]LOxJ\SV� HS[LYUH[P]V� �IPJPJSL[H�
WLYZVUHS�V�ZPTPSHY��

 Q 4HYJOH!�\ZV�KL�HWSPJHJP}U�WHYH�SH�UV[PÄJHJP}U�H\[VTm[PJH�KL�[HYQL[HZ�
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7.3. Recogida de dorsales y bolsas del corredor

7.3.1 Cita previa

 Q :L�KLILU�HKVW[HY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V��OPNPLUL�`�WYV[LJJP}U�KL�SH�
ZHS\K�LU�Z\�S\NHY�WHYH�SH�WYLWHYHJP}U�KL�SHZ�IVSZHZ�KLS�JVYYLKVY�

 Q ,Z[HISLJLY�\U�ZPZ[LTH�KL�YLJVNPKH�WVY�JP[H�WYL]PH�LZJHSVUHKH��

 Q :L�YLJVTPLUKH�PUJS\PY�ZVSV�TH[LYPHSLZ�LZLUJPHSLZ�WHYH�SH�JVTWL[PJP}U�KLU[YV�KL�SH�IVS-
ZH��WVY�LQLTWSV��UV�TH[LYPHSLZ�WYVTVJPVUHSLZ��TPLU[YHZ�ZL�YLK\JL�LS�LTIHSHQL�[HU[V�
JVTV�ZLH�WVZPISL��

 Q 3H�JHTPZL[H�V�WYLUKH�WYVTVJPVUHS�� [LUKYm�X\L�]LUPY�LTIHSHKH�KL� MmIYPJH�� `�UV�ZL�
WLYTP[PYm�UPUN�U�JHTIPV�KL�WYLUKHZ��UP�WY\LIHZ�KL�SHZ�TPZTHZ�

7.3.2 Recogida

 Q ,S�VYNHUPaHKVY�KLIL�LZ[HISLJLY�[PLTWVZ�KL�LU[YLNH�KL�YLJVNPKH�WVY�JHKH�MYHUQH�OVYHYPH�
LZWLJxÄJH�KL�HJ\LYKV�JVU�LS�U�TLYV�KL�KVYZHS�\�VYKLU�HSMHIt[PJV�KL�SVZ�H[SL[HZ��

 Q ,S�PU[LY]HSV�KL�[PLTWV�KLIL�JHSJ\SHYZL�KL�HJ\LYKV�JVU�LS�[HTH|V�KL�SH�JHYWH���ZHSH��LS�
U�TLYV�KL�H[SL[HZ�`�LS�U�TLYV�KL�W\U[VZ�KL�LU[YLNH�

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�ZLH�\U�LZWHJPV�HIPLY[V��JVU�J\IPLY[H�WLYV�ZPU�WHYLKLZ��`�SV�TmZ�
HTWSPV�WVZPISL�

 Q 5V�LZ[m�WLYTP[PKH�SH�YLJVNPKH�KL�KVYZHSLZ�WVY�\UH�WLYZVUH�UV�PUZJYP[H��L_JLW[V�WVY�LS�
KLSLNHKV�KLS�JS\I�X\L�OH`H�ZPKV�WYL]PHTLU[L�H\[VYPaHKV�

 Q ,U�LS�JHZV�KL�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�PUKP]PK\HSLZ��ZVSV�ZL�SL�LU[YLNHYm�HS�KLWVY[PZ[H�PUZJYP[V�
V�HS�KLSLNHKV�KLS�JS\I�X\L�OH`H�ZPKV�WYL]PHTLU[L�H\[VYPaHKV��

 Q ,S�KLSLNHKV�KL�\U�JS\I��X\L�SV�OH`HU�ZVSPJP[HKV�WYL]PHTLU[L��WVKYm�YLJVNLY�[VKVZ�SVZ�
KVYZHSLZ��HJYLKP[HJPVULZ�V�TH[LYPHS�KL�Z\�JS\I��

 Q ,U�LS�JHZV�KL�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�KL�JS\ILZ��ZVSV�ZL�YLHSPaHYm�SH�LU[YLNH�H�\U�[tJUPJV�KLS�
JS\I�WYL]PHTLU[L�HJYLKP[HKV��

 Q ,U�J\HSX\PLYH�KL�SVZ�JHZVZ��ZL�THU[LUKYm�SH�KPZ[HUJPH�ZVJPHS�YLJVTLUKHKH�LU�SH�JVSH�
KL�LU[YLNH�KL�KVYZHSLZ��:P�LZ�ULJLZHYPV�ZL�WYVJLKLYm�H�OHJLY�THYJHZ�LU�LS�Z\LSV�

 Q (�ZLY�WVZPISL�� ZL�OHIPSP[HYmU� SVZ� ZPZ[LTHZ�LSLJ[Y}UPJVZ�KL�LU[YLNH�KL�KVYZHSLZ�WHYH�
TPUPTPaHY�SH�PU[LYHJJP}U�JVU�WHWLSLZ��
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7.3.3 Preparación de espacios y materiales

 Q (�SH�OVYH�KL�WYLWHYHY�SVZ�ZVIYLZ��L[J¯�ZL�KLIL�J\TWSPY�JVU�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�OPNPt-
UPJHZ�`�KL�ZLN\YPKHK�

 Q 5V�ZL�KLIL�PUJS\PY�UPUN�U�[PWV�KL�MVSSL[V�V�ZPTPSHY�LU�LS�ZVIYL�JVU�LS�TH[LYPHS�KL�JVT-
WL[PJP}U�

 Q ,U�LS�JHZV�KL�X\L�ZL�LU[YLN\LU�JOPWZ�H�SVZ�H[SL[HZ��LZ[VZ�KLILU�ZLY�KLZPUMLJ[HKVZ�KL�
HJ\LYKV�JVU�SHZ�PUKPJHJPVULZ�KLS�WYV]LLKVY�KLS�ZLY]PJPV���MHIYPJHU[L�

 Q :L�KLIL�YLZWL[HY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ�KLU[YV�KL�SH�JHYWH��ZHSH�
KL�YLNPZ[YV�`�LU�LS�mYLH�KL�LZWLYH�M\LYH�KL�SH�JHYWH�ZHSH��,S�LZWHJPV�KLIL�ZLY�THYJHKV�
LU�LS�Z\LSV�WVY�LS�JVTP[t�VYNHUPaHKVY��

 Q ,S�U�TLYV�Tm_PTV�KL�H[SL[HZ��X\L�ZL�THU[PLULU�H�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ��KLIL�
WYLKL[LYTPUHYZL�JVT\UPJHYZL�LU�SH�JHYWH���ZHSH��ZLN�U�Z\�[HTH|V��

 Q :L� YLJVTPLUKH� PUZ[HSHY� LU� LS� TVZ[YHKVY� THTWHYHZ� WYV[LJ[VYHZ� [YHUZWHYLU[LZ� KL 
TL[HJYPSH[V�V�ZPTPSHY��

 Q 3H�ZHSH�LZ[HYm�LX\PWHKH�JVU�KPZWLUZHKVYLZ�KL�NLS�V�ZVS\JP}U�OPKYV�HSJVO}SPJH�`�[VHSSP-
[HZ�KLZLJOHISLZ�

7.4 Ferias del Corredor

,U�LS�JHZV�KL�L_WVZP[VYLZ��MLYPHZ�KLS�JVYYLKVY�`�aVUH�L_WV��JHKH�VYNHUPaHKVY�KLIL�]HSVYHY�SH�
JVU]LUPLUJPH�L�PKVULPKHK��

 Q ,U�[VKV�JHZV��ZL�KLILU�L_[YLTHY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�WYL]LU[P]HZ�

 Q 6ISPNH[VYPLKHK�WHYH�]PZP[HU[LZ��L_WVZP[VYLZ�`�WLYZVUHS��PUJS\`LUKV�]VS\U[HYPVZ��KL�\[PSPaHY�
THZJHYPSSHZ�

 Q (\TLU[HY�SVZ�JVU[YVSLZ�KL�HJJLZV��KPZL|HY�Å\QVZ�\UPKPYLJJPVUHSLZ��

 Q 7SHUPÄJHY�[\YUVZ�KL�]PZP[HZ�

 Q 0UMVYTHJP}U�WLYTHULU[L�KL� SHZ�TLKPKHZ�H�HKVW[HY� [HU[V�WHYH�L_WVZP[VYLZ�JVTV�WHYH�
]PZP[HU[LZ�`�YLZ[V�KL�WLYZVUHS�PU]VS\JYHKV�

 Q 3PTWPLaH�WLYTHULU[L�KLS�YLJPU[V�

 Q Poner a disposición de los visitantes geles o soluciones hidro-alcohólicas 

 Q Aumentar los espacios entre expositores 
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7.5 Reconocimiento de circuitos o recorridos 

 Q ,S�YLJVUVJPTPLU[V�KLS�JPYJ\P[V�ZL�SSL]HYm�H�JHIV�KL�MVYTH�PUKP]PK\HS��UV�LU�NY\WVZ��`�YLZ-
WL[HUKV�SH�KPZ[HUJPH�KL�ZLN\YPKHK�KL�����TL[YVZ��

 Q ,S�YLJVUVJPTPLU[V�KLS�JPYJ\P[V�ZVSV�W\LKL�SSL]HYZL�H�JHIV�IHQV�SHZ�JVUKPJPVULZ�LU�X\L�LS�
VYNHUPaHKVY�LZ[HISLaJH�

7.6 Servicio de Guardarropa

 Q :L�YLJVTPLUKH�H�SVZ�]VS\U[HYPVZ�`�WLYZVUHS�X\L�\ZLU�\UH�THZJHYPSSH�

 Q :L�KLIL�YLZWL[HY�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����T�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ�KLU[YV�KL�SH�JHYWH�ZHSH�`�LU�LS�
mYLH�KL�LZWLYH�M\LYH�KL�SH�[PLUKH�ZHSH��,S�LZWHJPV�KLIL�ZLY�THYJHKV�LU�LS�Z\LSV�WVY�LS�
VYNHUPaHKVY��

 Q ,S�U�TLYV�Tm_PTV�KL�H[SL[HZ� �X\L�ZL�THU[PLULU�H�\UH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ��KLIL�
WYLKL[LYTPUHYZL�JVT\UPJHYZL�LU�SH�[PLUKH�ZHSH��ZLN�U�Z\�[HTH|V��

 Q ,S�H[SL[H�KLQHYm�\UH��UPJH�IVSZH�PKLU[PÄJHKH�LU�LS�S\NHY�JVYYLZWVUKPLU[L��JVU�SH�PKLU[PÄJH-
JP}U�LU�[HTH|V�NYHUKL�`�WLYMLJ[HTLU[L�]PZPISL�

 Q ,S�WLYZVUHS�KL�H[LUJP}U�WVUKYm�SH�IVSZH�KL�SVZ�H[SL[HZ�LU�\UH�IVSZH�KLZLJOHISL�L�PKLU[P-
ÄJHKH��WYV]PZ[H�WVY�SH�VYNHUPaHJP}U�

 Q ,S�H[SL[H�KLIL�HU[PJPWHY�KLTVYHZ�`H�X\L�W\LKL�LUJVU[YHY�JVSHZ�

 Q 7HYH�SH�YLJVSLJJP}U��KLIL�TVZ[YHY�Z\�U�TLYV�KL�KVYZHS�`�SVZ�]VS\U[HYPVZ�SV�KLWVZP[HYmU�
ZVIYL�SH�TLZH��,]P[HUKV�[VKV�JVU[HJ[V�MxZPJV�

 Q /HIYm�[PLTWVZ�KL�LU[YLNH�`�YLJVSLJJP}U�KLS�TH[LYPHS�WVY�VYKLU�KL�SSLNHKH�`�ZHSPKH�

7.7 Zona de Salidas

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�LU�[VKHZ�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�KL�Y\[H��THYJOH�`�[YHPS�Y\UUPUN�ZL�PTWSL-
TLU[L�\U�ZPZ[LTH�KL�ZHSPKHZ�T�S[PWSLZ�V�ZLWHYHKHZ�JVU�SH�WYV]PZP}U�KL�\U�mYLH�KL�LZWLYH�
WHYH�SVZ�H[SL[HZ�YLZWL[HUKV�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�ZVJPHS�

 Q ,S�VYKLU�`�SH�OVYH�KL�PUPJPV�KLIL�ZLY�KL[LYTPUHKV�WVY�LS�VYNHUPaHKVY��ZP[\HUKV�WYPTLYV�`�
KL�MVYTH�WYVNYLZP]H�H�SVZ�H[SL[HZ�JVU�TLQVY�[PLTWV�

 Q (�[VKVZ�SVZ�H[SL[HZ�LU�LZWLYH�ZL�SLZ�HJVUZLQHYm�THU[LULYZL�HSLQHKVZ�KLS�mYLH�KL�PUPJPV�
OHZ[H�LS�TVTLU[V�KL�Z\�ZHSPKH�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�JHQVULZ�JVU�LS�JYP[LYPV�KL�KPZ[YPI\JP}U�X\L�JVUZPKLYL�LS�VYNHUP-
aHKVY�

 Q :L�KLILYmU�KHY� PU[LY]HSVZ�KL�[PLTWV�L_HJ[VZ�H� [VKVZ� SVZ�H[SL[HZ�`�UV�ZL� SLZ�WLYTP[PYm�
HSPULHYZL�M\LYH�KL�LZ[VZ�[PLTWVZ�
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 Q 0KLU[PÄJHJP}U�JSHYH�KL�SHZ�KPZ[PU[HZ�WVZPJPVULZ�KL�ZHSPKH��

 Q :VSV�ZL�WLYTP[PYmU�JVTWL[PJPVULZ�WHYH�\U�Tm_PTV�KL�����H[SL[HZ�LU�JHKH�ZHSPKH��ZPLTWYL�
X\L�ZL�NHYHU[PJL�SH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�H[SL[HZ�LU�SH�ZHSPKH��,Z[L�U�TLYV�]LUKYm�
KL[LYTPUHKV�WVY�LS�Tm_PTV�U�TLYV�KL�H[SL[HZ�X\L�ZL�W\LKHU�JVSVJHY�LU�SxULH�LU�\UH�
ZHSPKH�YLZWL[HUKV�SHZ�KPZ[HUJPHZ�LZWLJPÄJHKHZ��

 Q :P�LS�U�TLYV�KL�H[SL[HZ�LZ�Z\WLYPVY�H������KLILU�LZ[HISLJLYZL�[HUKHZ�KL�ZHSPKH�JVU�\U�
TxUPTV�KL������TPU\[VZ�LU[YL�JHKH�ZHSPKH�

 Q :L�YLJVTPLUKH�VYNHUPaHY�SHZ�ZHSPKHZ�WVY�JH[LNVYxHZ�NY\WVZ�KL�LKHK��LX\PSPIYHUKV�LZVZ�����
H[SL[HZ�JHKH������TPU\[VZ��3HZ�KPZ[HUJPHZ�LU[YL�ÄSHZ�ZLYmU�KL��HS�TLUVZ������TL[YVZ�

 Q 0UKLWLUKPLU[LTLU[L� KL� SV� HU[LYPVY�� SH� VYNHUPaHJP}U� KLILYm� HQ\Z[HY� SVZ� [PLTWVZ� � LU[YL�
JHKH�ZHSPKH�LU�M\UJP}U�KL�SH�KPZ[HUJPH�X\L�[LUNH�LS�YLJVYYPKV��LS�KPZL|V�KLS�TPZTV��JVU-
ZPKLYHUKV�LZWLJPHSTLU[L� SHZ�aVUHZ�KL�TLUVY�HTWSP[\K��`�LS�LZWHJPV�TxUPTV�YLX\LYPKV�
LU[YL�SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�LU�LZL�[YHTV��+L�SH�TPZTH�MVYTH��ZP�SH�ZHSPKH�ZL�OH�YLHSPaHKV�WVY�
LS�ZPZ[LTH�KL�JHQVULZ�YLMLYLUJPHKVZ�H�SVZ�[PLTWVZ�ÄUHSLZ�LZ[PTHKVZ��ZL�HJVUZLQH�X\L�SH�
VYNHUPaHJP}U�YLHSPJL�SH�ZHSPKH�KL�MVYTH��LZJHSVUHKH�LU�M\UJP}U�KLS�U�TLYV�KL�WHY[PJPWHU-
[LZ�LU�JHKH�JHQ}U�`�KL�SVZ�LZWHJPVZ�`�KPZ[HUJPHZ�PU[LYWLYZVUHSLZ�TxUPTHZ�YLX\LYPKHZ�LU�
SHZ�aVUHZ�KL�TLUVY�HTWSP[\K�

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�LS�WYVJLZV�KL�WYLZLU[HJP}U�KL�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�ZL�YLK\aJH�SV�Tm_PTV�
WVZPISL"� `� LU�LS� JHZV�KL� YLSL]VZ�� ZL� YLJVTPLUKH�WYLZLU[HY��UPJHTLU[L�HS�WYPTLY� PU[L-
NYHU[L�KL�JHKH�LX\PWV��,S�VIQL[P]V�LZ�YLK\JPY�LS�[PLTWV�X\L�SVZ�KLWVY[PZ[HZ�W\LKHU�LZ[HY�
L_W\LZ[VZ�

7.8 Avituallamientos

 Q 3HZ�aVUHZ�KL�H]P[\HSSHTPLU[V�K\YHU[L�LS�YLJVYYPKV�KLILU�M\UJPVUHY�KL�HJ\LYKV�JVU�SVZ�
WSHULZ�L_PZ[LU[LZ�JVU�SH�WYV]PZP}U�KL�]VS\U[HYPVZ�HKPJPVUHSLZ�

 Q :L�YLJVTPLUKH�UV�KPZWVULY�H]P[\HSSHTPLU[VZ�LU�KPZ[HUJPHZ�KL�JHYYLYHZ�TLUVYLZ�H���RT�

 Q ;VKHZ� SHZ�aVUHZ�KL�H]P[\HSSHTPLU[V�LU�LS� YLJVYYPKV�KL� SH�JHYYLYH�KLILU�VWLYHY�JVU�\U�
MVYTH[V�KL�H\[VZLY]PJPV��L]P[HUKV�LS�JVU[HJ[V�LU�SH�LU[YLNH�KL�IV[LSSHZ��]HZVZ�`�YLZ[V�KL�
WYVK\J[VZ�

 Q :L�KLIL�HZPNUHY�\U�LX\PWV�KPMLYLU[L�KL�]VS\U[HYPVZ�X\L�H[PLUKL�H�SVZ�H[SL[HZ�`�\U�LX\PWV�
KPMLYLU[L�WHYH�YLJVNLY�SHZ�IV[LSSHZ���LX\PWVZ�\ZHKVZ�

 Q Contemplar la posibilidad de utilizar dispensadores y vaporizadores con soluciones des-
PUMLJ[HU[LZ�LU�SVZ�H]P[\HSSHTPLU[VZ�H�KPZWVZPJP}U�KL�SVZ�JVYYLKVYLZ�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LUJHYLJPKHTLU[L�H�[VKVZ�SVZ�]VS\U[HYPVZ�X\L�\ZLU�THZJHYPSSHZ�

 Q Para minimizar el riesgo de aglomeraciones en las zonas de avituallamiento la longitud de 
SH�aVUH�KL�H]P[\HSSHTPLU[V�KLIL�H\TLU[HYZL�WHYH�MHJPSP[HY�X\L�UV�OH`H�HNSVTLYHJPVULZ�

 Q 7HYH�J\HSX\PLY�V[YH�KPZ[HUJPH��ZVSV�ZL�KLILU�WYVWVYJPVUHY�HSPTLU[VZ�LU]HZHKVZ��3H�NLZ-
tión de los alimentos debe seguir las disposiciones de higiene establecidas por las auto-
YPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ�SVJHSLZ�
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7.9 Zona de llegada

 Q :L�YLJVTPLUKH�X\L�UV�OH`H�JPU[H�KL�TL[H��V�X\L�LZ[H�ZLH�KLZLJOHISL�WHYH�JHKH�SSLNHKH��
 Q :L�KLIL�PUJYLTLU[HY�H����TL[YVZ�SH�KPZ[HUJPH�LU[YL�LS�HYJV�KL�TL[H�`�SH�aVUH�KL�TLKPVZ�
KL�JVT\UPJHJP}U��

 Q 5V�ZL�WLYTP[PYm�LS�HJJLZV�KL�V[YVZ�KLWVY[PZ[HZ�X\L�OH`HU�ÄUHSPaHKV�H�SH�aVUH�KL�TL[H��
JVTV�LZ�LS�JHZV�KL�JVTWL[PJPVULZ�KL�YLSL]VZ��

 Q +LIL�L_PZ[PY�\U�HJJLZV�KPYLJ[V�HS�mYLH�TtKPJH�
 Q 5PUN�U�TLKPV�KL�JVT\UPJHJP}U�KLIL�LZ[HY�M\LYH�KLS�mYLH�LZ[HISLJPKH��
 Q 3VZ�KLWVY[PZ[HZ�HIHUKVUHYmU�SH�aVUH�KL�TL[H��YLJVNLYmU�Z\�H]P[\HSSHTPLU[V�`�ZL�KPYPNPYmU�
H�\UH�aVUH�HIPLY[H��

 Q ,U�LS�JHZV�KL�X\L�SH�WHY[PJPWHJP}U�V�SH�K\YHJP}U�KLS�L]LU[V�ZLH�TH`VY��ZL�YLJVTPLUKH�X\L�LS�
H]P[\HSSHTPLU[V�LZ[t�LU�\U�LZWHJPV�HIPLY[V��SV�THZ�HSLQHKV�WVZPISL�KL�SH�aVUH�KL�TL[H��

 Q :VSV�LS�WLYZVUHS�PTWYLZJPUKPISL�KLIL�WLYTHULJLY�LU�LZ[H�aVUH�

7.10 Zona de Penalización Pruebas de Marcha

 Q ,Z[HZ�mYLHZ�KLILU�KPZL|HYZL�KL�THULYH�X\L�YLZWL[LU�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�TxUPTV�LU[YL�
SVZ�H[SL[HZ�WLUHSPaHKVZ�`�SVZ�VÄJPHSLZ�YLZWVUZHISLZ�KL�SH�aVUH��HZx�JVTV�LU[YL�V[YVZ�H[SL-
[HZ�WYLZLU[LZ�LU�SH�aVUH�KL�WLUHSPaHJP}U�

 Q :L�YLJVTPLUKH�LS�\ZV�KL�\UH�HWSPJHJP}U�WHYH�SH�UV[PÄJHJP}U�H\[VTm[PJH�KL�[HYQL[HZ��

7.11 Zona de intercambio de relevo en ruta/campo a través

 Q 3VZ�[LZ[PNVZ��IHUKHZ��W\SZLYHZ�V�ZPTPSHY��ZLYmU�KLZPUMLJ[HKVZ�HU[LZ�KLS�PUPJPV�`�HS�ÄUHS�KL�
SH�WY\LIH�

 Q 3H�aVUH�KL�[YHUZMLYLUJPH�ZL�KPZL|HYm�MH]VYLJPLUKV�SH�TH`VY�HUJO\YH�WVZPISL�WHYH�THU-
[LULY�LS�KPZ[HUJPHTPLU[V�LU[YL�SVZ�H[SL[HZ��ZLWHYmUKVZL�SV�Z\ÄJPLU[L�KLS��S[PTV�NPYV�WYL]PV�
WHYH�X\L�UV�ZL�WYV]VX\LU�HNY\WHTPLU[VZ�

 Q ,S�VYKLU�KL�JVSVJHJP}U�LU[YHKH�H� SH� aVUH�KL� [YHUZMLYLUJPH�]LUKYm�KL[LYTPUHKV�WVY�LS�
VYKLU�LU�LS�J\HS�LS�H[SL[H�HU[LYPVY�KL�JHKH�LX\PWV�WHZL�WVY�LS�W\U[V�WYL]PV�LZ[HISLJPKV�

 Q :L�YLJVTPLUKH�SH�SPTP[HJP}U�KLS�U�TLYV�KL�LX\PWVZ�WHY[PJPWHU[LZ�LU�LZ[HZ�WY\LIHZ�JVU�LS�
VIQL[P]V�KL�L]P[HY�LU�SH�TLKPKH�KL�SV�WVZPISL�LS�JVU[HJ[V�PU[LYWLYZVUHS�LU�SHZ�aVUHZ�KL�LU[YLNH�

 Q 3HZ�aVUHZ�KL�Q\LJLZ�LZ[HYmU�H�SH�KPZ[HUJPH�KL�����TL[YVZ�KL�J\HSX\PLY�H[SL[H�WHY[PJPWHU[L�
HS�PUPJPV�`�ÄUHS��
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7.12 Reclamaciones

 Q 7YVTVJPVUHY�LS�\ZV�KL�]xH�[LSLTm[PJH��[LStMVUV��TLUZHQLYxH� PUZ[HU[mULH��WHYH�WYLZLU[H-
JP}U�KL�YLJSHTHJPVULZ�LU�WYPTLYH�PUZ[HUJPH�HS�*0;�

 Q 1\YHKV�KL�(WLSHJP}U!�4HU[LULY�JYP[LYPVZ�KL�KPZ[HUJPHTPLU[V������T��[HU[V�WHYH�YL\UPVULZ�
JVTV�WHYH�SH�ZP[\HJP}U�LU�LS�LZ[HKPV�K\YHU[L�SH�WY\LIH�

 Q *0;!�KPZWVUKYm�KL�\U�U�TLYV�KL�[LStMVUV�WHYH�H[LUKLY�SHZ�YLJSHTHJPVULZ�WVY�LZ[H�]xH�`�
Z}SV�WVKYm�WLYZVUHYZL�\U�YLWYLZLU[HU[L�WVY�JS\I�

7.13 Presentación de Atletas

,U�SV�WVZPISL�ZL�L]P[HYmU�SHZ�WYLZLU[HJPVULZ�KL�H[SL[HZ��`�LU�JHZV�KL�X\L�ZL�OPJPLYHU��ZL�YLJV-
mienda: 

 Q 4HU[LULY�[VKHZ�SHZ�TLKPKHZ�KL�WYL]LUJP}U�`�WYV[LJJP}U�KL�SH�ZHS\K�

 Q 4HU[LULY�\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�����TL[YVZ�LU[YL�JHKH�H[SL[H��

 Q /HJLY� ZVSV� \UH� WYLZLU[HJP}U� \UH� ]La� SVZ� H[SL[HZ� LZ[tU� JVSVJHKVZ� LU� Z\Z� WVZPJPVULZ 
KL�ZHSPKHZ��UV�WLYTP[PtUKVZL�UPUN�U�[PWV�KL�JVU[HJ[V�V�ZHS\KV�LU[YL�LSSVZ�

7.14 Entrenadores / Personal de organización involucrado en la competición

 Q 3H�VYNHUPaHJP}U�KPZWVUKYm�\U�mYLH�KLIPKHTLU[L�ZL|HSPaHKV�WHYH�SH�\IPJHJP}U�KL�SVZ�LU-
[YLUHKVYLZ�WLYZVUHSLZ�KL�SVZ�H[SL[HZ�WHY[PJPWHU[LZ�

 Q 7HYH�WVKLY�HJJLKLY�H�LZ[H�aVUH��LZ�ULJLZHYPV�LZ[HY�HJYLKP[HKV�WYL]PHTLU[L�WVY�SH�VYNH-
UPaHJP}U�

 Q 5V�ZL�WLYTP[LU�SVZ�TV]PTPLU[VZ��ZHS]V�H�SHZ�aVUHZ�LZ[HISLJPKHZ��`�ZL�KLILYm�KL�N\HYKHY�
\UH�KPZ[HUJPH�TxUPTH�KL�ZLN\YPKHK�KL�����TL[YVZ��

 Q :LYm�VISPNH[VYPV�LS�\ZV�KL�THZJHYPSSH�WHYH�HJJLKLY�H�SH�aVUH�KL�LU[YLUHKVYLZ�

 Q =LOxJ\SVZ�KL�SH�JHYYLYH�LU�JVJOL�Tm_PTV���WLYZVUHZ�V�]LOxJ\SV�HS[LYUH[P]V�

 Q 9L\UPVULZ�[tJUPJHZ�[LSLTm[PJHZ�V�W\ISPJHKHZ�LU�SH�^LI�JVU�WLYxVKV�KL�WYLN\U[HZ�WVY�
TLUZHQL�
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7.15 Protocolo de actuación 

3H�VYNHUPaHJP}U�UVTIYHYm��H�\U�+LSLNHKV�KL�*\TWSPTPLU[V�KLS�7YV[VJVSV��+*7��X\L�ZLYm�YLZ-
ponsable de la coordinación sanitaria y responsable de la aplicación de las medidas de mitigación 
X\L�OH`�X\L�PTWSHU[HY�X\L�KLILYm�JVVYKPUHYZL�`�LZ[HY�LU�JVU[HJ[V�JVU�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ�
JVTWL[LU[LZ�LU�JHKH�S\NHY�

:LN\PYmU� SHZ� YLJVTLUKHJPVULZ�KL� SH�(\[VYPKHK�3HIVYHS�LU�WYL]LUJP}U�KL� YPLZNVZ�3HIVYHSLZ��
ZPN\PLUKV�SHZ�YLJVTLUKHJPVULZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ�JVTWL[LU[LZ��

7.15.1 Alojamiento del personal de organización

 Q 7HYH�LS� HSVQHTPLU[V�KLS�WLYZVUHS�KL�VYNHUPaHJP}U�� ZL� ZLN\PYm�LU� [VKV�TVTLU[V� SHZ�
KPYLJ[YPJLZ�KL�SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ��,U�SHZ�WYPTLYHZ�MHZLZ�SH�UVYTH[P]H�VISPNH�
H�X\L�LS�HSVQHTPLU[V�ZLH�LU�OHIP[HJPVULZ�PUKP]PK\HSLZ��3H�VYNHUPaHJP}U�WYVJ\YHYm�X\L�
SH�SVJHSPaHJP}U�KLS�HSVQHTPLU[V�LZ[L�SV�TmZ�JLYJH�WVZPISL�KL�SH�ZLKL�WHYH�ZPTWSPÄJHY�SHZ�
VWLYHJPVULZ�KL�[YHUZWVY[L�H�SH�ZLKL��
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7. REFERENCIAS 

7YLN\U[HZ�MYLJ\LU[LZ�ZVIYL�YL\UPVULZ�THZP]HZ�`�*6=0+�� ��PUJS\PKHZ�SHZ�WYLN\U[HZ�MYLJ\LU[LZ�
ZVIYL�L]LU[VZ�KLWVY[P]VZ�

O[[WZ!��^^^�^OV�PU[�LZ�LTLYNLUJPLZ�KPZLHZLZ�UV]LS�JVYVUH]PY\Z���� �X\LZ[PVU�HUK�
HUZ^LYZ�O\I�X�H�KL[HPS�X�H�VU�THZZ�NH[OLYPUNZ�HUK�JV]PK�� 

9LJVTLUKHJPVULZ�JSH]L�KL�WSHUPÄJHJP}U�WHYH�YL\UPVULZ�THZP]HZ�K\YHU[L�*6=0+�� �

O[[WZ!��^^ �̂^OV�PU[�W\ISPJH[PVUZ�KL[HPS�RL`�WSHUUPUN�YLJVTTLUKH[PVUZ�MVY�THZZ�NH[OLYPUNZ�
PU�[OL�JVU[L_[�VM�[OL�J\YYLU[�JV]PK�� �V\[IYLHR

.\xH�WYV]PZPVUHS�KL�SH�64:�ZVIYL�J}TV�\[PSPaHY�SH�SPZ[H�KL�]LYPÄJHJP}U�KL�TP[PNHJP}U�`�L]HS\HJP}U�
KL�YPLZNVZ�

O[[WZ!��^^^�^OV�PU[�W\ISPJH[PVUZ�KL[HPS�OV^�[V�\ZL�^OV�YPZR�HZZLZZTLU[�HUK�TP[PNH[PVU�
JOLJRSPZ[�MVY�THZZ�NH[OLYPUNZ�PU�[OL�JVU[L_[�VM�JV]PK�� 

+PHNYHTH� KL� Å\QV� KLS� mYIVS� KL� KLJPZPVULZ� WHYH� YL\UPVULZ� THZP]HZ� LU� LS� JVU[L_[V� KL 
*6=0+�� �

O[[WZ!��^^^�^OV�PU[�W\ISPJH[PVUZ�KL[HPS�OV^�[V�\ZL�^OV�YPZR�HZZLZZTLU[�HUK�TP[PNH[PVU�
JOLJRSPZ[�MVY�THZZ�NH[OLYPUNZ�PU�[OL�JVU[L_[�VM�JV]PK�� 

(WtUKPJL�KLWVY[P]V�L]HS\HJP}U�KL�YPLZNVZ�`�SPZ[H�KL�]LYPÄJHJP}U�KL�TP[PNHJP}U��Anexos 4 y 5

7H\[HZ�PU[LYUHJPVUHSLZ�KL�ZHS\K�P[PULYHU[L�

O[[WZ!��^^ �̂^OV�PU[�LZ�LTLYNLUJPLZ�KPZLHZLZ�UV]LS�JVYVUH]PY\Z���� �HK]PJL�MVY�W\ISPJ

*VUZLQVZ�ZVIYL�LS�\ZV�KL�TmZJHYPSSHZ�

O[[WZ!��^^ �̂TZJIZ�NVI�LZ�WYVMLZPVUHSLZ�ZHS\K7\ISPJH�JJH`LZ�HSLY[HZ(J[\HS�U*V]�*OPUH�KV-
J\TLU[VZ�4LKPKHZFOPNPLUPJHZF*6=0+�� �WKM

6YPLU[HJP}U�WYV]PZPVUHS�KL� SH�64:!�¸*VUZPKLYHJPVULZ�WHYH�HQ\Z[HY� SHZ�TLKPKHZ�ZVJPHSLZ�`�KL�
ZHS\K�W�ISPJH�LU�LS�JVU[L_[V�KL�*6=0+�� ¹

O[[WZ!��^^ �̂^OV�PU[�LZ�LTLYNLUJPLZ�KPZLHZLZ�UV]LS�JVYVUH]PY\Z���� �HK]PJL�MVY�W\ISPJ
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7YVJLKPTPLU[V�KL�HJ[\HJP}U�WHYH�SVZ�ZLY]PJPVZ�KL�WYL]LUJP}U�KL�YPLZNVZ�SHIVYHSLZ�MYLU[L�H�SH�
L_WVZPJP}U�HS�:(9:�*V=���LU�O[[WZ!��^^ �̂TZJIZ�NVI�LZ�WYVMLZPVUHSLZ�

O[[WZ!��^^ �̂TZJIZ�NVI�LZ�WYVMLZPVUHSLZ�ZHS\K7\ISPJH�JJH`LZ�HSLY[HZ(J[\HS�U*V]�*OPUH�KV-
J\TLU[VZ�7YL]LUJPVU9933F*6=0+�� �WKM

0UZ[P[\[V�5HJPVUHS�KL�:LN\YPKHK�`�:HS\K�LU�;YHIHQV��7YL]LUJP}U�KL�YPLZNVZ�SHIVYHSLZ�]Z��*6-
=0+�� !� JVTWLUKPV� UV� L_OH\Z[P]V� KL� M\LU[LZ� KL� PUMVYTHJP}U�� 05::;� ������ +PZWVUPISL� LU!�
^^ �̂PUZZ[�LZ

>VYSK�;YPH[OSVU�*6=0+�� �WYL]LU[PVU�N\PKLSPULZ�MVY�,]LU[�6YNHUPZLYZ�KVJ\TLU[

O[[WZ!��^^ �̂[YPH[OSVU�VYN�\WSVHKZ�KVJZ���������F*V]PK� F.\PKLSPULZ�WKM�

9-,(F.\xH�KL�HJ[\HJP}U�`�YLJVTLUKHJPVULZ�WHYH�\U�LU[YLUHTPLU[V�YLZWVUZHISL

O[[WZ!��^^ �̂YMLH�LZ�UV[PJPHZ�9-,(F.\PHF`FYLJVTLUKHJPVULZ-HZL��WKM�

-(8Z�WHYH�KLWVY[PZ[HZ�WYVMLZPVUHSLZ�LU�SH�-HZL���*6=0+�� ��

O[[WZ!��^^^�JZK�NVI�LZ�ZP[LZ�KLMH\S[�MPSLZ�TLKPH�MPSLZ���������-(8Z���+LWVY[L���
���-HZL������ F��WKM

-(8Z�WHYH�KLWVY[PZ[HZ�WYVMLZPVUHSLZ�LU�SH�-HZL�0�*6=0+�� 

O[[WZ!��^^ �̂JZK�NVI�LZ�LZ�MHXZ�WHYH�KLWVY[PZ[HZ�WYVMLZPVUHSLZ�K\YHU[L�SH�MHZL��

7YV[VJVSV�ZHUP[HYPV�WHYH�LS�YLPUPJPV�KL�SH�JVTWL[PJP}U�KLWVY[P]H�

O[[WZ!��^^ �̂JZK�NVI�LZ�ZP[LZ�KLMH\S[�ÄSLZ�TLKPH�ÄSLZ���������*:+����.;0+����7YV[VJV-
SV���ZHUP[HYPV���WHYH���LS���KLWVY[L��WKM

*(7Ð;<36�?00�*VUKPJPVULZ�LU�SHZ�X\L�KLIL�KLZHYYVSSHYZL�SH�HJ[P]PKHK�KLWVY[P]H�WYVMLZPVUHS�`�
MLKLYHKH�

O[[WZ!��^^ �̂IVL�LZ�KPHYPVFIVL�[_[�WOW&PK$)6,�(������� ��

6YKLU�:5+�����������KL����KL�TH`V��WHYH�SH�ÅL_PIPSPaHJP}U�KL�KL[LYTPUHKHZ�YLZ[YPJJPVULZ�KL�
mTIP[V�UHJPVUHS�LZ[HISLJPKHZ�[YHZ�SH�KLJSHYHJP}U�KLS�LZ[HKV�KL�HSHYTH�LU�HWSPJHJP}U�KL�SH�MHZL�
��KLS�7SHU�WHYH�SH�[YHUZPJP}U�OHJPH�\UH�U\L]H�UVYTHSPKHK�
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9LZVS\JP}U�KL���KL�TH`V�KL�������KL�SH�7YLZPKLUJPH�KLS�*VUZLQV�:\WLYPVY�KL�+LWVY[LZ��WVY�SH�
X\L�ZL�HWY\LIH�`�W\ISPJH�LS�7YV[VJVSV�ImZPJV�KL�HJ[\HJP}U�WHYH�SH�]\LS[H�H�SVZ�LU[YLUHTPLU[VZ�
`�LS�YLPUPJPV�KL�SHZ�JVTWL[PJPVULZ�MLKLYHKHZ�`�WYVMLZPVUHSLZ�

O[[WZ!��^^ �̂IVL�LZ�LSP�LZ�YLZ���������������

6YKLU�:5+�����������KL���KL�TH`V��WVY�SH�X\L�ZL�LZ[HISLJLU�SHZ�JVUKPJPVULZ�WHYH�SH�HWLY[\YH�
HS�W�ISPJV�KL�KL[LYTPUHKVZ�JVTLYJPVZ�`�ZLY]PJPVZ��`�SH�HWLY[\YH�KL�HYJOP]VZ��HZx�JVTV�WHYH�SH�
WYmJ[PJH�KLS�KLWVY[L�WYVMLZPVUHS�`�MLKLYHKV�

O[[WZ!��^^ �̂IVL�LZ�KPHYPVFIVL�[_[�WOW&PK$)6,�(�������� �

7SHU�WHYH�SH�;YHUZPJP}U�OHJPH�\UH�U\L]H�UVYTHSPKHK

O[[WZ!��^^^�TZJIZ�NVI�LZ�WYVMLZPVUHSLZ�ZHS\K7\ISPJH�JJH`LZ�HSLY[HZ(J[\HS�U*V]�*OPUH�
WSHU+LZLZJHSHKH�O[T

6YKLU�:5+�����������KL����KL�HIYPS��ZVIYL�SHZ�JVUKPJPVULZ�LU�SHZ�X\L�ZL�W\LKL�YLHSPaHY�HJ[P-
]PKHK�MxZPJH�UV�WYVMLZPVUHS�HS�HPYL�SPIYL�K\YHU[L�SH�ZP[\HJP}U�KL�JYPZPZ�ZHUP[HYPH�VJHZPVUHKH�WVY�LS�
*6=0+�� ��

O[[WZ!��^^ �̂IVL�LZ�KPHYPVFIVL�[_[�WOW&PK$)6,�(����������
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DECLARACION RESPONSABLE
La crisis sanitaria del COVID-19 hace necesaria la adopción de una serie de medidas tendentes 
H�J\TWSPY�SVZ�WYV[VJVSVZ�THYJHKVZ�WVY�SHZ�H\[VYPKHKLZ�ZHUP[HYPHZ��,S�LZ[HISLJPTPLU[V�`�J\TWSP-
TPLU[V�KL�SHZ�JP[HKHZ�TLKPKHZ�YLX\PLYL�KL�\UH�ZLYPL�KL�JVTWYVTPZVZ�`�MVYTHZ�KL�HJ[\HJP}U�
WVY�WHY[L��M\UKHTLU[HSTLU[L��KL�VYNHUPaHKVYLZ�`�WHY[PJPWHU[LZ��

La lectura y aceptación del presente documento es condición indispensable para tomar parte 
LU�SVZ�*HTWLVUH[VZ�KL�,ZWH|H�V�*VTWL[PJPVULZ�VYNHUPaHKHZ�WVY�SH�9-,(��

,S�SH��WHY[PJPWHU[L�KLJSHYH�`�THUPÄLZ[H!

���8\L�OL� SLxKV� SVZ�WYV[VJVSVZ�KL�ZLN\YPKHK�`� SHZ�TLKPKHZ� PUMVYTH[P]HZ�`�KL�WYL]LUJP}U�KL�
higiene y de seguridad de la COVID-19 dispuestas por el organizador de la competición y las 
HJLW[V�J\TWSPY�KL�THULYH�YLZWVUZHISL��LU�Z\�[V[HSPKHK��JVU�SHZ�WH\[HZ�KL�JVUK\J[H�`�JVTWVY-
[HTPLU[V�X\L�HSSx�ZL�LZ[HISLJLU��HJLW[HUKV�X\L�LS�9LZWVUZHISL�KL�/PNPLUL�KLS�L]LU[V�W\LKL�
acordar motu propio mi exclusión de la competición y de la instalación o zona acotada del 
LZWHJPV�KLWVY[P]V�LU�JHZV�KL�PUJ\TWSPYSHZ�

����8\L�UV�WYLZLU[V�ZPU[VTH[VSVNxH�JVTWH[PISL�JVU�LS�*VYVUH]PY\Z�:(9:��*V=����ÄLIYL�Z\WL-
YPVY�V�PN\HS�H������NYHKVZ��[VZ��THSLZ[HY�NLULYHS��ZLUZHJP}U�KL�MHS[H�KL�HPYL��WtYKPKH�KLS�N\Z[V��
KVSVY�KL�JHILaH��MH[PNH��KVSVY�KL�J\LSSV��KVSVY�T\ZJ\SHY��]}TP[VZ��KPHYYLH��V�J\HSX\PLY�V[YV�ZxU-
[VTH�[xWPJV�KL�SHZ�PUMLJJPVULZ�

���8\L�UV�OL�KHKV�WVZP[P]V�UP�OH�[LUPKV�JVU[HJ[V�LZ[YLJOV�JVU�HSN\UH�WLYZVUH�V�WLYZVUHZ�JVU�
ZPU[VTH[VSVNxH�WVZPISL�V�JVUÄYTHKH�KL�*6=0+�� �LU�SVZ����KxHZ�PUTLKPH[HTLU[L�HU[LYPVYLZ�H�
SH�MLJOH�KL�ÄYTH�KL�LZ[L�KVJ\TLU[V��

���8\L�TL�JVTWYVTL[V�H�PUMVYTHY�HS�JS\I�`�H�SH�9-,(��HU[LZ�KL�J\HSX\PLY�*VTWL[PJPVU��V�LU-
[YLUHTPLU[V��KL�J\HSX\PLY�ZxU[VTH�X\L�[LUNH�JVTWH[PISL�JVU�LS�*6=0+�� ��LS�OLJOV�KL�OHILY�
KHKV�WVZP[P]V�V�SH�L_PZ[LUJPH�KL�J\HSX\PLY�WYLZ\U[V�V�JVUÄYTHKV�JHZV�KL�JV]PK�� �LU�LS�LU[VY-
UV�MHTPSPHY�V�WY}_PTV�`�TL�JVTWYVTL[V�H�THU[LULY�W\U[\HSTLU[L�PUMVYTHKV�KL�SH�L]VS\JP}U�
KL�SVZ�TPZTVZ�H�SVZ�YLZWVUZHISLZ�KLS�JS\I�`�KL�SH�9-,(�

���8\L��JVU�SVZ�TLKPVZ�H�TP�HSJHUJL��`�LU�[VKV�JHZV�J\HUKV�ZL�OH`HU�KHKV�JPYJ\UZ[HUJPHZ�X\L�
SV�HJVUZLQLU��TL�OH�ZVTL[PKV�H�SHZ�WY\LIHZ�WYLZJYP[HZ�WHYH�JVTWYVIHY�ZP�LZ[V`��V�OL�LZ[HKV�
JVU[HNPHKV�WVY�*6=0+�� ��

���8\L�ZV`�JVUVJLKVY�H�̀ �HJLW[V�̀ �HZ\TV�X\L��LU�LS�HJ[\HS�LZ[HKV��L_PZ[L�\U�VIQL[P]V�YPLZNV�KL�
contagio de COVID-19 con las consecuencias que de ello se pudieran derivar para mi persona 
LU�[tYTPUVZ�KL�ZHS\K�V�WYVISLTHZ�X\L��PUJS\ZV��W\KPLYHU�VJHZPVUHY�SH�T\LY[L��

���8\L�HJLW[V�X\L� SH�9-,(�HKVW[L� SHZ�TLKPKHZ�X\L�ZL� PUKPJHU�LU�LS�LZ[L�KVJ\TLU[V�X\L�
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[PLUL�W\ISPJHKV�LU�HYHZ�H�LZ[HISLJLY�\U�YHaVUHISL�LZJLUHYPV�KL�ZLN\YPKHK�LU�SH�JVTWL[PJP}U��
,U�[HS�ZLU[PKV��ZL�OHJL�JVUZ[HY�X\L�SH�9-,(��LU�LS�J\YZV�KL�SH�JVTWL[PJP}U��WVKYm�HKVW[HY�SHZ�
medidas o decisiones que sean precisas en relación con el establecimiento o aplicación de las 
medidas que se contienen en su este documento publicada o cualesquiera otras que tuviesen 
WVY�ÄUHSPKHK�LS�KV[HY�H� SH�WY\LIH�KL�\U�LU[VYUV�ZLN\YV�LU�[tYTPUVZ�KL�L]P[HY�JVU[HNPVZ�WVY�
*6=0+�� ��

���8\L��LU�JHZV�KL�YLZ\S[HY�JVU[HNPHKV�WVY�*6=0+�� ��L_VULYV�H� SH�9-,(�KL�J\HSX\PLY�YLZ-
WVUZHIPSPKHK�LU�YLSHJP}U�JVU� SVZ�WVZPISLZ�KH|VZ�V�WLYQ\PJPVZ�X\L�W\KPLYHU�KLYP]HYZL�WHYH�TP�
WLYZVUH��

 ��8\L�HJLW[V�X\L�J\HUKV�ZL�SSLNHZLU�H�HKVW[HY�TLKPKHZ�V�KLJPZPVULZ�WVY�WHY[L�KL�SH�9-,(�
JVU�LS�VIQL[P]V�KL�WYLZLY]HY� SH� ZHS\K�KL� SHZ�WLYZVUHZ�LU�LS� J\YZV�KL� SH�JVTWL[PJP}U��UV�ZL�
WVKYmU�JVUZPKLYHY� PUJ\TWSPKHZ�SHZ�VISPNHJPVULZ�LZLUJPHSLZ�KLS�VYNHUPaHKVY��WVY�SV�X\L�UV�ZL�
WVKYm�L_PNPY�LS�WHNV�KL�JHU[PKHKLZ�� PUKLTUPaHJPVULZ�V�KL]VS\JP}U�KL�WYLJPVZ�V� PTWVY[LZ�LU�
concepto de inscripción o derechos de participación o costes en que hubiese incurrido el o la 
KLWVY[PZ[H�`�V�Z\�JS\I��

����8\L�ZV`�JVUZJPLU[L�`�HJLW[V�X\L�LS�PUJ\TWSPTPLU[V�KL�SHZ�UVYTHZ�KLS�*6=0+��� �LZWLJPHS-
mente la no declaración de haber dado positivo o no haber declarado el hecho de haber tenido 
\UH�YLSHJP}U�WY}_PTH�JVU�WLYZVUHZ�JVU�ZxU[VTHZ�PTWSPJH�\UH�PUMYHJJP}U�T\`�NYH]L�KLS�J}KPNV�
disciplinario que puede llevar como consecuencia una sanción de exclusión de la competición 
`�SH�WtYKPKH�KL�SH�SPJLUJPH�KLWVY[P]H�WVY�[VKH�SH�[LTWVYHKH�

����8\L�HJLW[V�X\L�SHZ�TLKPKHZ�KL�JHYmJ[LY�KLWVY[P]V�L_W\LZ[HZ�LU�LS�HWHY[HKV�HU[LYPVY�ZL�
LU[PLUKLU�ZPU�WLYQ\PJPV�KL�V[YHZ� YLZWVUZHIPSPKHKLZ�X\L�HX\LS�V�HX\LSSH�W\KPLYH� SSLNHY�H�HZ\-
TPY�HU[L� SHZ�H\[VYPKHKLZ�JVTWL[LU[LZ� �PUJS\PKVZ� SVZ�}YNHUVZ�KPZJPWSPUHYPVZ� MLKLYH[P]VZ��JVTV�
consecuencia de una conducta o comportamiento de inobservancia o incumplimiento de las 
}YKLULZ�L�PUZ[Y\JJPVULZ�X\L�ZLHU�KL�HWSPJHJP}U��IPLU�LU�LS�mTIP[V�KLWVY[P]V�MLKLYH[P]V��IPLU�LU�
V[YVZ�mTIP[VZ�KPMLYLU[LZ��

,Z[H� PUMVYTHJP}U� ZLYm� [YH[HKH�KL�THULYH� JVUÄKLUJPHS� `� JVU� SH� L_JS\ZP]H� ÄUHSPKHK�KL�WVKLY�
HKVW[HYZL�SHZ�TLKPKHZ�ULJLZHYPHZ�WHYH�L]P[HY�LS�JVU[HNPV�`�SH�WYVWHNHJP}U�KLS�]PY\Z��(S�J\TWSP-
TLU[HY�LS�WYLZLU[L�KVJ\TLU[V��LS�HIHQV�ÄYTHU[L�V[VYNH�LS�JVUZLU[PTPLU[V�L_WYLZV�WHYH�X\L�SH�
RFEA pueda hacer un tratamiento de estos datos desde el punto de vista estrictamente médico 
`�KL�WYL]LUJP}U�

(SPULHKVZ�JVU�SHZ�PUKPJHJPVULZ�ZHUP[HYPHZ�KL�SH�64:�SH�9-,(�UV�YLJVTPLUKH�SH�JVUJ\YYLUJPH�
HS�JHTWLVUH[V��HJ[P]PKHK���JVTWL[PJP}U��KL�WLYZVUHZ�JVU�OPZ[VYPHSLZ�ZHUP[HYPVZ�KL�YPLZNV��HZx�
JVTV�KL�WLYZVUHZ�TH`VYLZ�KL����H|VZ��3H�9-,(�UV�ZL�OHJL�YLZWVUZHISL�KL�SHZ�JVUZLJ\LU-
cias del no seguimiento de estas recomendaciones por parte de las personas encuadradas en 
LZ[VZ�NY\WVZ�KL�YPLZNV�

(S�TPZTV�[PLTWV�`�JVU�SH�ÄYTH�KL�LZ[L�KVJ\TLU[V�ZL�KLJSHYH�JVUVJLY�SHZ�TLKPKHZ�LZWLJxÄJHZ�
KL�WYV[LJJP}U�L�OPNPLUL�LZ[HISLJPKHZ�LU�LS�7YV[VJVSV�KLS�*:+�`�KL�SH�9-,(�J\`HZ�UVYTHZ�ZVU�
KL�VISPNHKV�J\TWSPTPLU[V�WHYH� SVZ�WHY[PJPWHU[LZ�LU� SHZ�JVTWL[PJPVULZ�KLWVY[P]HZ�VÄJPHSLZ�`�
WHYH�[VKVZ�SVZ�JS\ILZ��VYNHUPaHKVYLZ�`�YLZ[V�KL��MLKLYHKVZ�X\L�WHY[PJPWHU�LU�SHZ�TPZTHZ�
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FORMULARIO DE LOCALIZACIÓN PERSONAL (FLP). Descarga el documento desde 
este enlace�

(UL_V��H

NIVELES DE RIESGO

*}TV�\[PSPaHY�SH�SPZ[H�KL�]LYPÄJHJP}U�KL�TP[PNHJP}U�`�L]HS\HJP}U�KL�YPLZNVZ�KL�SH�64:�WHYH�SHZ�
YL\UPVULZ�THZP]HZ�LU�LS�JVU[L_[V�KLS�*6=0+�� ��+LZJHYNH�LS�KVJ\TLU[V�KLZKL�este enlace�

(UL_V��I

ANÁLISIS DE RIESGO PARA EVENTOS DE ATLETISMO.

Descarga el documento desde este enlace�

(UL_V��

MEDIDAS PREVENTIVAS

*VUZPKLYHJPVULZ�WHYH�MLKLYHJPVULZ�KLWVY[P]HZ�VYNHUPaHKVYLZ�KL�L]LU[VZ�KLWVY[P]VZ�HS�WSHUP-
ÄJHY� YL\UPVULZ�THZP]HZ� LU� LS� JVU[L_[V� KLS� *6=0+�� �� +LZJHYNH� LS� KVJ\TLU[V�desde este 
enlace�

En la ^LI�KL�9-,(�ZL�W\ISPJHYm�SH�OLYYHTPLU[H�KL�SH�64:�HKHW[HKH�HS�([SL[PZTV�WHYH�SHZ�TL-
KPKHZ�KL�TP[PNHJP}U��
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Contacto CSD
KLZLZJHSHKH'JZK�NVI�LZ

,U�LS�JHZV�KL�X\L�HSN\UH�LU[PKHK�X\PLYH� YLKHJ[HY�\U�WYV[VJVSV�LZWLJxÄJV��KLIL� YLTP[PYSV�HS�
buzón N[PK'JZK�NVI�LZ

Contacto RFEA
YMLH'YMLH�LZ



    FFeeddeerraacciióónn  CCáánnttaabbrraa  ddee  AAttlleettiissmmoo  
  Casa del Deporte. Avenida del Deporte s/n (2ª Planta) - 39012, Santander 

CIF: Q.8955012-C / Nº. Cuenta: Liberbank - ES52 2048 2000 6134 0029 2688 
Horario de atención al público: Lunes, Miércoles y Jueves (de 20:00 a 21:00 h.) 

Correo electrónico: fcatle@fcatle.com 
 

FFeeddeerraacciióónn  CCáánnttaabbrraa  ddee  AAttlleettiissmmoo 
 

 
 

ANEXO CANTABRIA - Actualizado a 10 de Octubre de 2021 y 10 de Marzo de 2022 
 
Adaptaciones introducidas por la Federación Cántabra de Atletismo en relación con el 
Protocolo de la Real Federación Española de Atletismo denominado ‘Guía de actuación 
y recomendaciones para la organización de competiciones’ 

è MEDIDAS ESPECÍFICAS PARA COMPETICIONES DE PISTA - PÁGINA 36 Y SIGUIENTES 

§ Se modifican las siguientes tablas del articulo 6.1 (Consideraciones generales), en relación con la 
limitación de participantes en las pruebas de competiciones de pista al aire libre y pista cubierta. 

Competiciones al Aire Libre 
Clasificación Pruebas Nº. máximo de atletas Observaciones 
Sin contacto Velocidad y Vallas 8 Por serie y un único atleta por calle 
Con contacto 800m 24  
Con contacto 1.500m 32 
Con contacto 3.000m Obstáculos 32 
Con contacto 3.000 y 5.000m 32 
Con contacto 10.000m 32 
Con contacto Marcha 32 
Sin contacto Concursos 48 
Ambas Combinadas Se seguirán las normas concretas descritas para cada prueba 
Competiciones de Pista Cubierta 
Clasificación Pruebas Nº. máximo de atletas Observaciones 
Sin contacto Velocidad y Vallas 6 Por serie y un único atleta por calle 
Con contacto 400m 6 Por serie y un único atleta por calle 
Con contacto 800m 24  
Con contacto 1.500 y 3.000m 32  
Sin contacto Concursos 48 
Ambas Combinadas Se seguirán las normas concretas descritas para cada prueba 

è MEDIDAS ESPECÍFICAS PARA COMPETICIONES DE DE RUTA, MARCHA EN RUTA, 
TRAIL-RUNNING Y CAMPO A TRAVÉS - PÁGINA 49 Y SIGUIENTES 

§ Se modifica la redacción de los tres siguientes párrafos -puntos 7, 8 y 9- del artículo 7.7 (Zona de 
Salidas) en relación con la limitación de atletas que pueden tomar la salida de forma simultánea en 
competiciones de ruta, marcha en ruta, trail-running y campo a través: 

- Solo se permitirán competiciones para un máximo de 900 atletas en cada salida. Es necesario el uso de 
mascarilla antes y después de cada carrera, al no garantizarse en esos momentos la distancia de 
seguridad correspondiente. La mascarilla será obligatoria incluso después del pistoletazo inicial, en 
concreto hasta la señalización correspondiente indicada por la organización, e igualmente al finalizar la 
competición, portándola el atleta durante el desarrollo de la prueba o, en los casos que así se indicase, 
recibiéndola de la organización una vez cruzada la línea de meta.  

- Si el número de atletas es superior a 900, deben establecerse diferentes tandas de salida. La diferencia 
horaria entre tandas dependerá de la participación total y las características de la prueba y el circuito.  

- Se recomienda organizar las salidas por marcas de acreditación y/o categorías/grupos de edad, 
equilibrando esos 900 atletas. 


